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DEBRECEN VENDEGEI
Debrecen város jelentőségében 

döntő fordulat történt a felszaba­
dulás óta, megszűnt egy kis vi­
déki város lenni. A felszabadulás 
előtt jelentéktelen iparral és igen 
elmaradott mezőgazdasággal ren­
delkező Debrecent senki sem is­
merte külföldön és még idebent, 
az országban sem foglalta el azt 
a helyet, amelyet egyébként la­
kosságának számánál fogva meg­
érdemelt volna.

Ezelőtt másfél évvel a finn 
szakszervezeti szövetség főtitká­
ra jelent meg egy szakszervezeti 
gyűlésen. A közelmúltban Reza 
Ruszta elvtárs, az .iráni szakszer­
vezet főtitkára és Gébért elvtárs, 
a Szakszervezeti Világszövetség 
titkára látogatták meg a debre­
ceni üzemeket és szóltak Debre­
cen összegyülekezeti üzemi dolgo­
zóihoz. A város dolgozói hatalmas 
lelkesedéssel hallgatták végig a 
munkásmozgalom vezetőinek be­
szédét és bebizonyosodott, hogy 
valamennyien a nemzetközi mun­
kásmozgalom harcosainak érzik 
magukat. Debrecenben, ezek a 
tények is bizonyítják, hogy meg-, 
erősödött és kifejlődött a nemzet­
közi szolidaritás eszméje.

Sokan emlékeznek niég Debre­
cenben a kínai vendegeink kul­
túrműsorára, valamint az Ale- 
xandrov-csoport szereplésére. A 
kínaiak a hatalmas kínai nép kul­
túrájával, színmüvészetével is­
mertettek meg minket és az Ale- 
xendrov-csoport a nagy Szovjet­
unió szocialista kultúrájából adott 
ízelítőt. Ha visszagondolunk- a 
közelmúlt kultúresemsnyeire, nem 
feledkezhetünk meg a múlt év 
nagy kultúrcseményéröl: a debre­
ceni román-magyar napról, ami- 
koris a magyar-román barátság 
jegyében Balcescut és Petőfit 
ünnepelték a két szomszéd nép 
tagjai.

Az idén szerepelt Debrecenben 
a Pjatnyiczki-kórus, amely a 
szocialista kultúra mérhetetlen 
felsőbbrendűségét bizonyította be 
a rothadó burzsoá kultúra felett. 
A debreceni dolgozók minden 
ilyen alkalommal nagy érdeklő­
déssel és határtalan lelkesedéssel 
kísérték az előadásokat. Nem ré­
gen járt Debrecenben Tyihonov, 
a nagy szovjet költő is, akit nagy 
szeretettéi fogadtak a debreceni 
dolgozók. Debrecen városában így 
épülnek ki a szocializmust építő 
népek kultúrkapcsolatai és így 
emelkedik magának, Debrecennek 
kultúrája is a szocialista kultúra 
színvonala felé. A jövő héten Is­
mét a baráti Románia Folldor- 
zenekarának 100 tagú együttese 
fog szerepelni Mindezek a tények 
azt bizonyítják, hogy Debrecen 
egyre nagyobb mértékben kapcso­
lódik be a szocialista kultúrába.

A háborúban lerombolt debre­
ceni üzemekben már a felszaba­
dulás első napjaiban megindult a 
munka és megkezdődött az újjá­
építés. Debrecen dolgozói, mint 
az ország minden dolgozója, a 
kizsákmányoló osztályok elleni 
szakadatlan harcban birtokukba 
vették az üzemeket és megindí­
tották a többtermelésért folyó 
harcot. A hároméves terv diadal­
mas befejezése után az ötéves 
terv célkitűzéseinek megfelelően 
újabb harcot indítottak meg a 
debreceni üzemek dolgozói a mun­
ka termelékenységének emelésé­
ért, a termelés fokozásáéit, az

önköltség csöikkentázéárt. A szo­
cializmus építésének ebben a sza­
kaszában mérhetetlen segítséget 
kaptunk és merítettünk a Szov­
jetunió diadalmas munkásosztá­
lyának tapasztalataiból. De a 
Szovjetunió munkása., személye­
sen is segítségére jöttek a ma­
gyar dolgozóknak. Debrecenben 
Pányin elvtárs adta meg felvilá­
gosításait a vasúti üzemek dolgo­
zóinak, akik a Szovjetunió mun­
kásai példájára a szocializmust 
építik. Pányin elvtárs a szo­
cializmust építő debreceni mun­
kásoknak adta át tapaszta­
latait, hogy ezzel is megkönnyítse 
feladataink végrehajtását és a 
szocializmust építő debreceni mun­
kások munkáját. Így forrnak ösz- 
sze a szocializmust építő Debre­
cen üzemei a szocializmus nem­
zetközi táborával.

Ma a nemzetközi ifjúság vezető 
szervezetének, a Komszomolnak 
képviselői érkeznek városunkba 
másodízben. Először a Komszo- 
mol 60 tagú küldöttsége kereste 
fel Debrecent a múlt év folya- 
mán.A világ ifjúságának élenjárói, 
a Komszomol küldötteinek látoga­
tása Debrecen dolgozóira nézve 
nagy megtiszteltetést jelent. A 
harcokban megedződött Lenini 
Komszomol háromévtizedes dicső­
séges múltra tekinthet vissza. A 
világ leghatalmasabb, leggazda­
gabb, legboldogabb országának, a 
szocialista Szovjetunió ifjúságá­
nak képviselői érkeznek nra hoz­
zánk. A Komszomol születésétől 
fogva a Párt irányítása alatt 
mindig a haladásért, az emberiség 
boldogságáért és a békéért dolgo­
zott és harcolt. A Komszomol 
példája nyomán a mi Ifjúságunk 
is a napokban alakította meg 
egységes szervezetét, a DISZ-t, 
amely szintén a béke erős csapa­
ta. Debrecen dolgozói bizonysá­
got tettek az elmúlt hónapban, 
hogy egyöntetűen a folyton erő­
södő és növekvő béketáborhoz 
tartoznak. Debrecen dolgozóinak 
azonban az állásfoglaláson kívül 
feladatuk, hogy szakadatlanul 
erősítsék a béliéért küzdőik hatal­
mas táborát. Debrecen dolgozói­
nak feladata, hogy Debrecent a 
nemzetközi béketábor szilárd 
erődjévé tegyék, cs megszilárdít­
sák a békefront ránkeső szaka­
szát.

A Komszomol hősies példamu­
tatása nyomán Debrecen dolgozó 
parasztifjúságának feladata, hogy 
most, az aratás nagy munkájában 
példamutatóan élenjárjon, az ara­
tás és cséplés időbeli elvégzésé­
vel, a munka jó megszervezésé­
vel, a szemvesztcség kiküszöbö­
lésével erősítsék a békefront rá­
juk eső szakaszát. Debrecen inun- 
kásifjainak feladata, hogy a 
Komszomol példája nyomán a 
munkafegyelemben példát mutat­
va, a munka termelékenységét 
szüntelenül növelve, az önköltség- 
csökkentésért folyó harcot sikere­
sen vive tovább, erősítsék a béke­
front rájuk eső szakaszát. Deb­
recen diákjainak és' tanulóinak

A megbeszélések az összes 
szabadságszerető népek 

ügyét szolgálják
A Némát Demokratikus Köztársaság kormányküldöttségét 

Gerti Ernő elvtárs üdvözölte a kormány nevében

~r A Magyar Népköztársaság 
kormánya és egész népünk ne­
vében meleg barátsággal kö­
szöntőm önöket és az önök sze­
mélyében a Német Demokra­
tikus Köztársaságot — mondot­
ta Gerő elvtárs. — A mi or­
szágunkat ugyanúgy, mint az 
önök országát, a szocialista 
Szovjetunió dicső hadserege, a 
nagy Sztálin szabadította lei a 
fasiszta-imperialista elnyomás 
alól s hozta meg mindkét or­
szág számára a lehetőséget, 
hogy új útra lépve, a szabad 
népek családjában megkezdhes- 
e az országépités munkáját. 
Mindkét ország kormányát 
és népét alapvetően közös 

célok vezérlik:
népeink gazdasági és kulturális 
felemelése, országaink nemzeti 
függetlenségének megszilárdí­
tása, az imperialista háborús 
gyújtogatok sötét terveinek 
meghiúsítása, a népeink számá­
ra oly szükséges béke megvé­
dése, a Szovjetunió vezette bé­
ketábor erőinek minden ren­
delkezésünkre álló eszközzel 
való gyarapítása.

— Nincsen egyetlen olyan 
kérdés sem, mely elválasz­
taná országainkat, vagy el­

lentétet képezhetne a szo­
cializmust építő népi de­
mokratikus Magyarország 
és egy, a demokráciában 
magáratalált Németország 

között,
ellenben nagyon sok olyan 
kérdés van, mely megköveteli, 
hogy a Magyar Népköztársaság 
és a Német Demokratikus Köz­
társaság szoros barátságban, 
kéz a kézben haladjanak mind­
két ország javára és felvirágzá­
sára. A Német Demokratikus 
Köztársaság és a Magyar Nép- 
köztársaság kormányának meg­
beszélései kétségtelenül meg 
fogják erősíteni és ’ el fogják 
mélyíteni országaink között a 
megértést és a barátságot s 
egyben hozzá fognak járulni a 
nemzetközi békefront megerő­
sítéséhez is és ezáltal nemcsak 
a német és a magyar nép, de 
az összes" szabadságszerető né­
pek ügyét is szolgálják. Mint 
ahogyan az a nagy küzdelem, 
melyet önök az egységes, való­
ban demokratikus Németország 
megteremtéséért folytatnak, 
nemcsak a német nép létérde­
ke, hanem a békére áhítozó, a 
tartós békéért küzdő haladó 
emberiség legszentebb ügye is.

—- Mindezért a Magyar Nép­
köztársaság kormánya és dói 
gozó népünk örömmel üdvözli 
hogy a Német Demokratikus 
Köztársaság kormánya delegá­
ciót küldött országunkba. Es 
nem lehet kétséges, hogy 

az önök nagyfontosságú 
küldetését a népeink és or­
szágaink közötti barátság 
megszilárdítása, a gazdasá­
gi és kulturális kapcsolatok 
szorosabbraíűzésc és a bé­
ke ügyének szolgálata te­
rén teljes siker fogja ltoro. 

názni.
— Éljen a Német Demokra­

tikus Köztársaság és az egysé­
ges demokratikus Németország, 
melyért önök oly fáradhalatlu- 
nui küzdenek!

— Éljen a Német Demokra- 
tikus Köztársaság és a Magyar 
Népköztársaság szoros 'barát* 
síi-J

— Éljen közös felszabad!, 
tónk és közös nagy barátunk, a 
világ béketáborának hatalmas 
vezetője, a szocialista Szovjet­
unió!

Az üdvözlésre a német- kor­
mányküldöttség nevében U1» 
bricht elvtárs válaszolt.

A béke biztosításának ügye közös érdekünk
— mondotta Utkricht ehttírs

Államminiszter úr! Miniszter 
urak! Budapest lakossága, 
amely oly szeretettel fogadott 
bennünket! A Német Demokra­
tikus Köztársaság küldöttsége 
nevében meleg szeretettel kö­
szönöm meg a baráti fogadta­
tást. Az új demokratikus Né 
metország képviselőiként jö­
vünk a Magyar Népköztársaság 
fővárosába. A Német Demokra­
tikus Köztársaság területén 
mélyreható változást hajtottunk 
végre és a német imperializmus 
hatalmi pozícióit, a konszernok 
és trösztök urainak .hatalmát 
és a militarista nagybirtokosok 
hatalmát felszámoltuk és ezzel 
megteremtettük az előfeltétele­
ket valamennyi békeszerető 
néppel való békés és baráti 
együttműködéshez. A demokra­
tikus átalakulás a Szovjet Had­
sereg győzelmének cs annak a 
hatalmas segítségnek az ered-; 
menye, amelyet a Szovjetunió 
az új rend felépítésénél nekünk 
nyújtott.

— Tudatában vagyunk annak- 
hogy nálunk eddig csak a fel­
adatok egy részét oldották meg,

mert Németország nyugati te­
rületein még a régi reakciós 
erők uralkodnak, amelyek az 
angol-amerikai megszálló csa­
patok védelmét élvezik. Tuda­
tában vagyunk annak, hogy 
Hitler Németországa a magyar 
népet szörnyű szerencsétlenség­
be döntötte, a német fasizmus 
imperialista hódító politikája 
miatt számos falu és város dőlt 
romba a szép Magyarország te­
rületén és a népnek kimondha­
tatlan szenvedés jutott osztály­
részül. Noha a Ilitler-rendszert 
megsemmisítették, még mindig 
fennáll az a veszély, hogy az 
amerikai imperialisták nyugat­
német katonai támaszpontjaik­
ról kiindulva a Szovjetunió el­
len, a népi demokratikus orszá­
gok ellen és a Német Demokra­
tikus Köztársaság ellen háborút 
robbantanak ki.

A Német Demokratikus Köz­
társaság lakosságát a magyar 
néppel a béke biztosításának 
közös érdeke fűzi össze.

Népeink boldogulásának alap­
vető feltétele a harc a bé-

1 biztosításáért a nagy Szovjet­
uniónak és a béke őrének- a 
béke zászlóvivőjének, Sztálin 
generalisszim úsznak vezetésé­
vel.

Üdvözöljük a szocializmus 
•építésének útjára lépett magyar 
népet és amink a meggyőződé­
sünknek adunk kifejezést, hogy 
a Magyar Népköztársaság kép­
viselői es a Német Demokra­
tikus Köztársaság kormány kül­
döttsége között a tárgyalások a 
kút nép szilárd baráti együtt, 
működéséhez vezetnek.

. ■— Éljen a Magyar Népköz- 
társaság és a Német Demokra­
tikus Köztársaság barátsága!

— Éljen a Szovjetunió, a né­
pek békéjének őre cs vezetője! 
Éljen mindnyájunk"szeretett ta­
nítója és bölcs vezére, Sztálin 
generalisszimusz!

A beszédet többször szakítot­
ta félbe a hosszantartó taps cs 
éljenzés.

Az üdvözlések után a német 
kormányküldöttség tagjai az 
öszegyűlt dolgozók lelkes éljen­
zése közben elhagyták a repü­
lőteret.

feladata, hogy tudásúk szakadat­
lan növelésével tegyenek eleget 
saját feladatuknak a békéért fo­
lyó harcban.

Az elnyomott, még tőkés iga 
alatt szenvedő olasz ifjúság négy 
képviselője is eljön ma, fogadjuk 
még" nekik' ittlétültkor, hogy . mi,

Debrecen dolgozói valamennyien 
minden erőnkkel harcolunk a 
nemzetközi munkásmozgalom mi­
előbbi győzelméért és az elnyo­
mott nemzetek felszabadításáért, 
í Forduljunk ma harcos üdvöz­
lettel vendégeink felé. üdvözölve 
őket biztosítsuk árról, hogy velük

együtt harcolunk mi is, egyetlen 
egységes táboroa tömörülve, a 
tartós békéért, a nemzetközi mun­
kásmozgalom győzelméért, a szo­
cialista’ kultúra diadaláért, a szo­
cializmus építésének meggyorsí­
tásáért és a szocializmus győzel­
méért.

' »
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A Francia Kommunista Párt felhívása
a békeharc fokozására

Leszavazták a Bielault-kormányt
A Francia Kommunista Párt Köz1 

ponti Bizottságának nagyfontosságú 
tanácskozása Thorcz elvtárs beszé­
dével ért véget. A bizottság egy­
hangúlag határozati javaslatot foga­
dott el, mely megállapítja, hogy az 
imperialisták háborús készülődése 
egyre fenyegetőbbé válik, Francia- 
országban a háborús gazdálkodásra 
való áttérés a közszükségleti cik­
kek termelésének visszaesését idézte 
elő, ez a munkanélküliség emelke­
dését hozta magával, ugyanakkor 
pedig a hadikiadások fokozása kö­
vetkeztében a dolgozó tömegek vá­
sárló ereje jelentős mértékben aiá- 
száilt. A Központi Bizottság hatá­
rozatában üdvözli a francia és né­
met szakszervezetek kiáltványát, 
mely a proletár nemzetköziség szel­
lemét tükrözi vissza.

Megállapítja a határozat, hogy a 
legújabb események, különösen ame­
rikai tábornokok és politikusok kije­
lentései megerősítik azt a tényt, 
hogy az imperialista háború az atom­
fegyver használatával a polgári la­
kosság tömeges kiirtását célozza. 
Éppen ezért volt helytálló a Párt 
XII. kongresszusának az a követe­
lése, hogy az atomfegyver haszná­
latát be kell tiltani, mert ez egyma­
ga alkalmas — a békeharc fokozása 
mellett — a háború megakadályozá­
sára.

Megállapítja a határozat, hogy a 
stockholmi felhívás aláírása nem­
csak a Szovjetunióban és a népi de­
mokráciákban folyik sikeresen, de 
minden ellenpropaganda ellenére az 
összes kapitalista országokban is.

A határozat felhívja a Párt tag­
jait, hogy erőteljesebben folytassák 
a küzdelmet a béke érdekében, fel­
hívja a Kommunista Párt vezetősé­
gét, hogy propagandája legyen meg­
győző és mozgósítson minél 
gyobb tömegeket, ne legyen az or­
szágban egyetlen város, falu, iizem, 
műhely sem, ahol ne folytatnák fo­
kozott ütemben a békeívek aláírásá­
nak gyűjtését.

A Központi Bizottság felhívja a 
Pártot arra, hogy a békéért folyó 
harc jegyében készítse elő a július 
14-i tömegtüntetést.

*
A MTI távirata szerint szombaton 

a francia nemzetgyűlés 352 szava­
zattal 230 ellenében megtagadta a 
bizalmat a Bidault-kormánytól.

A kombinát tövében ebrednek a falvak
Kishon} a községben — amely 

négy kilométerre fekszik Herja 
bányától — nincs olyan ház. 
amo'yben ne lakna, vagy ne la­
kott volna bányász. A iáiul kö­
rülvevő hegyekben réz, cink és 
ólomérc rejlik, a hegyoldalak­
ból ásványvíz tör fel. A Magúra. 
Ignis, Peca és Chius hegyek lan­
kain annakidején maramarosi 
jobbágyok telepedtek te, akik cl_ 
bujdostak a hubérurak, a súlyos 
robot és kényszermunka elöl. A 
falun bővizű hegyipatak rohan 
át. A szántóföld kevés és szegé­
nyes. a kőbányaiak a bányászat 
hói élnek. Az emberek barátsá­
gosak, az asszonyok pirospozsgá­
sak, uolgosak, a gyermekek ele­
venek.

Mióta Avram Ion kulák nem 
zsákmányolja ki az embereket 
az erdő vágásnál és amióta nem 
mérgezi őket az alkohol és a 
nép ellenségeinek aljas hazug­
sága. a falu felett egyre terjed 
a világosság. Községi istállót 
építettek és 204,000 leit gyűjtöt­
tek kultúrotthonra. Az írástu­
datlanságot felszámolják. 1047 
óta több mint, száz kisbányai 
analfabéta tanult meg írni-ol-- 
vas ni. Az crctcrmeiő-kombinát 
munkásai rövidesen felépítik a 
villanytelepet, kigyul a fény a 
klubban, rádiót is felszerelnek* 
egészségügyi szobát rendeznek 
be.

Vasárnap van. A szövetkezet 
előtt B re lan Vasile beszél az em­
berekhez, a kombinátban dolgo­
zó Itajz és Morvát élbrigádjai­
ról. Az öreg Babici Artenie bó­
logat, amikor hallja, hogy a fa­
luból való munkások milyen 
eredményesen dolgoznak.

— Bégen olyan lassan dolgoz­
tak, hogy egy bányász csupán 
annyi ércet kapart.ki, amennyit 
az áta) vetőjében cl tudott vinni. 
Néhány garast fizettek érte! 

Breban Andrian hozzáfűzi:
— Huszonkét évig dolgoztam 

a bányában. Amióta, megszaba­
dultunk a régi gazdától, boldo­
gan és jószívvel iátok a munká 
nak. Eleinte elavult mód­
szerekkel vergődtünk, de azért 
nem csüggedtünk és Morvát ol­
dalán a múlt évben engem is 
kitüntettek. Ma már könnyeb 
ben megy a munka. A régi tu­
lajdonos vízfúróval dolgozta­
tott és kiköptük a tüdőnket. 
Valósággal meg akart gyilkol­
ni bennünket. Volt itt akkor 
egy Lungu nevű mérnök. Kár- 
őrvendően szokta mondani: 
.,Nem volt itt még bányász, aki 
három esztendőnél tovább bírta 
yolnal“

Breban Vasile és Grigore, 
akik kitüntetést is kaptak már 
munkájukért, Kerekes Mária, 
az első munkásnő. aki leszállt 
a Herja-bányába és ma a Mun­
ka Érdemrendjét viseli, a ver­
senyről magyaráznak az embe­
reknek.

— Valamikor az emberek — 
mondja Breban Vasile — meg-
«édüitek * kldélu* meséjétől

és az Ignis hegyben Pifilye vi­
téz kincseit keresték, amelyről 
azt mesélték, hogy a Magúra 
felé vezető úton bever a föld­
ben. Keresték a kincseket és 
mindvégig szegények maradtak.

— Ezek a mi kincseink — 
mutatja Gugore Breban mun­
kától edzett tenyerét. — A mi 
kincseink: a megdöntött nor­
mák. A verseny hozta meg szá­
munkra a jobb életet!

A kör egyre nő. Megérkezett 
az üreg Zajkás. a falusi párt-

szervezet titkára. Érdeklődve 
figyeli Komán Fruzina szavait 
arról, hogyan dolgozik a kala­
páccsal. Ö az első nő, aki bá- 
nyásztanfolyamot végzett 

A versenyszellem a kombinát­
ból átterjedt a faluba. Most már 
30 szántóvető fiatalember áll 
versenyben. Megkérték a Hcrja- 
bánya vezetőségét, jelöljenek ki 
számukra egy vasárnapot* ami­
kor önkéntes munkát vállalnak, 
így dolgoznak a kisbányai bá­
nyászok és parasztok.

Megkezdődött az MDP 
feiidapesti pártéHekezlete
Szombaton délután 3 órakor 

kezdte meg tanácskozásait a 
Magyar Dolgozók Pártja buda­
pesti pártértekezlete a MÉ. 
MOSS székházának tanácster­
mében.

Hatalmas taps fogadta a Po- 
na" litikai Bizottság és a Központi 

Vezetőség tagjait. A küldöttek 
felállva ünnepelték győzelme­
ink szervezőjét, a Magyar Dol­
gozók Pártját.

Az értekezletet a Budapesti 
Pártbizottság nevéljen Simon 
Lajos nyitotta meg és rámuta­
tott a pártértekezlet jelentősé­
gére.

A pártértekezlet ezután meg­
választotta az elnökséget. Az 
elnökség tagjává legelsőnek a 
magyar dolgozó nép forrón sze­
retett vezéréi, Rákosi Mátyást 
választották meg hatalmas lel­
kesedéssel. A Politikai Bizott- 

a Központi Vezetőség tag­ság,
jajt, pártszervezeti vezetőket, 
©'.munkásokat, sztahanovistá­
kat választottak az elnökségbe.

Az értekezlet ezután jelölő- 
bizottságot és mandáíumvizs- 
gáló bizottságot választott, 
majd a napirendről határozott. 
A budapesti pártértekezlet na­
pirendje: 1. Beszámoló a Párt- 
bizottság munkájáról. 2. A ve­
zetőség újraválasztása.

Ezután Kovács István, a Bu­
dapesti Pártbizottság titkára 
tartotta meg beszámolóját.

Kovács István beszéde után 
a küldöttek felállva, pereeldg 
viharosan ünnepelték a világ 
dolgozóinak bölcs vezérét, Sztá­
lin gencralisszimuszt és a ma­
gyar dolgozók szeretett vezérét, 
Rákosi Mátyást, a Magyar Dől. 
gőzök Pártját. Éljen Rákosi! 
Éljen a Párt! Éljen Sztálin! 
Sztálin—Rákosi! — kiáltották 
zúgó tapsvihar közepette.

A Budapesti Pártértekezlet 
vasárnap délelőtt folytatja ta­
nácskozásait.

Az első napi tanácskozás be­
fejezése után kultúrműsort ad­
tak elő a megjelent küldöttek­
nek és hallgatóknak.

„fi csehszlovák és német kormány 
kijeién!*, hogy megerősítik a Mm

Hivatalos közlemény a prágai tárgyalásokról

Prágában pénteken este hivata­
los közleményt adtak ki a Német 
Demokratikus Köztársaság kor­
mányának küldöttsége és a cseh­
szlovák kormány között június 
21-től 23-ig lefolyt tárgyalásokról.

A közlemény hangsúlyozza, 
hogy a tárgyalások a béke fenn­
tartását és a baráti kapcsolatok 
megszilárdítását szolgálták mind­
két ország érdekében, A tanács­
kozások folyamán öt évre szóló 
kereskedelmi szerződés megköté­
sét határozták el, amelyet ez év 
eszén tárgyalnak le. Megállapo­
dást kötöttek a technikai és 
tudományos együttműködésről, 
jegyzőkönyvet írtak alá a két 
ország közötti kulturális kapcso­
latok kifejlesztéséről. Aláírtak 
továbbá egy rövidlejáratú hitel- 
egyezményt, amely a Német De­
mokratikus Köztársaság számára 
a fennálló kereskedelmi egyezmé­
nyeken túlmenő áruszállításokat 
biztosit.

A csehszlovák kormány és a 
Német Demokratikus Köztársaság 
Ideiglenes kormányának képvise­
lői pénteken közös kormánynyi­
latkozatot adtait ld. Ebben a két 
kormány együttesen ld jelenti: a 
béke fenntartásának és biztosítá­
sának közös, alapvető célját kö­
vetik. Ezt a közös célt mindkét 
országban a hazafias erőkre ala­
puló sikeres építés politikájával 
valósítják meg, azzal a politiká­
val, amely támogatja minden bé- 
keszerető nemzet együttműködé­
sét, hogy megerősítse a Szovjet­
unió vezetése . alatt álló béketá­
bort az imperializmus és a hábo­
rú ellen vívott harcban.

A kormánynyilatkozat a to­
vábbiakban rámutat arra, hogy a 
csehszlovák köztársaságban visz- 
szavonhatatlanul megerősödött a 
népi demokratikus rendszer és az 
ország a szocializmus felé vezető 
útra lépett. A Német Demokra­
tikus Köztársaságban is erősödik 
az új, antifasiszta, demokratikus 
rendszer és Németország nemzeti 
frontja fokozza küzdelmét az 
egységes, demokratikus, békesze­
rető Németország megteremtésé­
ért. A Csehszlovák Köztársaság 
és a Német Demokratikus Kő»»

társaság között nincsenek ellen­
tétre alkalmat adó és elintézetlen 
kérdések. Egyik államnak sincs 
területi, vagy határkövetelése és 
a németeknek a Csehszlovák Köz­
társaságból befejezett áttelepítése 
megváltoztathatatlan, igazságos 
és végleges elintézett dolog.

A közös kormánynyilatkozat be­
fejezésül hangsúlyozza, hogy 
mindkét kormány tudatában van 
annak: a német nép küzdelme az 
egységes, demokratikus és béke- 
szerető Németország megteremté­
séért éppen úgy, műit mindkét ál­
lam politikája a Szovjetunió, a 
béke leghatalmasabb bástyája ve­
zette béketábor politikájának 
megerősítésére — Európa és az 
egész világ békéjének fenntartá­
sát és erősítését szolgálja.

14 vagon gabonit 
lelteit löniire ICiswárdÉit

2—5 évi íBgyházra itüiiék a bűnösüket
A közellátás érdekeit veszélyez­

tető bűntettel vádolva álltak a 
debreceni megyei bíróság uzsora- 
különtanácsa előtt Diener Géza, a 
Kisvárdai Közraktár éa Szeszgyár 
vezetője, Dénárt József, a Kis­
várdai Terményforgalmi Hivatal 
vezetője, Kunossi György, a Ter­
ményforgalmi Hivatal szakértője 
és Lehel Pál, a Terményraktár 
beosztottja.

A vád az volt ellenük, hogy a 
Kisvárdai Köz- és Terményrak­
tárban összehordott 2810 mázsa 
gabonát nem kezelték a jó gazda 
gondosságával, sőt céljuk az volt, 
hogy a termény megrothadjon, 
megpenészedjen. Nem szellőztet­
ték a helyiséget, nem forgatták, 
nem gondozták a gabonát, mely­
ből 14 vagon megromlott és úgy 
emberi, mint állati élvezetre hasz­
nálhatatlanná vált. Diener és tár­
sai. szabotálásukkal veszélyeztet­
ték az ötéves tervet, de ezen fe­
lül is a visszaélések egész soro­
zatát követték el.

Lehel raktámok ugyan a hiá­
nyosságokra, a termény begyul-

ladására többször felhívta Diene» 
rék figyelmét, azonban azok mit 
sem törődve a gabona megpené- 
szedésével, ügyet sem vetettek a 
raktámok jelentéseire.

A bíróság előtt a „jó barátok” 
egymásra igyekeztek kenni a fe­
lelősséget. össze-vissza hazudoz- 
tak, hogy mentsék a bőrüket, a 
munkásbíróság azonban az össze­
kuszált ügyben is kibogozta az 
igazságot, s a tanuk, valamint a 
szakértők kihallgatása után Die­
ner Gázát ötévi fegyházra, ötévi 
hivatalvesztésre ér 5000 forint va­
gyoni elégtéte. megfizetésére Ítél­
ték. Dénárt József négyévi fegy­
házat kapott, Kunossi Györgyöt 
pedig kétévi fegyházra, valamint 
500 forint pénzbüntetésre ítélte az 
uzsorakülöntanacs. Lehelt felmen­
tették.

Ezen kívül a három elítéltet egy 
évre kitiltották Kisvárdáről, az 
ítéletnek hírlapikig való közlését 
is elrendelték. A szabadlábon lévő 
vádlottakat azonnal őrizetbe vet­
ték. Az ítélet jogerős.
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jnint minden kőnk 
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Eltérően a fel épíj 
p termelésben nei] 
hanem a gazdaság] 
függ össze, a nyvj 
pz'ember termelő : 
van kapcsolatban 
bármely más t 
munkájának kivét] 
ften szférájában. Pl 
szókincse, mint aiJ 
Jkenyebb a váitozásf 
iic.m szakadatlanul! 
kupolában van. 1 
nyelvnek a felépíti 
ien nem kell megvf 
meny megszűnteiéi 
Itat visz be a szól 
építmény felszámi 
függetlenül az aléf 
iától. *

De a nyelv szók ] 
Változik, mint a fej 
Íl régi kiküszöböléj 
építése útján, hand 
kincs új szavakkal 
tése útján, amely] 
jend változásaival, 
lődésével, a kuniul 
jgtb. fejlődésével ki 
letkeztek, amikor 
Híre, hogy a ny<j 
.rendesen bizonyos] 
ezó eltűnik, a szé 
több új szóval eg«] 
alapvető szókincse] 
jjában megmarad] 
tovább, mint a nytj 
főapját.
, Ez érthető is. Ed 
(szükséges megij 
«alapvető szókincs 
használható egész] 
időszak folyamán," 
ye arról, hogy azj 
üyamán felgyűlt | 
kincs megsemmisl 
Új alapvető szakin] 
yid idő alatt lehe 
«megbénulására, al 
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(zűrzavarára vezet] 

A nyelv nyelv 
lm cg sokkal lass 
lm int alapvető szó] 
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(alapvető szókincs] 
az idők folyama] 
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r 1950 június 25, vasárnap ö

viszonyokat nem mint bizonyos 
•konkrét tárgyak közti konkrét vi­
szonyokat ha1 ározza meg, hanem 
joint minden konkrétság nélküli 
(estek viszonyait általában.

Eltérően a felépítménytől, mely 
p termelésben nem közvetlenül, 
hanem a gazdaság közvetítésével 
függ össze, a nyelv közvetlenül 
pz ember termelő tevékenységével 
ven kapcsolatban épp úgy, mint 
bármely más tevékenységével, 
munkájának kivétel nélkül min­
den szférájában. Ezért a nyelv 
szókincse, mint amely a legérzé­
kenyebb a változások iránt,'majd­
nem szakadatlanul a változás ál­
lapotában van. Ugyanakkor a 
nyelvnek a felépítménytől eltérő­
en nem kell megvárnia az alépít­
mény megszüntetését. Változáso­
dat visz be a szókincsébe az al­
építmény felszámolása előtt és 
függetlenül az alépítmény állapo­
tától.

De a nyelv szókészlete nem úgy 
változik, mint a felépítmény, nem 
d régi kiküszöbölése és az új fel 
építése útján, hanem a létező szó­
kincs új szavakkal való kiegészí­
tése útján, amelyek a társadalmi 
lend változásaival, a termelés fej­
lődésével, a kultúra, a tudomány, 
stb. fejlődésével kapcsolatban k 
letkeztek, amikor is annak elle­
nére, hogy a nyelv szókincséből 
rendesen bizonyos számú elavult 
szó eltűnik, a szókészlet sokkal 
több új szóval egészül ki. Ami az 
a’apvetö szókincse, illeti, ez alap 
jában megmarad és használják 
tovább, mint a nyelv szókincsének 
talapját.

Ez érthető is. Egyáltalában nem 
szükséges megsemmisíteni 
alapvető szókincset, ha sikeresen 
használható egész sor történelmi 
időszak folyamán, nem is beszél­
ve arról, hogy az évszázadok fo­
lyamán felgyűlt alapvető szó­
kincs megsemmisítése, minthogy 
Új alapvető szókincs teremtése re 
yid idő alatt lehetetlen, a nyelv 
megbénulására, az emberek egy- 
iiiásközti érintkezésének teljes 
zűrzavarára vezetne

A nyelv nyelvtani szerkezete 
6,i ég sokkal lassabban változik, 
unitit alapvető szókincse. A korok 
folyamán kidolgozott és a nyelv 
vérévé vált nyelvtani szerkezet 
anég lassabban változik, mint az 
jilapvetö szókincs. Természetesen, 
az idők folyamán változásokon 
a négy át, tökéletesedik, megjavít­
ja és pontosabbá teszi szabályait 
új szabályokkal gazdagodik, de a 
nyelvtani szerkezet alapjai igen 
hosszú idők folyamán megmarad 
aiak, minthogy, amint a történ 
lem mutatja, sikeresen szolgál­
hatják a társadalmat számos kor 
szak folyamán.

Ilymódon a nyelv nyelvtani szer­
kezete és alapvető szókincse al­

timája, nyelvtani szerkezete és 
alapvető szókincse számos kor­
szak terméke.

Fel kell tenni, hogy a mai nyelv 
elemei még az őskorban a rab- 
zolgaság előtt jöttek létre. Ez 

egyszerű és szegényes szókincsű 
nyelv volt, de megvolt a maga 
nyelvtani szerkezete, Igaz, hogy 
kezdetleges, de mégis nyelvtani 
?erkezete.

A termelés továbbfejlődése, az 
osztályok megjelenése, az írás 
megjelenése, az állam létrejötte, 
amelynek az igazgatás számára 
szüksége volt többé-kevésbbé sza­
bályozott írásbeliségre, a kereske­
delem fejlődése, amelynek mégin- 
kább szüksége volt szabályozott 
levelezésre, a sajtó megjelenése, 
az irodalom fejlődése, mindez ha­
talmas változásokat idézett elő a 
nyelv fejlődésében. Ez alatt a tör­
zsek és népek felaprózódtak és 
szétvándoroltak, keveredtek és 
kereszteződtek, de a továbbiak fo­
lyamán megjelentek a nemzeti 
nyelvek és államok, forradalmi 
változások mentek végbe, a régi 
társadalmi rendeket újak váltót 
ták fel. Mindez még több változást 
idézett elő a nyelvben és a fejlő­
désében.

Mélységes tévedés azonban azt 
gondolni, hogy a nyelv fejlődése 
épp úgy folyt le, mint a felépít­
mény fejlődése: a létező megsem 
mlsítése és az új felépítése útján. 
Valójában a nyelv fejlődése nem 
a létező nyelv megsemmisítése és 
gy új felépítése útján történt, 

hanem a létező nyelv alapelemei­
nek kifejlesztése és tökéletesítése 
útján. Ugyanakkor az átmenet a 
nyelv egyik minőségéből egy má­
ik minőségbe nem robbanás út 

jón, nem a régi egy csapásra tör­
ténő megsemmisítése és az új ha­
sonló fellépése útján ment végbe, 
hanem az új minőségnek, az új 
nyelvszerkezet elemeinek fokoza­
tos és hosszas felhalmozódása út 
ján, a régi minőség elemeinek fo­
kozatos elhalása útján.

Azt mondják, hogy a nyelv sza­
kaszos fejlődésének elmélete 
marxista elmélet, minthogy elis 
meri a hirtelen robbanások szük- 
égességét, mint ami feltétele an 

nak, hogy a nyelv a régi minő­
ségből új minőségbe menjen át 
Ez természetesen nem helytálló, 
mert nehéz találni bármit is, ami 
ebben az elméletben marxista 
volna. Bs hogyha a szakaszosság 
elmélete valóban elismeri a hirte­
len robbanásokat a nyelv fejlődé­
sének történetében, annál rosz- 
szabb reánézve. A marxizmus nem 
ismer el hirtelen robbanásokat a 
nyelv fejlődésében, a meglévő 
nyelv hirtelen halálát és egy új 
nyelv hirtelen felépülését. La- 
farguenak nem volt igaza, amikor 
hirtelen nyelvi forradalomról be

ikutja a nyelv alapját, sajátossá- I _szélt, amely állítólag 1780 és 1794 
gának lényegét. között ment végbe Franciaország-

A történelem azt mutatja, hogy ban (Lásd Lafargue „A nyelv és 
£ nyelv nagyon szilárd és óriási I a forradalom” című brosúráját.) 
az ellenállóképessége az erőszakos j semmiféle nyelvi
asszimilációval szemben. Néhány 
történész, ahelyett, hogy megma­
gyarázná ezt a jelenséget, beéri 
a' csodálkozással, de a csodálko­
zásra itt semmi ok sincs. A nyeiv 
szilárdságát nyelvtani 
tőnek és alapvető

szerkeze-

forradalom
méghozzá hirtelen forradalom 
nem ment végbe akkoriban Fran­
ciaországban. Természetes ezalatt 
az idő alatt a francia nyelv szó­
kincse új szavakkal és új kifeje­
zésekkel egészült ki, eltűnt bízó-

szilárdsága magyarázza. A török 
asszimilálok évszázadokon át 
igyekeztek megnyomorítani, szét­
rombolni és megsemmisíteni a 
balkáni népek nyelvét. Ez alatt az 
idő alatt a balkáni nyelvek szó­
kincse komoly változásokon ment 
keresztül, sok török szót és kife­
jezést vettek át, voltak „integrá­
ciók” is, „diflerenciációk” is, de 
a balkáni nyelvek elviselték cs 
túlélték mindezt. Miért ? Azért, 
mert ezeknek a nyelveknek 
nyelvtani szerkezete és az alap­
vető szókincse alapjában megma­
radt.

Mindebből az következik, hogy 
a nyelvet, annak szerkezetet nem 
tekinthetjük egy bizonyos nő- 
szak termékének A nyelv struk- 
túrája, nyelvtani szerkezete 
alapvető szókincse alapjában meg­

Mindebből az következik, hogy 
a nyelvet, annak szerkezetet nem 
tekinthetjük egy bizonyos kor­
szak termékének A nyelv struk

szókincsének! nVosszámú elavult szó és néhány
szó értelme megváltozott — és 
több nem is történt. De az efféle 
változások semmiképpen sem dön­
tik el a nyelv sorsát. A nyelvben 
a legfőbb a nyelvtani szerkezet és 
az alapvető szókészlet. A francia 
nyelv nyelvtani szerkezete és 
alapvető szókészlete azonban 
nemcsak, hogy nem enyészett el 
a francia burzsoá forradalom ide­
jén, hanem lényeges változások 
nélkül megmaradt és nemcsak 
hogy megmaradt, hanem tovább 
él ma is a, modern francia nyelv­
ben. Arról már nem is beszélek 
hogy a meglévő nyelv megsemmi. 
sütéséhez és új nemzeti nyelv fel­
építéséhez („hirtelen nyelvi for 
radaíom”) milyen nevetségesen 
kevés öt-hat esztendő — ehhez év­
századok kellenek,

marxizmus azt tartja, hogy a 
átmenete a régi minőségből 

minőségbe nem robbanás­
nem a meglévő nyelv

A
nyelv 
egy új
szerűen,
megsemmisülése és új nye;v„
letkezése, hanem az új minőség

e’emelnek fokozatos felhalmozó­
dása útján, következésképpen a
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elhalása útján megy végbe.
Általában azoknak az elvtársak­

nak a tájékoztatására, akik von­
zódnak a robbanásszerű átmenetek­
hez, meg kell mondani, hogy a régi 
minőségből egy új minőségbe rob­
banás útján való átmenet törvénye 
nemcsak a nyelv fejlődésének tör­
ténetére nem alkalmazható, hanem 
ez a törvény nem minőiig a.kal- 
mazható az alépítmény, vagy a 
felépítmény körébe vágó más tár­
sadalmi jelenségekre sem. Ez a 
törvény kötelező a társadalomra, 
amely ellenséges osztályokra osz­
lik. De egyáltalán nem kötelező 
arra a társadalomra, amelyben 
nincsenek ellenséges osztályok. Mi 
nyolc-tíz esztendő leforgása alatt 
országunk mezőgazdaságában meg­
valósítottuk az átmenetet a burzsoá 
egyéni paraszti rendről a szo­
cialista. kolhozrendre. Ez forrada­
lom volt, amely megsemmisítette a 
régi burzsoá gazdasági rendet a 
falun és új szocialista rendet te­
remtett. De ez a fordulat nem 
robbanás útján ment végbe, nem a 
fennálló hatalom megdöntése és új 
hatalom felépítése útján, hanem a 
falu régi burzsoá rendszeréről egy 
újra való fokozatos áttérés útján. 
És ezt azért sikerült véghezvinni, 
mert ez felülről jövő forradalom 
volt, mert a fordulat a fennálló 
hatalom kezdeményezésére ment 
végbe, a parasztság alapvető tö­
megeinek támogatásával.

Azt mondják, hogy a nyelvek 
kereszteződésének a történelemből 
nagyszámban Ismert ténye alapot 
ad arra a feltevésre, hogy a ke­
resztezés alkalmával új nyelv ala­
kul robbanás útján, hirtelen át­
menet útján a régi minőségből 
egy új minőségbe. Ez teljesen 
helytelen.

A nyelvek kereszteződését nem 
szabad úgy tekinteni, mint vala­
mely döntő csapás egyszeri aktu­
sát, amely néhány év leforgása 
alatt meghozza a maga eredmé­
nyét. A nyelvek kereszteződése 
hosszantartó folyamat, a-mely év­
századokon át tart. Ennélfogva itt 
semmiféle robbanásról sem lehet 
szó.

Továbbá. Teljesen helytelen len­
ne azt gondomi, hogy, mondjuk 
két nyelv kereszteződése útján 
egy új, harmadik nyelv keletke­
zik, amely egyik keresztezett 
nyelvre sem hasonlít és minőségi­
leg különbözik mindegyiktől. A 
valóságban a kereszteződésnél az 
egyik nyelv rendszerint győztes­
ként kerül ki, megőrzi nyelvtani 
szerkezetét, megőrzi alapvető szó­
készletét és saját fejlődésének 
belső törvényei szerint fejlődik 
tovább, ezzel szemben a másik 
nyelv fokozatosan elveszti minő­
ségét és fokozatosan elhal.

Következésképpen a keresztező' 
dés nem valamely új, harmadik 
nyelvet eredményez, hanem meg­
őrzi az egyik nyelvet, megőrzi an­
nak nyelvtani szerkezetét és alap­
vető szókészletét, s lehetővé teszi 
számára, hogy saját fejlődésének 
belső törvényei szerint fejlődjék.

Igaz, eközben a győztes nyelv 
szókészlete bizonyos mértékben 
gazdagodik a legyőzött nyelv szó­
készletéből, ez azonban nem gyen­
gíti, hanem ellenkezőleg erősíti 
győztes nyelvet,

így volt ez például az orosz 
nyelvvel, amellyel történelmi fej­
lődése során számos más nép 
nyelve kereszteződött s mindig az 
orosz nyelv került ki győztesen.

Természetesen az orosz nyelv 
szókincse ennek során kiegészült 
más nyelvek szókincse rovására, 
ez azonban nem gyengítette, sőt 
ellenkezőleg gazdagította és erő 
sítette az. orosz nyelvet.

Ami az orosz nyelv nemzeti ere­
detiségét illeti, a legkisebb csor­
bát sem szenvedte, mert az orosz 
nyelv megőrizte nyelvtani szerke­
zetét és alapvető szókincsét, to­
vábbhaladt és fejlődött saját belső 
fejlődési törvényei szerint.

Nem lehet kétséges, hogy a ke­
reszteződést elmélet semmi komo­
lyat sem nyújthat a szovjet nyelv- 
tudománynak. Ha igaz az, hogy a 
nyelvészet főfeladata a nyelv, 
fejlődése belső törvényeinek

ni, hogy a kereszteződés! elmélet 
nemcsak, hogy nem oldja meg 
ezt a feladatot, de még csak fel 
sem veti — egyszerűen nem veszi 
észre, vagy nem érti meg.

Kérdés: Helyesen járt-e el a 
Pravda, amikor szabad vitát nyi­
tott a nyelvészet kérdéseiről ?

Felelet : „Helyesen járt el.”
Hogy milyen irányban dőlnek el 

a nyelvészet kérdései — ez a vita 
végén világlik ki. De már most el 
lehet mondani, hogy a vita nagy 
haszonnal járt.

A vita mindenekelőtt tisztázta, 
hogy a nyelvtudományi szervek­
ben — a központban és a köztár­
saságokban egyaránt — olyan 
rendszer uralkodott, amely nem 
felel meg a tudománynak és a tu­
domány művelőinek. A szovjet 
nyelvtudomány állapotának legki- 
sgbb kritikáját, sőt még az úgy­
nevezett „új tanítás” bírálatának 
legfélénkebb kísérletét is üldöz­
ték és elvágtak a nyelvtudomány 
vezető körei. IN. J. Marr hagyaté­
kának bírálatáért, N. J. Marr ta­
nításának legkisebb helyteleníté­
séért értékes munkatársakat és 
kutatókat mozdítottak el állásuk­
ból, vagy helyeztek alacsonyabb 
beosztásba. A nyelvtudomány mű­
velői nem tárgyi ismérv alapján 
kerültek felelős beosztásba, ha7 
nem annak alapján, hogy feltét­
lenül elismerik-e- N. J. Marr ta­
nítását.

Mindenki tudja azt, hogy sem­
miféle tudomány sem fejlődhet és 
érhet el sikereket a vélemények 
harca, a kritika szabadsága nél­
kül. Ezt az általánosan elismert 
szabályt azonban minden teketó­
ria nélkül figyelmen kívül hagy­
ták és lábbal taposták. Kialakult 

csalhatatlan vezetőknek egy 
zárt csoportja, amely biztosította 
magát mindenfajta lehetséges kri­
tikával szemben, s önkényeskedni 
és arcátlankodni kezdett.

ke-

Ennek egyik példája az úgyne­
vezett „Bakui tanfolyam”, (elő­
adások, amelyeket N. J. Marr Ba­
kuban tartott). Ezeket maga a 
szerző selejtezte ki, ö maga til­
totta meg újabb kiadásukat, azon 
ban a vezetők kasztjának (Mes- 
csanyinov „N. J. Marr tanítvá­
nyainak” nevezi őket) rendelke­
zésére a sorozatot újra kiadták és 
minden fenntartás nélkül besorol­
ták a hallgatóknak ajánlott se 
gédkönyvek közé. Ez azt jelenti, 
hogy a hallgatókat megtévesztőt 
téli, mert kiselejtezett „tanfolya 
mot” adtak nekik teljes értékű 
segédkönyvként. Ha nem volnék 
meggyőződve Mescsanyinov elv­
társ és a nyelvtudomány többi 
művelőinek becsületességéről, azt 
mondanám, hogy az ilyen eljárás 
annyi, mint kártevés.

Hogyan történhetett ez meg 
Azért történhetett meg, mert 
nyelvtudományban létrejött arak- 
csejevi rendszer* dédelgeti a fe­
lelőtlenséget és buzdítja az ilyen 
aljasságot.

A vita mindenekelőtt azért bi 
zonyult szerfölött hasznosnak, 
mert fényt derített erre az arak­
ese je vi rendszerre és szétzúzta 
azt.

A vita jelentősége azonban eb 
ben még nem merül ki. A vita 
nemcsak szétzúzza a nyelvtudo­
mányban uralkodó régi rendszert 
hanem egyúttal rávilágított 
felfogásoknak arra a hihetetlen 
zűrzavarára is a nyelvtudomány 
legfontosabb kérdéseiben, amely e 
tudományág vezető körei között 
uralkodik. A vita megkezdéséig 
hallgattak és elhallgatták a 
nyelvtudomány nem kielégítő ál­
lapotát. A vita megkezdése után 
azonban már lehetetlen volt hall­
gatni, kénytelenek voltak állást 
foglalni a sajtó hasábjain. Bs mi 
történt ? Kiderült, hogy N. J. 
Marr tanításában egész sor hézag, 
hiba, tisztázatlan probléma, kidol­
gozatlan tétéi van. Felmerül a 
kérdés, hogy miért csak a vita 
megnyitása után beszéltek erről 
N. J. Marr „tanítványai” ? Miért 
nem fordítottak erre korábban

gondot ? Miért nem beszéltek er­
ről nyíltan és becsületesen idejé­
ben, amint ez a tudomány műve­
lőihez illik 7

N. J. Marr „tanítványai", N. -U 
Marr néhány hibáját beismerve, 
úgylátszik azt gondolják, hogy a 
szovjet nyelvtudományt kizáró­
lag N. J. Marr .elméletének ponto­
sabb kidolgozása alapján lehet to­
vábbfejleszteni, s N J. Marr el­
méletét marxista elméletnek tart­
ják. Ezt már nem, kíméljenek 
meg bennünket N. J. Marr „marx­
izmusától”. N. J. Marr valóban 
akart és igyekezett marxistává 
lenni, de nem tudott marxistává 
válni. A marxizmusnak csak egy­
szerűsítője és vulgarizálója volt a 
„proletkultosok” és a „RAPP”- 
követök fajtájából.

N. J. Marr azzal, hogy a nyel­
vet felépítménynek minősítette, 
helytelen, nem-maxista formulát 
vitt be a nyelvtudományba és tév­
útra vitte önmagát, tévútra a 
nyelvtudományt. Lehetetlen fej­
leszteni a szovjet nyelvtudományt 
egy helytelen formula alapján.

N. J. Marr bevitt a nyelvtudo­
mányba egy másik, ugyancsak 
helytelen és nem marxista formu­
lát, amikor a nyelv „osztályjcllc- 
gét” tanította és tévútra vitte ön- 
magát, tévútra vitte a nyelvtudo­
mányt. Olyan formula alapján, 
amely helytelen, amely a népek és 
a nyelvek történetének egész me­
netével ellenkezik, lehetetlen fej­
leszteni a szovjet nyelvtudományt. 

N. J. Marr a nyelvtudományba 
marxizmussal össze nem egyez­

tethető, szerénytelen, pöfíeszkedő, 
fennhéjázó tónust vitt be, amely 
mindannak puszta és könnyelmű 
tagadásához vezet, ami N. J. Marr 
előtt volt a nyelvtudományban.

N. J. Marr nagy hangon „idea­
listának” pellengérezi ki az össze­
hasonlító történelmi módszert. Pe­
dig ki kell jelenteni, hogy az ösz- 
szehasonlító történelmi módszer 
komoly hiányai ellenére még min­
dig jobb, mint N. J. Marr valóban 
idealista négyelemcs analízise, 
mert az előbbi munkára, a nyel­
vek tanulmányozására ösztönöz, 
ezzel szemben az utóbbi csak arra 
ösztönöz, hogy a kemencepadkán 
heverjünk és kávézaccból jósol­
gassunk a hírhedt négy elem kö­
rén belül maradva.

N. J. Marr minden olyan kísér­
letet, amely a nyelvcsoportok 
(családok) tanulmányozására irá­
nyul, nagy hangon <az „ösnyelvi” 
elmélet megnyilvánulásának mi­
nősít. Pedig nem lehet tagadni, 
hogy az olyan nemzetek nyelvi ro­
konsága, mint a szláv nemzetek, 
nem kétséges, és hogy e nemzetek 
nyelvi rokonságának tanulmányo­
zása nagy haszonnal járt volna a 
nyelvtudományra, a nyelvfejlődés 
történetének tanulmányozása te­
rén. Érthető, hogy az „ősnyelv" 
elméletének ehhez semmi köze.

Amikor N. J. Marit és különö­
sen „tanítványait'' hallgatjuk, azt 
gondolhatnék, hogy N. J. Marrig 
semmiféle nyelvtudomány sem lé­
tezett és hogy a nyelvtudomány 
N. J. Marr „új tanításának” meg­
jelenésével kezdődött. Marx és En­
gels ezen a téren sokkal szeré­
nyebbek: ök azt tartották, hogy 
az ö dialektikus materializmusuk 
annak a fejlödésnak az eredmé­
nye, amelyet a tudományok, köz­
tük a filozófia, az eiöző korokban 
tettek.

ta-
* Arakcsejcv gróf (17G9—1834) cári 

tábornok, akinek neve kíméletlen, 
erőszakos elnyomó módszere1 vei vá’t

nulmányozása, úgy cl kell ismer-. hírhedtté. (Sz. N. szerit.).

Ilyenformán a vita abban a te­
kintetben is lendített az ügyön, 
hogy feltárta a szovjet nyelvtudo­
mányban lévő ideológiai fogyaté­
kosságokat.

Azt gondolom, hogy minél gyor­
sabban szabadul meg nyelvtudo­
mányunk N. J. Marr hibáitól, an­
nál gyorsabban lehet kivezetni ab­
ból az áldatlan helyzetből, amely­
ben most van #

Az arakcsejevi rendszer meg­
szüntetése a nyelvtudományban, 
szabadulás N J. Marr hibáitól, a 
marxizmus meghcncsítása a 
nyelvtudományban — véleményem 
szerint ez az az út. ame'ycn a 
szovjet nyelvtudományt meg lehet 
gyógyítani.
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Kihűlésekkel a szállítási 
szerződéskötés sikeréért

Ki lesz a győztes a szállítási szer­
ződések megkötésére alakult moz­
galomban? — ez a kérdés foglalkoz­
tatja ^ most népnevelőink seregét. 
Kétszáz, kétszázötven, sőt három­
száz mázsára is tesznek fejajánlá 
sokat népnevelőink s ahol nem 
alusznak a népnevelők, ott már az 
első eredmények is mutatkoznak, ett 
egyre többen ismerik fel a szerző­
déskötés előnyeit.

Az eddigi eredmények a nádudva­
ri népnevelők jó munkáját dicsérik. 
Nádudvaron a legutóbbi jelentések 
idejéig kilencszáz mázsa termény 
szállítását szerződték le. Világos: a 
nádudvariak nem a tavalyi gumi- 
menyasszonynak, sem az idei kábái 
kozákoknak köszönhetik eredmé­
nyeiket,_ hanem annak, hogy jól al­
kalmazták a megfelelő népnevelő 
módszereket. A siker titkának nyit­
ja: a jó kisgyűlések.

A nácSmEvari
kísgyűléselc

Nádudvaron idejében megkezdték 
a kisgyűlések szervezését. Tudták, 
hogy a sikerért meg kell dolgozni, 
ezt mutatja a Molnár József iszcs- 
tag lakásán megtartott kisgyűlés is, 
l zen a kisgyülésen tizenöten jelen­
ig rneg és kilenc hozzászóló volt. 
tizenöt ember alaposan meg tudja 
beszélni problémáit, éppen ezért
eredményes, ha nem néhány nagy 
létszámú, hanem (öbb kislétszámú 
gyűlést tartunk. Ezen a kisgyülésen 
fejtette ki Dudás Ferenc kisparaszt: 
„Igaz, hogy a kilátások jók, de hiba 
lenne, ha azt hinnénk, hogy most 
már minden magától megy, a siker 
végső fokon a mi jó munkánktól 
'»SS-, A jó aratásért s a begyűjt 
sikeréért dolgozva békénket véd­
jük. ’

Nádudvaron egy hét alatt har­
minc kisgyűlést tartottak s a kis 
gyűlések általában jól sikerültek. 
Nem nehéz a jó kisgyűlések s a 
szállítási szerződéskötés sikere kö­
zött megtalálni az összefüggést.

A szerződéskötés jól halad Nád­
udvaron, de a megyei elsőségre még 
a náduvariak sem kötöttek szerző­
désű A hibák elkövetésének veszé­
lyétől a nádudvariak sem mentesek, 
íme a példa:

ben az éberség fokozását határoz­
ták el a kisgyűlés résztvevői s meg­
szerveztek a tűzőrséget,

Püspökladányban a Toldi utcában 
már az időben való tarlóhántásról 
beszéltek, az idegen magvak eltávo­
lításáról s a foki porlianyósításáról.

Nagyhegyes II. DEFOSZ-szerve- 
zete jelenti: a jó kisgyűlések ered­
ményeként kis létszámú körzetünk­
ben is 180 mázsára köttettünk szer­

ződést. Nagyhegyesen is jól dolgoz­
tak a népnevelők s mindenütt jó 
eredményeket érnek el, ha szem 
előtt tartják azt, amire Debrecen 
Arkosmajorban hívta lel Badonczki 
Ferenc a figyelmet: „Ha valaki 
párttagnak tudja magát, akkor kö­
telességének tegyen eleget, járjon 
maga elöl jó példával s a szavának 
hinni fognak.”

(—n)

népnevei ék feladata 
a cséplőgépnél

Az idén országszerte a tavalyinál i kollektív szellem nagyfokú kifejtesz, 
nagyobb termést várunk. A jövő lésére. A cséplőgépeknél nagyrész- 
esztendőben még az ideinél is több 1 ---- 1 ’’ ' ' ' ''

' z országos elsőségért. . .

Ma este negyed kilenckor 
ismerteti a rádió 1 átkomlás 
kószség temténybegyííjtési 
versenykihívását

egész

Kis«j ülés m kóláknál
Ugyanazon a napon, amikor Mol­

nár József tszcs-tag lakásán kis- 
gyulést tartottak, egy másik kis- 
gyülést ugyancsak Nádudvaron Var­
ga Imre nyolcvanholdas kulák 'alfá­
in szerveztek meg. S mert a baj 
esőstől jön, ezen a kisgyülésen nem­
csak a kulák, hanem hasonszőrű ko­
mája, a volt csendőr is megjelent. 
Seres_ István állami tanító, aki a 
kisgyíílést tartotta, erről így ír: „A 
80 holdas kulák lakásán összegyűl­
tünk, megbeszéltük a békével 
kapcsolatos tennivalóinkat... beszél­
tünk a hosszú őszről, a korai ta­
vaszról.,. ha így megy, minden jó 
lesz

• ■ • és még hasonlókat irt a jelen­
tésbe Seres István tanító. Mindez 
nevetséges lenne, ha nem lenne 
ugyanakkor igen veszedelmes. Ha 
mindenki olyan ébertclen lenne, mint 
Seres István tanító, akkor nem a 
népnevelők, hanem a kulákok mond­
hatnák:^ így megy minden jó lesz. 
Do abból a dolgozó parasztnak sem­
mi jó sem lenne.

De ez az eset nem szabály, hanem 
kivétel volt Nádudvaron s csak el­
rettentő példának írtuk ide.
Mivel foglailíózzanak 

a kisgyűlések?
Alaposan megmagyarázzák a nép­

nevelők a kisgyűlések résztvevőinek, 
hogy a szállítási szerződés anyagi 
előnyt jelent, 6 forint jutalomban 
részesül mázsánként, aki szerződést 
köt az állammal. Azt is megmagya­
rázzák, hogy a szerződés csak a fö­
lösleg erejéig kötelez: vagyis a szer­
ződők csak abban az esetben tar­
toznak szállítani, ha tms kötelezett­
ségeiken, valamint a vetőmagszük­
ségleten s a fejadagon túl még fö­
löslegük marad. Megmutatják, hogy 
a torlódás elkerülése is jelentős 
előny.

A kisgyülésen, amit idős Cibere 
József tartott, a terményár kérdése 
került szóba, hogy az alacsony vi­
lágpiaci ár ellenére a mi államunk 
változatlanul a tavalyi árat fizet a 
terményért. Elep II. üzemegyseg-

A terménybegyüjtést jól végezni nagy dolog. Az 
országban a legjobban végezni pedig komoly dicsőség.

Hajdú megye tavaly első volt. Az elsőségre most is meg­
van minden lehetőség. Hajdú megyén belül pedig Földes köz­
ség volt az első. Tehát: az országban is a legelső községek 
között volt.

Ezért a dicsőségért — az elsőségért — Földes község az 
idén is meg akar küzdeni. Amint meghallották, hogy Tótkom­
lós . község az ország összes községeit versenybe fogja szólí­
tani ma este negyed kilenckor a rádión keresztül, rögtön 
tudták, mi a feladatuk.

Tótkomlós község az ország összes községeit versenyre 
hívta a terménybegyüjtésben. Ezt a versenykihívást és a ver. 
senypontokat ma este negyed kilenckor fogja közvetíteni a 
rádió. Földesen több helyre hangszórót szerelnek fel és a nép­
nevelőkön keresztül nagy tömeget mozgósítanak a rádió meg­
hallgatására. Ügy tervezik: amikor a rádión keresztüli ver­
senyismertetésnek vége lesz, akkor az összegyűlt rádióhallga­
tókat azonnal egy nagy népgyüléssé alakítják át és ott hely­
ben meg is tárgyalják a versenypontokat, elfogadják a kihí­
vást és erről értesítik Tótkomlós községet is.

Földesen így tervezik.
De a termény begyűjtési országos elsőségért nemcsak Tót­

komlós és Földes versenyez, hanem az ország, közelebbről a 
megye minden községe. Tegyenek meg a hajdú-bihari közsé­
gek mindent, hogy a tótkomlósi versenykihívás nyomán erő­
teljes, és nagyszerű, eredményes versenymozgalom induljon 
meg. A rádió meghallgatására pedig, Földeshez hasonlóan, 
mozgósítsák a dolgozókat.

Csak lelkiismeretes, jó munka kell hozzá s az ország leg­
jobb terménybegyüjtő községe Hajdú-Biharban “fog megszü 
letni.

kenyeret akarunk. Hogy ez a több 
kenyér meg is lesz, annak egy biz­
tosítéka már a kezünkben van : az 
idei termésmennyiség magasan fö­
lötte áll az előbbi esztendők termés­
eredményeinek.

De ez még nem elég a jobb élet­
hez.

Még adódik rá lehetőség, hogy a 
kedvező időjárás és a nagyszerű 
munka eredményeképpen mutatkozó 
gazdag termést elherdáljuk. Erre 
van lehetőség az aratásnál, a ga­
bona szállílgatásánál, cséplésnél és, 
begyűjtésnél. Az ilyenfajta „lehe­
tőségekhez’’ tartozik a kulák teher 
tősége is, hogy esetleges éberte- 
lenscgünk következtében kárt okoz- 

1 hat.
Mi azonban az ilyenfajta lehető 

ségelaick elzárjuk minden útját

Kövessék példánkat 
a munkában és a tanulásban

Harminchat család dolgozik 
168 hold szántóföldön. A tagság 
60 százaléka pártonkívüli. Meg 
szerveztük, hogy minden nap 
korán fogunk a munkához _ és 
délben 2 óra szünetet tartunk, 
hol közös sajtóbeszámolót tar­
tunk. Mind a 36 család járatja 
a Néplapot és Pártunk minden 
anyagát megbeszéljük, átolvas­
suk.

iiyés Juliánná javasolta a ve 
zetőség felé, hogy a termény­
betakarítást 5 nap helyett 
nap alatt végezzük el. A csáp 
lést 5 nap alatt elvégezzük, 
hogy az ipari munkásokat kö 
vetni tudjuk.

Búzánk olyan, hogy csodájá­
ra járnak, mert idejében szán­
tottunk, vetettünk, megadtuk a 
rendes fejtrágyát, péti sót. Nem 
féltünk a szárazságtól. Nemcsak 
a faluból, de a megyéből és 
központból kijött elvtársak is 
azt kérdezték, mit csináltunk, 
hogy ilyen szép a gabonánk.

Gyapotunk megyénkben az 
első és 5x5 méter területen 
gyapotkísérletezést csinálunk, 
hogyan tudunk többet termelni, 
hogy minél olcsóbb legyen a 
ruha.

Árpánk elsőosztályú. A répa­
kapálásnál újítást vezettünk 
be, egyszerre ■ 3 sort vittünk. 
Egy kapircsot, két kapáiét sze­
reltünk fel. Termelésünk szép. 

Mindezt annak köszönhetjük,

hogy Pártunk kiadványait, a 
marx-lenini elméletet, a Szov­
jetunió szocialista mezőgazda­
sága tapasztalatait rendesen ta­
nulmányozzuk es ennek kö­
szönhető, hogy az idei búzater­
més 9 mázsa a tavalyi 5 má­
zsával szemben. Mi továbbra 
is fokozottan tanulmányozzuk 
Pártunk kiadványait és havon­
ta pontosan elszámolunk, mert 
a TSZCS-n belüli megelégedést 
az MDP-nek köszönhetjük, 
hogy mindent idejében közölt a 
dolgozókkal és mi pontosan 
végrehajtottuk a miniszterta 
nács határozatát, mely fehér 
kenyeret, meleg ruhát biztosít 
részünkre.

Kérünk minden üzemi és 
alapszervezetet, hogy kövessék 
példánkat, hogy megelégedett 
legyen a dolgozó és öntudatos 
az osztályharcban.

TAMÁS ANTAL

geket igyekszünk a legteljesebb 
mértékben kihasználni. Azt tűzzük 
ki főcélul, hogy a nagyobb termést 
a betakarítás folyamán is teljes ér­
tékben megtartsuk.

Ehhez elsősorban a szemveszte 
séget kell kiküszöbölnünk. Ezen . 
fronton a harc oroszlánrésze népne 
velőinké. Ennek érdekében a beta­
karítási munkák minden szakaszá­
ban megtalálhatják népnevelőink a 
tennivalót, a súlypont azonban a 
cséplés. Itt adódik a legtöbb lehe­
tőség, hogy személyes jó munká­
jukkal, éberségükkel, felvilágosító 
munkájukkal a cséplésnél általános 
harcot indítsanak a szemveszteség 
csökkentéséért.

Hajdúba,dházon a cséplőmunkások 
között a dolgozó népnevelők tavaly 
saját kezdeményezésre egy moz­
galmat indítottak a szemveszteség 
felére csökkentéséért. Ez a mozga­
lom sikerrel járt. Most ezt kell to­
vább vinni, tervszerűbbé, tudato- 
sabbá tenni és magasabbra kitűzni 
a célt: nemcsak a szemveszteség 
felére csökentése, hanem kiküszö­
bölése legyen az eredmény.

Az egész megyében ma van a 
cséplőgépnél dolgozó népnevelők 
értekezlete. Ezen az értekezleten 
kell végérvényesen meghatározni a 
népnevelők feladatait.

Figyelembe kell venni, hogy a 
cséplőgépeknél folyó népnevelő- 
munka rengeteg előnyt, lehetőséget 
biztosít.

Először is a cséplés valóságos 
üzemi munka. Az egyénileg dol­
gozó parasztok a cséplésnél úgy 
dolgoznak, mint egy üzemben 
Együtt vannak, lehetőség van kö­
zös sajtóolvasásra — ezt meg is 
kell valósítani — lehetőség van a

ben egyemieg dolgozo kisparasztok 
vannak, akik most kerülnek először 
igazi közelségbe a szocialista jel­
legű munkaversenyhez. Népneve­
lőinknek főképp a személyes példa- 
adáson keresztül törekedni keli ar­
ra, hogy kiszélesedjen, minőségivé 
váljon a munkaverseny valamennyi 
cséplőgépnél. Mindennek a megva­
lósítása egyenlő a minden szem ga­
bonáért folyó harccal. A kollektív 
munkán, a sajtóolvasáson, a mun­
kaversenyen kérésziül a cséplőmun­
kások politikai öntudata — és arra 
kell. törekedni, hogy szakmai hozzá­
értése is jelentős mértékben meg­
növekedhet. Megértik a szemvesz­
teség csökkentéséért folyó harc je­
lentőségét s maguk is törekedni fog­
nak, hogy a legjobbak között küzd­
jenek népünk kenyeréért.

Ezt kell elérni népnevelőinknek. 
Még egy másik irányban is kellAkár a saját hanyagságunk, akár "oa kulákszabotázsok előtt. Ezt az ÜPP"el Veffzcli "*P- 

utat elzárjuk es másfajta lehetősé

Nagj Károly nagyltereki 
kuSák sem jobb 

a többinél
Földjét parlagon hagyta a népi 

szervek figyelmeztetése ellenére is 
Nagy Karoly nagykereki kulák, 
Ezenkívül a cukorrépát nem egyel­
te, sőt szándékosan szabotálta a nö­
vényápolás! munkálatokat is.

Most dolgozó népünk egyik ellen­
sége ellen megindult az eljárás. Rö­
videsen a törvény előtt felel bíi- 
néértl

SikSiasz lésért elítéltek 
egy koesmárost

Madarász! Lászlónak Debrecenben 
a Bajcsy-Zsilinszky utca 70. szám 
alatt van korcsmája. Madarász! ál­
landóan gyanús üzleteket kötött a 
korcsmahelyiségben. Legutóbb ócs 
kávását vett, annak ellenére, hogy 
tisztában volt azzal, hogy az ócska­
vasat adótartozás fejében már lefog­
lalták.

. A pénzt nem fizette be az adó­
hivatalnak, így sikkasztás vétsége 
miatt tegnap vonták felelősségre. A 
járásbíróság előtt egész olcsón meg­
úszta: 500 forint pénzbüntetést ka­
pott.

nevelőmunkának.
Tavaly Nagyhegyes II. kis- és 

középparasztjai egyetlen kivétel 
nélkül rögtön a cséplőgéptől szállí­
tották be fölösleges gabonájukat. A 
terménybeadási kötelezettséget ál­
talában Hajdú-Bihar megyében az 
egész országban elsőként teljesítet­
ték a dolgozó parasztok. A cséplő- 
gépnél^ végzett népnevelőmunkának 
azt kell eredményezni; hogy az idén 
ismét_ az ország legjobbja legyen 
Hajdú-Bihar megye a terménybe- 
adasban. & ebben segítséget kapnak 
népnevelőink az összes 
kások személyében.

Két feladatot — a cséplésnél foly­
tatott küzdelmet minden szem ga­
bonáért és a gyors terménybeadás­
ra mozgósítást — össze keil kap­
csolni.

Ezt a feladatot kel! népnevelőink­
nek, a cséplőgépnél végzett állandó 
feivilágositó munkával, elsősorban 
pedig a munkában tanúsítóit példa- 
adassal elérni. Ennek a feladat­
ok a megvalósítása érdekében 
Hajdu-Bihar megyében több mint 
négyezer népnevelő dolgozik. Ez 
hatalmas erő. S ehhez az erőhöz a 
lelkiismeretes jó munkával fel tud­
juk sorakoztatni az ö-sszcs csáplő- 
g'épmunkásokat. Ez még hatalma­
sabb erő. Nagyobbára szegenypa- 
laszíságbol álló erő. A cséplésnél, 
terménybegyűjtésnél a Párt első­
sorban erre az érőre támaszkodik.

Népnevelőink legyenek méltók a 
Part bizalmára. Az osztályellenség 
vicsorgása, fokozott szabotázskísér­
letei ellenére vigyék győzelemre a 
cseplesi és terménybegyüjtést bar- 
cpk. Népnevelőinken áll, hogy csép­
lőgépeknél dolgozó szegény paraszt­
ság nagyszámú öntudatos tömegé­
vel együtt ezt a sikert biztosítani 
tudjuk-____  (Cs. Gy.)

Üzemi íürdőt ikapoít 
a Kefegyár

A napokban adták át ünne­
pélyes keretek között a Kefe­
gyárban az új üzemi fürdőt. A __ . 
fürdő a legmodernebb követel- J tesz 
menyeknek megfelelően ké­
szült, mosdóval, zuhanyozóval 
ellátva. A fürdő megnyitását és 
üzembehelyezését nagy lelkese­
déssel fogadták a dolgozók, an­
nál is inkább, mert a tisztálko­
dási lehetőség biztosításával 
egy csapásra megszűntek az 
eddig fennálló rendellenessé­
gek.

Ma este; 
Sevitlai borbély

A m. áll. Operaház „Gördülő Opc­
iói1 ma este újból előadást larí 
Debrecenben, előadásra Rossini két- 
telvojiasos víg dalműve, a Sevillai 
borbély kerül.
„ A rendkívtíl nagy érdeklődésre 
való tekintettel lehetséges, hogy az 
eloadas nem, mint ahogyan eredeti­ig i hAr<htve „volí’ «te fel 8 órai kezdettel a Csokonai Színházban 
hanem este 8 órai kezdettel a Lenin- 
parkt szabadtéri színpadon kerül 
megtartásra. A színház nézőterére 
kiadott jegyek a szabadtéri színpad­
ra is érvényesek. Abban az esetben, 
na az eloadas mégsem lesz a sza- 
uaateri színpadon megtartható, úgy 
a szabadtéri _színpadra már megvái- 

, blokkjegyeket az 
M kezdve visszaváltja
Ma délelőtt 11 órától a délelőtti 
adasban a Városháza stúdiója kö-1 . - , 14 oiuuiujd A V
zo.m fogja, hogy az előadás helve a 
szabadtéri színpad, vagy a színház 
iesz-e.-A szabadtéri színpadra ki- 
adott jegyek a színházba nem érvé­
nyesek.

Ne:n tett eleget tejbeszolgál- 
tatasi_ kötelezettségének Sz. 
Molnár István balmazújvárosi 
-oilak, 180 liter tejbeszolgálta- 
tassal volt hátralékban. A deb- 
recem járásbíróság 100 forint 
pénzbüntetésre ítélte, amely 10 
forintonként egy napi fegyház­
ra átváltható.

1950 június

YasziL’j Mibaj 
pozsgás arca 
jusza van. As 
nagy kék szem^ 
íut a homloka, 
solya szinte. 
Hatalmasan 
Vasziüj Kíüiai 
mégis könnyű.

Amikor kind
gabonaíolúekcii, 
In erűi az aranyi 
rozsvetésben, 
egybeforr a vi 
valamennyi dőlj 
vei. Mindennél 
földeket.

Tizenkét éve 
és ez idő alatt 
lóságos gabona jj 
lek. Gabon aföld] 
bona és vas .. 
a fogalmak eile 
aki a ,Traktor* 
szérűjét nézi, 
megszokott képi

A hosszú, máj 
bonyolult villan 
nak. Sziszegő ^ 
latnak a cséplőt 
szemhéjak repülj 
végokén. A leve; 
ize érződik.

Szaporán As 
ütemben halad 
cica gépnek 
brigádja. Mindl 
san meghatároz^ 
Tudják, kik etet 
lapátolják a vízi 
lő szemet

A gépész, az 
gyeli a munka 
gazda szemével 
dent. Vasziüj M 
denütt ott van. 
ja fel-íelbukkan! 
Felmászik a géy 
mosott val figyel 
A cséplőgépek 
ránéznek és pír 
vidámabb lesz, ni 
log a szemük.

Á megfeszített 
lett a hangulat] 
cséplő-brigád bs 
Kicsépelte a tern 
leget készít; a 
ka eredményei? 
Jiajlovics a mér 
után egy sínese 
leányhoz szól:

— 26 mázsa, 
▼a.... 26!

A magtár r 
gabonát. Itt a 
* csend. A rekc 
bonusza got áras? 
ka-válaszfalak, 
lalak olyan féhéi

Szépek a szélei 
parti mezők, meg 
tetik a szemet 
bősége kápráztató, 
ton — Kievvel szd 
poharai kerület fe 
ségű falvain kere 
az út a cserkaszi 
hex.

Az út mindkét 
gasra nőtt kukovic 
kender dús, bársop] 
táblái. Az arra ha' 
helyenként méteré 
ságú menta fűszere 
csapja meg, hol p 
napraíorgó-tányérol 
elébe. Mindjárt utál 
giz élénksárga vir: 
a cukorrépa dús zö! 
gyönyörködtetik 
Bőven termett mim

Hatalmas területi 
még az elmúlt hét 
búza, rozs és árpa 
lámzolt — most m, 
tüskéje meredezik. 
tqtt táblák mentén 
rakott kévekeresztc 
sorai húzódnak.
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Irtai Galina Nikolajeva

As öröm napjai A üal
VaszilJj Mihaj lovicsnah. piros­

pozsgás arca és aranyszínű ba­
jusza van. Amikor haragszik, 
nagy kék szeme felett ráncokra 
íut a homloka, de ha nevet, mo­
solya szinte, mint a gyermeké. 
Hatalmasan megtermett ember 
Vasziüj Mihajlovics, járása 
mégis könnyű. I

Amikor kinn jár a beérett; 
gabontiíólileken, valós-ággal el- j 
merül az aranyosszinű búza és 
rozsvetésben. Élete szorosan 
egybeforr a 1»'£raktor‘‘-szovhoz 
valamennyi dolgozójának életé­
vel, Mindennél jobban szereli a 
földeket.

Tizenkét éve él a szovhozban 
és ez idő alatt a szovhozból va­
lóságos gabonagyárat létesítet­
tek. Gabonaíuld és gyár... ga­
bona és vas ... Látszatra ezek 
a fogalmak ellentétesek. Mégis, 
aki "a ,.Traktur“szovhoz fedett 
szérűjét nézi, egy gyáriizem 
megszokott képét látja.

A hosszú, magas helyiségben 
bonyolult villany gépek dolgoz­
nak. Sziszegő doboló hangot hal­
latnak a cséplőgépek- gabona- 
szemhéjak repülnek szerte a le­
vegőben. A levegőben a kenyér 
ize érződik

Szaporán és egyre fokozódó 
ütemben halad a munka. Min­
den gépnek megvan a maga 
brigádja. Mindenkinek ponto­
san meghatározzák a munkáját. 
Tudják, kik etetik a gépet, kik 
lapátolják a vízesésszerűen öm­
lő szemet-

A gépész, az ..üzemvezető“ fi­
gyeli a munka menetét A jó 
gazda szemével néz meg min­
dent. Vasziüj Mihajlovics min­
denütt ott van. Hatalmas alak­
ja íel-felbukkan a szérűben is. 
Felmászik a gépekre és boldog 
mosoll val figyeli mozgásukat.
A cséplőgépek mellett dolgozók 
ránéznek és piros arcuk még 
vidámabb lesz, még jobban csil­
log a szemük.

A megfeszített munka mel­
lett a hangulat ünnepélyes. A 
cséplő-brigád befejezte dolgát 
Kicsépslte a termést, most mér­
leget készít a termékeny mun­
ka eredményeiről. Vaszúij Mi- 
hajloviCK a mérleget nézi- az­
után egy alacsony, kerek arcú 
leányhoz szól:

— 26 mázsa, Klaudia Orlo­
va.... 26!

A magtár rekeszei várják a 
gabonát. Itt a legünnepélyesebb 
a csend. A rekeszek meleg ga­
bonásra got árasztanak. A desz­
ka-válaszfalak, a gerend ázott 
falak olyan féhérek. mintha ép­

pen most gyalulták volna vala­
mennyit- A mennyezeten egész 
koszában, fehér papírba gondo­
san becsomagolt — fehér üveg­
hez hasonló — kévék függnek.

— Ezek a mintakévék, álla­
mi okiratok — mondja Vaszilfj 
Mihajlovics. — A kévéket más­
fél évig kell itt tartani. Ha a 
Babona termő gazdaságok föld­
jein. silány fajta nő, ezeket a 
kévéket viszik ellenőrzésre és 
annak megállapítására, ki a 
„tettes“!

Egyik sarokban feszesre tö­
mött zsákok sorakoznak. A zsá­
kok záján címke lóg.

Szállításra készen van az

..Elit“ — jelenti az egyik dol­
gozó.

Ahányszor Vasrilij Mihajlo­
vics meglátja az „EliV-búzáb a 
szovhoz büszkeségét, tenyerébe 
csorgatja a száraz- kövér szeme­
ket. Megmozdítja bűzaszínü ba­
juszát, ami nála a nagy elége­
dettség jele. Azután hatalma­
sat nevek

így nyilvánul meg határtalan 
öröme. S az ó' öröme és meg- 
elégedettsége sugárzik a szav- 
koz valamennyi dolgozójának 
arcáról. Boldogok, mert tudják, 
hogy jó munkájuk eredménye a 
szocialista haza erejét szilárdít­
ja, a kommunizmus építését 
szolgálja

Dunja Sztorozsenko — aki 
mindössze 17 éves — szaporán 
lépked az aratógép nyomában. 
A nap már lefelé hajlik és ró­
zsaszínű fénnyel önti cl a vége­
láthatatlan földeket.

Outija tekintete hol az ara­
tógépre, hol a szép tájra vető­
dik. Boldog megelégedettséggel 
nézi a dús gabonafoideket. Nem 
tud hetelni a látvánnyal- köz­
ben vidáman dalol. így telik el 
a nap, vidám munkában.

Köröskörül zúgnak a földek, 
szüntelenül járnak az arató- és 
cséplőgépek. A mezők felett fel­
ragyognak a csili agoK is, de a 
gépek egy percre sem állnak le. 
Már az éjtszakai váltás dolgo­
zik.

Ezen a szép estén Dunja a 
kolhoz klubja felé tart. A klub 
tágas termében ragyognak a
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csillárok... mindent elönt * 
fény. jókedvüek az emberek. — 
Nem is csoda! A területi tanács 
elnöke most osztja a kitünteté­
seket.

Egymásután lépnek hozzá a 
kolhoz legkiválóbb munkásai, 
akiket a kormány kitüntetett a 
gazdag termésért. Az elnök — 
karcsú, erős férfi — barátságo­
san mosolyog mindenkire és lel­
kesen szorítja meg a megjutal­
mazott parasztok kezét. — Az 
öröm egyre nő, a hangulat va­
lóban emelkedett- a kolhoz ze­
nekara tust húz,

Valamenyien érzik, hogy még 
az eddiginél is nagyobb ered­
ményeket kell elérniök, hogy 
jobban megszilárdítsák kolho­
zuk dicsőségét. Csak az esik- 
nehezükre, amikor a kitünteté­
sek átnyujtásánál ezt el ia 
akarják mondani. Hiába- köny- 
nyebb a legforróbb napban is 
dolgozni a földeken, mint szó. 
vakba önteni az érzelmeket.

Dunja is ezt érzi, amikor 
fellép az emelvényre, pedig 
máskor ő a legvidámabb a kol­
hozban. Zavartan áll- csak ép­
pen a kezét tudja kinyújtani. A 
szó sehogysem találja helyét az 
ajkún, pedig még soha életében 
nem volt ilyen boldog. Mégis 
mondania kellene valamit, ke­
resi a szavakat, de semmi sem 
jut eszébe. Pedig a szavak... a 
köszönet- a hála és öröm forró 
szavai ott tolonganak a szíve 
körül. A kolhozelnök biztató 
mosollyal néz rá, a többiek is 
figyelmesen várnak. Mái-már 
szégyenben marad, amikor hir­
telen ragyogó gondolata támad 
s sebesen mondja:

— Elvtársak, én beszélni nem 
tudok. Úgy gondolom- inkább 
énekelek...

Taps csattan fel, azután csend 
lesz. Mindenki Dunja felé néz, 
ő pedig tiszta, csengő hangon 
kezdi:

„Szép hazánkban szerteszáil az ének 
Munkában és harcban szárnya nő, 
Hálás szívünk boldogan kitárjuk 
Nagy barátunk és vezérünk előtt.

Sztálint zengi büszke ifjúságunk 
Sztálin fogja mindnyájunk kezét 
Harcolunk s ha győzelemre vágyunk 
Énekeljük Sztálin nevét...”

Szépek a széles Dnyeper- 
parti mezők, megörvendez­
tetik a szemet. A termés 
hősége kápráztató. A ba!par­
ton — Kievvel szemben — a 
pottavai kerület festői szép­
ségű falvain keresztül vezet 
az út a cserkaszt átkelőhely­
hez.

Az út mindkét oldalán ma­
gasra nőtt kukorica, majd a 
kender dús, bársonyosan zöld 
táblái. Az arra haladók arcát 
helyenként méteres magas­
ságú menta fűszeres aromája 
csapja meg, hol meg kerek 
napraforgó-tányérok tárulnak 
elébe. Mindjárt utána koksza- 
giz élénksárga virágai, majd 
a cukorrépa dús zöld vetései 
gyönyörködtetik a szemet. 
Bőven termett minden.

Hatalmas területeken, ahol 
még az elmúlt héten kövér 
búza, rozs és árpa vetés hul­
lámzott — most már a tarló 
tüskéje tneredezik. A leara­
tott táblák mentén gondosan 
rakott kévekeresztek végtelen 
«órai húzódnak.

Ä SB©ri§zp@l! kerületbe
Ezek a földek mindennél 

világosabban mutatják a 
Dnyeper melléki mezőkön ki­
bontakozott széleskörű szo­
cialista munkaversenyt, üt ke­
rület — Pere ja szláv—Honet- 
náckij, Spoljanszk, Kiev, Zolo- 
tonszkij cs Dnyepropelrovszk 
vidékének rekord termest el­
érő mestereivel versenyeznek 
a boriszpoli kerület kolhozpa­
rasztjai és szovhozainak dol­
gozói.

A versenyláz egyre emel­
kedik és egyre jobban kitűnik, 
milyen jól állnak a boriszpo- 
liak. Nézzük csak meg Hud- 
jaki falu „Vörös Partizánok 
Családja" kolhozának munka- 
ját.

Az aratás megkezdése előtti 
napokban Andrej Kozsemjata 
kolhozelnök Iván Drjukkák a 
falusi tanács elnökével együtt 
ügyelte a gabona beérését. A 
helyzet azonban a napokban

nem volt kedvező. Napról- 
napra zuhogott az eső és en­
nek következtében számolni 
lehetett a kártevő bogarak je­
lentkezésével az érett kalá­
szokon. Mindketten úgy vél­
ték, gyorsan kell cselekedni és 
minden órát kihasználni arra, 
hogy „kirántsák" a gabonát.

Mozgósították az egész fa­
lut. A falusi tanács aktívája 
munka-megbeszélésre hívta a 
parasztokat. Összegyűltek a 
falusi tanács elnökének tágas 
dolgozószobájában. A tanács 
küldöttei is valamennyien ott 
voltak. Mindent megbeszél­
tek a legapróbb részletekig és 
másnap már nyolc mezei bri­
gád végezte munkáját lelke­
sen és jól szervezetten. _ A 
mezők közepén magas hal­
mon ott lengett „A betakarí­
tás szociális!a versenye győz­
tes brigádjának" feliratú vö­
rös zászló.

így indult az aratás és pon­
tosan ilyen gyorsan bonyolí­
tották le a csépié sí, begyűj­
tési munkálatokat is. Nincs az 
a nehézség, amely lassítaná a 
munka ütemét. Esős időben 
hétszázan foglalkoztak a _ ga- 
bonaasztagok szárításával. 
Nem is volt fennakadás a 
munkában! Egyik esős napon 
— egy műszakban — 21 ton­
na gabonát csépelt ki szárí­
tott gabonából Molocsáj cso­
portgépész. Még arra is kö­
telezte magát, hogy a továb­
biakban két váltással dolgozik 
és naponta 50 tonnát csépel 
ki.

Vele kelt versenyre a bjc- 
loverszki „Március 8’’ szov­
hoz gépésze, Pjotr Veretel- 
nyik, aki gépcsoportja terme­
lékenységét egy műszakban a 
14 tonnás normával szemben 
28 tonnára emelte. 47 cséplő­
gép-csoport csépelt szakadat­

lanul a rossz időjárás ellenére 
a cserkaszi területen.

Cserkaszban a dohánygyár 
szárítóhelyiségét is beállítot­
ták, ahol 24 óra alatt 150 
tonna gabonát száríthatnak 
meg.

—- A mi munkánknál az idő­
járást lesni-várni, annyi, mint 
a sültgalambot várni, hogy 
szájunkba repüljön! — mond­
ják a cséplésnél dolgozók. — 
Alkalmazkodni kell az időhöz. 
Ha kellemetlenkedik, taktikát 
kell változtatni, gyorsabban 
kell mozogni. Mi, ha esik, ha 
nem esik, aratunk. A kévéket 
viszont kicsire kötjük és nem 
rakjuk rögtön keresztbe, ha­
nem öt-tizet rakunk össze, 
kalásszal felfelé. így aztán, 
amint kibújik a nap, vagy fúj­
ni kezd a szél, a kévék azon­
nal kiszáradnak. ■

Sok helyen a kerületben

egyéni magszáritókat készí- 
n®Sy> egyformán 

ír 60 centiméter magastég- 
jajai Két nyilas van rajta a 
kalyhalyuk számára. Az egész 
szárító 4—5 négyzetméter te­
rmetű, padlója 8 centiméter 
vastagságú egyenletes agyag­
réteggel borított tégla. Á szá­
rító körül alacsony faperein, 
amely arra jó, hogy a gabona 
a zsákolásnál ne szóródjék 
széjjel. A szárító fölé ernyő- 
szerű fedél borul. Mindössze 
1200—1500 darab tégla és egy 
kályha kell hozzá. Egy nap 
alatt három tonnánál is több 
magot lehet megszárltani 
benne.

Gyorsan és jól, minden 
akadályt leküzdve végezni a 
munkát. Ezt tartják szem 
előtt a boriszpoli kerületben. 
Minél gyorsabban teljesíteni 
a gabonabegyüjtés állami ter­
vét, mert ez is hozzájárul ah­
hoz, hogy gyarapítsák, erő­
sítsék az országot — biztosít­
sák a békét.



NEMZETKÖZI SZEMLE
A Magyar Népköztársaság és 

e-'.a Német Demokratikus Köztár- 
, saság között lefolytatott levél­
váltás után Budapestre érke- 

_ zc*t a Német Dcmokraliku„ 
“ Köztársaság kormányküldöttsé­

ge, hogy tárgyalásokat folytas 
Kon a mi kormányunkkal. _ 
tárgyalások célja, hogy a két 

, ország között olyan megállapo- 
olásokat kössünk, amelyek al 

í kalmasak arra, hogy erősítsék 
a bekét és megszilárdítsák 

■ magyar és a német nép közötti 
baráti kapcsolatokat és kiszóló 
sítsék a két ország együttmű­
ködését és kölcsönös támogatá­
sát mindkét ország gazdasági 
és kulturális felemelkedése ér 
dekében. Röviden ennyiben 
foglalható össze a hivatalos 
közlemény,, amely beszámol „ 
német kormányküldöttség meg­
érkeztének céljairól. De ebben 
a pár mondatban benne van 
mindaz a roppant változás, 
amely a két ország közötti vi­
szonyban történt.

A múltban a császári, vagy a 
hitlerista Németország vezetői­
nek látogatása alkalmával már 
előre okkal és joggal gyanú­
perrel élt minden becsületes 
magyar hazafi, hogy ez a láto­
gatás bajt hoz a nyakunkra. Ez 
minden esetben be is követke­
zett. Valahányszor a fő nácik 
valamelyike meglátogatta Ma­
gyarországot, mindig újabb 
csapás következett be, mert 
bármit is kértek talpnyaló szol­
gáiktól, Ilorthytól, társaitól, 
azok semmit sem tagadtak meg 
fölük, A tőkés rendszerben 
uralkodó farkas-erkölcs alap­
ján a sokszor'a nagyobb Né­
metország urai tervszerűen ki-
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ÁLLANDÓ MUSORSZÁMOKs
KOSSUTH-RÁDIÓ. 5: Hanglemezek.

J ?0: Hírek. 5.30: Falurádió, ti: Hang- 
lemezek. 6.50: Hírek. 7: Hanglemezek. 
í-'-jo: Műsorismertetés. 8. Lapszemle.
810: Hanglemezek, 8.30. Műsorzárás.
13: ne ti harangszo. Hu-ck. 13 30: Han­
gos újság. 15.15: Hírek szerbül 15.55* 

Műsorismertetés. 16: Rádióiskola. 17: 
Híreit. 18.40: Hírek németül. 19: Han­
gos újság. 19.40: Hírek szerbül. 22: Hi­
tek. Sporthírek. 24: Hírek. 0 10: Mü 
sorzáray.

PETÖFI-RÁDIO. 5.30: MlIK-negyed- 
óra. 6.0a: Termelési lapszám le. 6.45:
Jó reggeli, gyerekek I 7: Hanglemezek.
10: Hírek. 11.30: Műsorismertetés. 15: 
Kádiöiskola. 18.30: Hírek szerbül. 
21.45: Hírek szlovénül. 23: Hírek szer- 
bül. 23.45: Hírek szlovénül. 24: Műsor*

Magyar—német barátság
rabolták a kisebb magyar né­
pet. Ez volt a múlt.

Ma a Német Demokratikus 
Köztársaság miniszterei és ál­
lamtitkárai tartózkodnak ná­
lunk, hogy a teljes egyenjogú­
ság alapján és mindkét ország 
fejlődésének érdekében gazda­
sági, kulturális, kereskedelmi 
kapcsolatot létesítsenek a Né­
met Demokratikus Köztársaság 
és a Magyar Népköztársaság, c 
két baráti állam között.

A két ország közötti kapcso­
latok ilyen gyökeres és döntő 
jelentőségű megváltozását csak 

Szovjetunió történelmi győ­
zelme tette lehetővé, amely 
szétzúzta a hitleri fasizmust. Ez 
tette lehetővé, hogy Keieí- 
Európa kis népei felszabadulva 
elnyomóiktól, a függetlenségü­
ket fenyegető imperialistáktól, 
a szocializmus építésének, a 
kölcsönös bai álsági kapcsola­
tok kiépítésének és a béke 
megszilárdításának útjára lép­
hettek. A Szovjetunió német 
nép iránt megnyilvánuló baráti 
támogatásának köszönhető a 
Német Demokratikus Köztársa 
iág megalakulása is és az, 

hogy ráléphetett arra az útra, 
amely a porosz militarizmus 
felszámolására és egyben az 
európai béke megszilárdításá­
hoz vezet. Hogy ez az út, 
amelyre a Német Demokratikus 
Köztársaság rálépett, a béke 
útja és a demokratikus népek­
kel való barátság útja, ezt bi­
zonyítják a Lengyelországgal, 
majd a Csehszlovákiával meg­
kötött baráti egyezmények -és 
most a Magyarországgal foly­
tatott -tárgyalásokon megköten­
dő egyezmények. Ezekkel az

egyezményekkel a Német De­
mokratikus Köztársaság meg­
erősíti kapcsolatait . a kelet­
európai népi demokratikus ál­
lamokkal és szorosabbá ková­
csolja a nemzetközi békefron­
tot. A Német Demokratikus
Köztársaság így válik egyre 
szilárdabb bástyájává a nem­
zetközi béketábornak.

Ugyanekkor azonban a Nyu- 
gat-N émetországot megszálló 
amerikai imperialisták és ügy­
nökeik Párizsban, az úgyneve­
zett •,Schumann“-tervet „tár­

gyalják''. Ez a terv mint isme­
retes a francia és a német ne­
hézipar egyesítését vette tervbe, 
az amerikai Egyesült Államok 
katonai parancsnokságának ve­
zetése alatt és az amerikai mo­
nopolisták minél nagyobb liasz­
na érdekében. Ez a terv egy 
hadiipari bázis, kiépítésének, a 
háború kirobbantásának, Euró­
pa népei légyilkolásának és 
rabságba döntésének terve. E 
terv létrehozására mozgósítot­
ták a Vatikánt* mint a nemzet­
közi reakció legfőbb ügynöksé­
gét és^ a jobboldali szociáldc- 
mokratákat, az imperialisták 
házőrző ebeit, akik mindenben 
kiszolgálják gazdáikat. Leg­
utóbb Paul Lőbe, a legöregebb 
schumácherista képviselő — 
nyíltan kimondotta: kinyilvání­
tottuk* hogy készek vagyunk a 
szuverén jogainkról .lemondani 
az európai Egyesült Államok 
érdekében. Ezzel bizonyságot 
tesznek arról a jobboldali szo­
ciáldemokraták, hogy nemcsak a 
munkásmozgalom legaljasabb 
árulói, hanem a nemzeti füg­
getlenség kufárjai és. a tartós 
béke legádázabb ellenségei.

A ,'Schumann-tcrv" célkitű­
zései azonban nemcsak a felsza­
badult Német Demokratikus 
Köztársaság becsületes hazafiai­
nak törekvésével áll ellentét­

ben, hanem nyugati Neme tor 
szag minden becsületes dolgo­
zója is harcol ellenük. És ve­
lük együtt megmozdulnak a 
francia dolgozók egyre széle­
sebb tömegei, mert őket közvet­
lenül és végképpen fenyegeti a 
*,Schumann-terv" végrehajtása. 
Francia, és a nyugat német báb­
kormányok a dolgozók tömegei­
nek véleményével és akaratá­
val nem törődve, minden ere­
jükkel azon fáradoznak* hogy 
megvalósítsák az amerikai im­
perialisták emberevő tervét.

Egyszer azonban mindennek 
vége szakad, így az amerikai 
emberirtó terveknek is. A béke­
szerető, demokratikus Németor­
szág létrehozása minden becsü­
letes európai, francia* német 
stb. hazafinak érdeke, mert — 
Sztálin elv társ szavai szerint —• 
„a békeszerető demokratikus 
Németország fennállása a béke. 
szerető Szovjetunió melleit ki­
zárja új európai háborúk lehe­
tőségét'1, Az egységes demokra­
tikus Németország megteremté­
séért folytatott harc tehát lé­
nyegében az európai békéért 
folytatott harc, amely megfoszt­
ja alapjától a háborús gyújto­

gatok európai tervét.
Franciaországon kívül többek 

közölt a mi hazánknak* Ma­
gyarországnak is fokozottan 
kell kivenni részét az egységes 
demokratikus be beszerelő Né­
metország megteremtéséért foly­
tatott harcban, mert a mi 1 la­
zánk is a történelem folyamán 
sokat, szenvedett a német im­
perializmustól, amely cgyízbm 
csaknem a pusztulásba sodor­
ta. A magyar dolgozók éppen 
ezért érdeklődéssel, rokonszciív­
vel kísérik a Német Demokra­
tikus Köztársaság fejlődését- a 
megújult demokratikus német 
nép munkáját és sikerét. A fel­
szabadul' magyar és az újjá­
születő német nép közötti kap­
csolat. kiépítését es megszilárdí­
tását a két ország közös cél­
jainak érdekében a magyar 
dolgozó nép lelkesedéssel fo­
gadja,_ mint egyik biztosítékát 
a tartós békének cs a két nép 
fejlődésének.

A nagy Szovjetunió által fel- 
zabadított Magyar Népköztár­

saság és a Német Demokratikus 
Köztársaság a baráti egyezmé­
nyek megkötésével egy újabb 
pecsétet tesz a béke megsziiár- 

’ tiltásának nagy ügyére. "

Építkezések
ffitoszalagf-reiadsjsesTel

Jaroszlavi jelentések szerint a 
helyi gépkocsigyár lakóházainál, 
építkezésénél a futószalagrend. 
szert alkalmazzák. Egymást kö* 
vetően kezdték meg hat ház épí­
tését. Az első épület falainak 
felhúzása után rögtön megkezd­
ték a közfalak építését, ezzel 
egyidejűleg épült a telő. az ab­
lak és ajtókeretek pedig már 
kész állapotban érkeztek az épít­
kezésekhez. A munkák az ed­
diginél jóval nagyobb ütemben 
haladnak előre. A termelékeny­
ség másfélszeresére emelkedett 
és minden brigád számára elké­

szítették az órára beosztott ter­
vet. Az első húz július 12-rc kéC 
szül el, ezután féihavonként ad- 
nak át egy-egy újabb elkészült 
hazat.

Népnevelőink munká­
ját segíti elő

a

NÉPNEVELŐ
fiizet olvasása

JUNIUS 26.
KOSSUTH RÁDIÓ. 6: Vasárnapi 

6*05: Szovjet Hímekből. 6.20: Hangle- 
me*. 7: Tánczene Közben: naptár. 
8.i0: Szól a harmonika. 1130: Arco 
vonósnégyes játszik. 12.15: Az Állam­
védelmi Hatóság Határőrség Zene­
kara játszik. 13: Magyar nóták. 14.10* 
14.20: A Siudió Zenekar játszik. 15.30: 
ESzenyi Irma énekel. 16: Rádióiskola. 
16.40: A természet átalakítása. 17.10: 
Vidám ifjúsági félóra. 37.40: Hangle­
mez. 17.50: Orosz nyelvlecke hala­
dóknak. 18.03: .Oaloli velünk! 18.20. 
Cigányzene. 39.30: Szórakoztató zene. 
50.15: Szép esti muzsika. 21: Kisma­
dár. Színmű. 22.30: Magyar muzsika 
23-10: Szórakoztató muzsika.

PETÖFI-RÁDIO. 5.45: Nótaszóval, 
iß. 15: A lengyel rádió műsorából. 6.45: 
Jó reggelt, gyerekek! 7: Hangleme­
zek. 7.20: Beszélő atlasz. 7.39: Szóra­
koztató zenekari muzsika. 0.15: Heti 
xenés kalendárium. 9; Uádioiskola. 
3.40: Hangszerszólók. 30.10: Cigányze­
ne. 11: Hanglemez. 31.10: Gyermek- 
rádió. 15: Zenekari muzsika. 15.40: 
Éjjel a pusztán. 16.10: Neográdi Mag­
da zongorázik. 18.30: Könnyű dalla­
mok. 17.10: A Magyar-Szovjet Köz­
gazdasági Szemle legújabb számáról. 
17.30: Kabalevszkij müvek. 33.30: A 
tudomány úttörői. 18.40: A Néphad­
sereg híradója. 19.10: Dalok, a Bal­
kánról. 10.40: Egy falu — egy nóta. 
20: Tánczeric. 21: Falurádió. 21 15: 
,Tarka muzsika. 22: Szív küldi szív­
nek szívesen. 22.20: A lengyel rádió 
szórakoztató műsora

) Tarka muzsika. Közben: naptár. 8.10: 
Polkák. 11.30: Hanglemezek. 12.15: Cl 
gányzene. 33: Operettiészlelek. 14.10 
Könnyű dallamok. 15: Magyar nóták. 
35.30: Ma u timer Anna mélyhegedűn 
játszik, in: Rádióiskola. 16.40: Szov­
jet napok — szovjet emberek. 16.50: 
Hanglemez. 17.10: Népdalfeldolgozá­
sok. 17.50: Termelési híradó. 18.05: 
Ifjú sztahánovisták xöre. 18.30: Hang­
lemez. 19.30: Hanglemez. 20,15: A 
Noszty-fiú esete Tóth Marival. Víg­
játék. 23: Kamarazene. 23.45: Tánc 
zene.

PETÖFI-RÁDIÓ. 5.45: Magyar in­
dulók. 6.05: Termelési lapszemle. 6.15 
Népdalkórusok. 6.45: Jó reggelt, gye 
rekek! 7: Operarészletek. 8: Zenekari 
muzsika. 9: Rádióiskola. 9.40: Rokoko 
variációk. 10.10: Katona Agnes zon 
gorázik. 10.40: Magyar nóták, li.io 
Gyermekrádió. 15: A Hidy-vonósné 
gyes játszik. 15.40: Gyermekrádió. 
16.10: Hangemez. 16.30: Szórakoztató 
zene. 17.15: Miről ír az Élet és Tudo­
mány. 17.30: Szovjet sporthírek. 17.45: 
Dolgozóknak zenéről. 18.15: Keringök 
18.40: Operarészletek. 19: Tánczene. 
19.40: Egy falu — egy nóta. 20: Ci­
gányzene. 20.45: Tito leleplezése for­
radalmasítja a jugoszláv népet. 21: 
Hanglemezek. 21.20: Tánczene. 22: 
Hanglemezek. 22.20: Mi történik a vi­
lággazdaságban? 22.35: Szív küldi szív­
nek szívesen

m m* M

JUNIUS 20.
KOSSUTH-RADIO, ti: Szórakoztató 

muzsika. 7: Operettrészletek. Közben 
naptár. 8.10: Magyar népdalok. 11.30. 
Gyermekzene. 11.50: Orosz dalok. 
12.15: A Vasutasok és Hajósok Sza­
bad Szakszervezetének Zenekara ját* 
szik. 14.10: Úttörő híradó. 14.20* Kis­
hegyi Árpád énekel. 14.45: Az ifjúság 
hangja. 15 30: Dalol a magyar ifjú­
ság. 16: Radióiskola. 17.10: Novikov- 
hangverseny. 18: A paradicsomi sza­
már. 19.30: Orosz muzsika. 20.15: Ma­
gyar dalok. 21: A Rádiózenekar ját­
szik. 22.30: Kamarazene. 2315: Szóra­
koztató zenekari muzsika.

PETöFI-RaDIÖ. 5.45. Román nép­
dalom 6.05: Termelési lapszemle. 6 15: 
Magyar népzene, ti.45: Jó reggelt, 
gyerekek! 7: Balettzene. 7.20: Erő, 
egészség. 7.30 :Hangszerszólók. 8; A 
moszkvai rádió műsorából.

Rádióiskola. 9.40: Kamarazene. 
10.10: Hanglemez. 10.45: Marjay Er

zsebet cnekel. 15: Cigányzene. 15.-19: 
A földkerekség egyhatoctán. 15.55: 
Opcrarészlelek. 16.40: Bagossy Judit 
zongorázik. 17.15: Keringök. 17.30: A 
rádió esti iskolája. 18: Szórakoztató 
zene. 18.40: A házi együttes játszik. 
19.40: Egy falu — egy nóta. 20; Szíj 
küldi szívnek szívesen. 20.30: ötéves 
tervünk termelési kérdései. 20.50 
Szovjet, népek dalaiból. 21: Falurádió 
21.13: Csillag. Rádiójáték. 22; Tánc

I^SÜTÖRTÖiai
JÚNIUS 29.

KOSSUTH-RÁDIÓ, ti: Egy falu — 
eSy nóta. fi.25: Bolgár népi muzsika, 
7: Hanglemezek. Közben: naptár. 8.10: 
Könnyű dallamok. 11.30: Zongorámu 
zsika. 12.15: Énekkar. 12.45: Szórakoz­
tató zene. 33: A Harmónia együttes 
játszik, 14.10: Gyermekrádió. 14.15: 
Szomszédaink —■ barátaink. 15.30: 
Női szemmel. IC: Rádióiskola. 16.40 
Szovjet napok — szovjet emberek 
lfi.50: Hanglemez. 17.10: Cigányzene 
17.35: Időszerű elméleti kérdések.
17.50: Termelési híradó. 18.05: Dalok 
és hangszerszólók. 19.30: Hanglemezek 
20.15: Zsakbamacska. 21: Népnevelők 
21.30: Uj aratás. 22.30: Juniális. Vi­
dám zenés összeállítás.

PETÖFI-RADIÖ. 5.45: Indulók 6.05: 
Termelési lapszemle. 6.15: Zenekari 
operettrészletek. 6.45: Jó reggelt 
gyerekek! 7: Operarészletek. 8: Régi 
mesterek muzsikája. 8.30: Szabadegy 
házak vallásos félórája. 9: Rádióis­
kola. 9.40: Hangleni ezlO.10: Tarka 
délelőtti muzsika. 10.40: Hanglemez. 
11.10: Gyermekrádió. 15: Szórakoztató 
zene. 15.40: Szórakoztató zenekari 
muzsika. 16.10: Hangfelvétel. 1550: 
A tavaszi szél. 17.20: A lipcsei per 
hőse. 17.35: Népdalfeldolgozások. 18.40 
Szív küidi szívnek szívesen 19* 
Egyéni tanulók konzultációja. ' 19.20* 
Közvetítés az Operaházból. 22: Tánc­
zene.a péntek II

JUNIUS 39.
KOSSUTH-RADIO. 5.45: Női szem­

mel. 6.05: Román és bolgár dallamok. 
ti.20: Hanglemez. 7: Könnyű dalla­
mok. Közben: naptár. 8.10: Iíangle- 
mez. 11.30: Wanda Wilkomirska he- 
gedül. 12.15: A Ganz Fúvószenekar 
játszik. 13: OpereN részletek. 14.io;

Úttörő híradó. 14.2(1: Somhistndor 
Melódia együttese játszik. 15.20: Kas- 

Magda énekel. 16: Bád.óiskola.
,, : Magyar népzene. 17,10: Dolgo­

zóknak zenéről. 17.40: A Szovjetunió 
a szocializmus országa. 18: Szerkeszd 
f® ls műsorunkat. 18.30: Hanglemez 
19.o0: Hanglemez. 20.15: Tánczene.

. A Radiózenekar játszik. 22 30* 
lalrai-vonósnégyes játszik. 23: Zene­
kari muzsika.
61Í?TÍÍÍFI'R'ÍPI<5* 5é45: Népi táncok. 
6.0a. Termelési lapszemle. 6.15: Az 
Államvédelmi Hatóság Határőrség 
^enekaia ja iszik. ti.45: Jó rekedt e vő 
rekek! 7; Hanglemez. 7.30: Tíz ’ perc 
tudomány. 7.40: Operarészletek. 8.10: 
Magyar nóták. 8.30: A moszkvai nagy- 
°pera„ *enek3ra látszik. 9: Rádióisko- 

Szórakoztató zene. 10.10; 
Han0lemez. 10.45: Lőrinczy Pál eevüt- tese játszik 11.10: . Gyermekig 15: 
Népi muzsika. 15.40: Szórakoztató ze­
nekari muzsika. 16.40: Pelri Endre 
zongorázik. 17: Szív küld szívnék 
szívesen. 17.20: Előadás. 17.35: Hang 
lemezek. 18: Énekkar. 13.40: Az ifjú­
ság hangja. 19.05: Lengyel szerzők 
müvei. 19.40: Egy falu - egy nóta 
0. Szovjet filmek zenéje. 29.30: A 

parlagok jogai és kötelességei. 20.50* 
Hanglemez. 21: Falurádió. 21,15: a
zek 22Í?ekAr éneke1' 22: Hangiamé 
fL“-1" A magyar rádió műsora 
a lcnsyel radio hallgatóinak.

relétek. 8: .Zenekari muzsika. 3: 
Kiss A. Man a cnekel. 9.30: Hangle-
ra®vh»ee:,001-08 gyermekek muso- 
ia. 10.10: Baletireszletek. iu 4ö* A Bit 
Uapesti Zongorahármas játszik. ifi* 
i?.™, „muzsika. 16: Előadás. 16.10: 
Sz.v kulai szívnek szívesen i7.it 
fanul,lünk énekszóra oroszul. 17.30: 
Magyar dalok gitál-kísérettel is o.v 
Könnyű dallamok. 13.40: OpereUme- 
tékák->o 10a20:, Donna Juanna. vígja-
Sriv küM°SVá*th Julia énekei. 22.20; 
Szív küldi szívnek szívesen.

\K SZOMBAT U

JULIUS 1
KOSSUTH-RÄD1Ö. 6: Egy falu - 

Osztóvá irŰ'/0:„ Szimfonikus táncok, 
zsllfata^pdalok. 7.2°: Tarka mu- 
S,k * 1Xo7-bcn: naptar. 8.10: Szovjet 
!“*™fok* 11*M: Gyermekzene. 11.50* 
Hanglemez. 12.15: Szendlay László eh 
ganyzenekara játszik. 13: Bor Kál 
rnan zenekara játszik. 14.10. Hogyan 
lett az ember óriás. 14.30: Ügyviteli

5°30enMaJvdám J",6k' 15: Hanglemez 
művészek muzsikálnak, 

ifiin* « • jelenctek* Uttörő-müsor.
berak ^n*e tínaPPk ~ szovjet cm- 
ffi„^ki' 16Hanglemez. 17.10: Dalok 
táncok, indulok. 17.50: Termelési Im­
ádó. 18.05: Falurádió. 19.39; Hangle
‘V7nCk'r/°'15: Vldám zenés hlteégt* 
21.30. ránczene. 22.39: Tánc éjfélig.

PETÜFI-RADIO. 5.45: Szovjet indu­
lok. 6.15: A lengyel rádió műsorából. 
6.45: Jó reggelt, gyerekekI 7; opera-

JULIUS 2.
tdK°K?vUhIH"RAm0- 7: Zw6s íbreez- 
IPv Kozben: namar. s: Hírrk- a -n
föíő íulcii yzívnek szívesen. 9': ríV 
toro séta Zenopotámiában 10 * n- 
sanyzene. 10.15: Külügyi noyedura 
A*. A varos peremén, n 35* a ma<*■ 
-Szimfonikus Zenekai* játViik. ]3: gr'.
ÄSfc kai6™o':!:sszórako1z 

Elbeszélés. 117°l0:OtMagZya1ra 'Vl.J'madi ki
dár“málT9k' D17'u' Hlncscs''UKaíe»- 
fordutójára 2“,?Ur°V h«h\lának év 
21* HanairluJ 5: Tanc2cne. Közben 
•>l-;0* aíSi k f vas-lí'nap sportjáról. 

Totoinrek. 22.30: Részlei-kÄmrgin c' »Ä

vaUasos* 3féló alU1^CiÍ°' !l':
xunasos félóra. 9.30 Evanpólikne: ic.
Déltiltt/6 h 10'1S: NÖ1 szemmel. 10.4r: 
-utieio ti hangverseny. 11.15* Mi-ka

rea-
zsika 14: Tánczene. 14.30: í'galta vm
Kérdez^5 ,J;50: Hanglemez. 16:
ívií ? *— felelek! 15.20: Zathun-zk*
nüfa hi68eGv1Prrn5'k-5: Vasároapi krd- 
WUH) 16'* Hyermekszínház. 16.40: Szív 
küldi szívnek szívesen. 17* A 
memokei. 17.40: Tánczene. «: m£ 
terek muzsikálnak. 18.40: Szovjet ré-
Mdió^-v 19'30: A verburikos cigány. 
Rádiójáték. 20.50: A Rádiózenekar 
játszik. 22: Népdalfeldolgozások. 22.« 
Sándor Judit énekel.

SZOMSZÉDAINK MAGYARNYELVŰ 
AOASAIt

Moszkvai 17 17.15: 19.B. 26.5 «un­
teres huhámhoseton. 20—19.60: 25 S» 
jl.77 méteres huilámluwÉeon. Bukaresti 
u.30-7, 1876, 14.50-16, 18.4; 19- 
1^50: 1876 méteres hultápjlioeazon. —
Uulfámh19'15”19'*”“ SS'51 Bét*PWf

Uralás í
Búzái

Sztn, az sokfél 
lehet mindig m*J 
Hogy úgy mondjJ
nevezett súlyponti 
János úgy gon| 
hogy melyikből n 
van a legtöbb.

Most például le 
íelnézünk, mindéi 
tatlan térségben 
látunk. A földön] 
sárga szín. Főké 
papokban.

Ha egy olyan 1] 
ballag az ember, 
nos, akkor meg 
kétfajta színt tál 
a blharkeresztesif 
hatalmas viaszsáJ 
nem is látni. Fetj 
Varga János ezt 
réti a legjobban.! 
sárga szín. Nagyi 
mondja: „Bobén j 
búzában.” |

Hat mh#>]
négy »íj

A dülőúttól va 
terrel odébb már 
tét lekopasztottdij 
test gazdasag art 
tedikén kezdtek 
Már 1500 kérészi 
ken estére. Holdáj 
resztet tudnak < 
akármilyenből. hal 
Az ilyen búzát ön 

T. Kiss Guszti] 
patán meg is láts 
mel aratnak. 120 
el. A miniszterta] 
hat nap helyett j 
akarják elvégezni, 

A határ nemesi 
környékén, huni 
újfalui járásba] 
viaszos színű, 
előrehaladott ai 

Az egész újfalui 
járnak az aratási 
végzéséhez. A jái] 
községében — B 
ionban — már tö 
mint a gabonaveti 
szépek a búzák, 
hencidai határbarJ 
termelőcsoportban 
zsa körüli terme; 
tani. Már javábaij 
zát, árpát, rozsot 
gaz áálkodók is. 

Ilerecslte és Mii 
néhánj helyen 
tolt fekete föld] 
naU ki a tarlók 
Iák közül. Ill rj 

fék a tar IÓN 
Észak-déli iránj] 

hasítva a megyét] 
recenig minden fd 
zog a határ. Dűlni 
rakoznak a keres]

Most már miI 
érteit a

minden perc ér] 
met I

A sárándi hat á« 
egy akadály- a g 

Vagy három kui| 
ja már sziu'e fe 
„Szügyibe tsapt] 
búza. A kalász

fele vl
Itt már majdnem]] 
kévekötő bocskoi 
zsákba. Mellesleg [ 
is a célja. Az ar 
a halasztása is ezt] 
re jó lesz felfigyelj 
meg máshol is.

Az Elep II. áilail 
olyan hatalmas táj 
hogy szinte eifára 
végignéz rajta. A 
Pén hirtelen valar] 
az ember szemét, 
tűzött nehéz selye 
Sára egy pillanatrj 
marokszedést s na 
őszinte biiszkeséggl 

— Üzemi zászlói 
legjobb brigádhoz [ 
dán hozták ide hol 
big itt is lesz nálu]
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rét.
kívül többek 

inknak- Ma* 
s fokozottan 

[;! az, egységes 
tkeszerető Né-
tmtúsécrf foly­
ni a mi ha­

lom folyamán 
ja német im­
pel y egy ízben 
ulásba sodor* 
flgozók éppen 

rokonszenv- 
|net Dómokra- 

fejlődését» a 
i'ikus német 
sikerét. A fel,
■ és az újjá-' 

közötti kap- 
> megszilárdí­
ts közös cél- 

a magyar 
scdésscl fo- 
biztosítókát

lés a két nép

|oió által fel- 
Népköztár- 

[Demokratikus 
íli egyezmé- 

egy ifjabb 
ío megsziiár- 
í'ére.

Ezerrel
seosztott tcr„
ius 12-rc ké, 
ivönként ad- 
kbb elkészült

muzsika. 9;
9-30: Hangie- 

pmekek mtisu- 
!u.40: A B el­
játszik. 15: 

[löadás. 16.10: 
Ívesen. 17.lt; 
proszul. 17.30: 
eret tel 13.0»;

OpereUme- 
Vigjá- 

lekei. 22.20;

[Kenés óbresz- 
Hírek. 3.70: 

pen. o: Fej- 
an. 10: Ci- 

nejpyedóva.
•■25: A MÁV 

tik. 35: Zc- 
tízsika. 15 15:

Szó ra koz- 
a harmadik 

pv művészek 
cs Ka len- 

pJálának cv- 
Kör.ben 

sportjáról. 
Részletek 

operájából. 
Szaüadegy- 
8: Magyar 
Református 

IngéJikus i*- 
fmmel. 10. ib: 
h-15: Miska 

Nagy rea- 
I Színes mu- 

Igaza van 
pglemez. lő: 
Kathur ijzky 
prnapi kró- 

16.40: Szív 
A lélek 
13: Mes-

Iszovjet ré- 
Ikos cigány, 
jádiózenekar 
(zások. 22.45
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Aratási körszemle Hajdu-Bihar megyéken Bebrecefi lépSfOHibiZOtlsága
elfogadta Békéscsaba versenykihívásátBúza keresztek ezrei hirdetik : a dolgozó parasztság 

hősiesen kiizd az aratási gy őzei emért
Szili, az sokféle van. De nem 

lehet mindig mindegyiket látni. 
Hogy úgy mondjuk, vannak úgy­
nevezett súlyponti színek. Varga 
János úgy gondolja: aszerint, 
hogy melyikből milyen évszakban 
van a legtöbb.

Most például legtöbb a kék. Ha 
felnézünk, mindenfele, végelátha­
tatlan térségben csupa kék eget 
látunk. A földön meg legtöbb a 
sárga szín. Főképpen ezekben a 
napokban.

Ha egy olyan kis tehénszekéren 
ballag az ember, mint Varga Já­
nos, akkor meg éppencsak ezt a 
kétfajta színt láthatja. Kétoldalt 
a biharkeresztesi állami gazdaság 
hatalmas viaszsárga búzája. Mást 
nem is látni. Fent csupa kékség. 
Varga János ez* az időszakot sze­
reti a legjobban. Ilyenkor sok a 
sárga szín. Nagyot kacsint s úgy 
mondja: „Ebben van az élet. A 
búzában.”

Hat nap helyeit 
négy nap alatt

A dülöúttól vagy hatszáz mé­
terrel odébb már hatalmas terüle­
tet lekopasztottak a biharkeresz­
tesi gazdasag aratói. Huszonket­
tedikén kezdtek az aratáshoz. 
Már 1500 keresztjük volt pénte­
ken estére. Holdanként 28—30 ke­
resztet tudnak rakni, Es nem 
akármilyenből, hanem jó búzából. 
Az ilyen búzát öröm aratni.

T. Kiss Gusztávok munkacsa­
patán meg is látszik, hogy öröm­
mel aratnak. 120 százalékot értek 
ei. A minisztertanács által előirt 
hat nap helyett négy nap alatt 
akarják elvégezni az aratást.

A lmtár nemcsak Keresztes 
környékén, hanem feljebb, az 
újfalui járásban is parázsan 
viaszos színű. Itt már jóval 

előrehaladottabb az aratás.
Az egész újfalui járásban közel 
járnak az aratás felének az el­
végzéséhez. A járás egyik kis 
községében — Berettyószentmár- 
tonban — már többet is levágtak, 
mint a gabonavetés fele. Nagyon 
szépek a búzák, de különösen a 
hencidai határban. Itt is főleg a 
termelöcsoportban. Átlag tíz má­
zsa körüli termésre lehet számí­
tani. Már javában vágják a bú­
zát, árpát, rozsot az egyénileg 
gazdálkodók is.

Derecske és Mikepércs között 
néhány helyen már felszán­
tott fekete földsávok viríta­
nak ki a tarlók és gabonatáb­
lák közül. Itt már megkezd­

ték a tarlóhántást is. 
Észak-déli irányban keresztül­

hasítva a megyét, Újfalutól Deb­
recenig mindenfele élénken mo 
zog a határ. Dűlnek a rendek, so­
rakoznak a keresztek.

Most már minden perc 
érleli a gabonát,

minden perc érleli a győzel­
met is.

A sárándi határban ugyan van 
egy akadály" a győzelemnek.

Vagy három lculák búzatáblá­
ja már szin'e fehéren világit. 
„Szügyibe csapta a fejét” a 
búza. A kalász heggyel a föld 

fele van.
Itt már majdnemhogy több jut a 
kévekötő bocskorába, mint a 
zsákba. Mellesleg a kuliknak ez 
is a célja. Az aratás kezdésének 
a halasztása is ezt bizonyítja. Er­
re jó lesz felfigyelni Sárúndon is, 
meg máshol is.

Az Elep II. állami gazdaságnak 
olyan hatalmas tábla búzája van, 
hogy szinte elfárad a szem, míg 
végignéz rajta. A búzatábla köze­
pén hirtelen valami megakasztja 
az ember szemét. Magas rúdra 
tűzött nehéz selyemzászló. Silling 
Sára egy pillanatra abbahagyja a 
marokszedést s nevetve, jó adag 
őszinte büszkeséggel mondja:

— Üzemi zászló. Ez mindig a 
legjobb brigádhoz vándorol. Szer 
cián hozták ide hozzánk. Jó dara­
big jtt is lesz nálunk.

A zászló hol igent, hol nemet 
bólogat. „Hogy meddig maradok, 
az a munkátoktól függ!" Jó ked­
vűén, messzelátszón lengeti ma­
gát a szélben, ö mindig a legjobb 
munkásokkal van. Boldog lehet, 
ügy látszik, Elepen nagyon jól 
érzi magát.

Debrecentől még tovább 
északra, a tiszapolgári járás­
ban is ezer meg ezer búzake­
reszt hirdeti; a falu dolgozó 
népe hősiesen küzd a jövő évi 

kenyérért.
Egyeken, Tiszapolgáron, újtiko­
son a termelőcsoportok, kis- és 
középparasztok egyaránt az ara­
tás derekán járnak. A termés itt

is dús aratást bizonyít — mint 
mindenfele a megyében.

Még egy pár nap és befejeződik 
az aratás. Ez alatt a pár nap 
alatt az ötéves terv első évének 
győzelmét még tovább kell nö­
velnünk. Gazdag, boldog aratá­
sunk bizonyítja, hogy idáig hősie­
sen küzdöttünk a magasabb ter­
mésért, holdanként két-három 
mázsával nagyobb terméssé érle­
lődött a Párt szava, a miniszter­
tanács határozata, Most továbbra 
is küzdent'mk kell, hogy eddigi 
eredményeinket a hátralévő né­
hány napon még magasabbra nö­
veljük.

„Az idei termény betakarítás munkálatainak lelkiismeretes 
elvégzése hazafias kötelessége minden dolgozó parasztnak. 
Pártunk által vezetett dolgozó népünk újabb sikereket való­
sít meg az ötéves terv végrehajtásával. Ehhez mi úgy aka­
runk hozzájárulni, hogy a betakarítási munkákat versenyben 
végezzük el és harcolunk minden szem gabonáért.'1

Így kezdődik a békéscsabai 
Népfrontbizottság Debrecenhez 
intézett versenyfelhívása. A 
versenyfelhívás pontjai többek 
között kimondják, hogy a más­
kor 3—4 százalékos szemvesz­
teséget most másfél százalékra 
csökkentik le. Az egyenesen a 
gép alól végzett terménvbe- 
gyüjtést 30 százalékkal túltel­
jesítik. A szabad-termények 75 

(Cs. Gy.) (százalékát a dolgozó paraszt-

Tízmillió forintos beruházások
Debrecen és Hajdú-Bihar területén

Ha sorra vesszük azokat a beru­
házásokat» amelyeket az ötéves 
terv első évében Debrecen és Haj­
dú Bihar megye fejlesztésére irány­
zott elő népi demokratikus kor­
mányzatunk, máris megkapjuk azt 
a nagy fejlődési perspektívát, 
amely úgy Debrecen, mint a me­
gye valamennyi községe előtt áll. 
Nyugodtan elmondhatjuk, hegy 

az ötéves terv első évében nem 
lesz olyan község és város Haj- 
dú-Biharban, amely ne része- 
sülne a terv beruházásaiból.

Az Országos Tervhivatallal az el- 
műit hetekben folytatott tárgyalás 
eredménye pedig az» hogy a na­
pokban a megyei tanács terv és 
statisztikai ügyosztályán keresztül, 

a Párt közbenjárására a Terv­
hivatal további tízmillió fo­
rintos beruházást engedélyezett 

Debrecennek és Hajdú-Biharnak.
Ebből az összegből épül majd fel 

a jövő év február- márciusára a 
Vörös Hadsereg-útja és a Petőfi- 
tée sarkán az a hatalmas, három 
emeletes ,»iroda-ház“, melyben szá­
mos hivatali helyiséget helyeznek 
el. Elkészítése 5,600.000 forintba ke­
rül-

Ezenkívül 400.000 forintból ez 
évben még romlakásokat állíta­

nak helyre,
míg a leállt timárüzemeket leszere­
lik — így egyszeriben megszűnik a 
tímárok fekeiézése is — és 1.100.000 
forintos beruházás keretében laká­
sokká alakítják át a volt üzemeket- 

92 új lakáshoz jut az átalakí­
tási munkálatok révén Debre­

cen dolgozó népe- 
Ez évben a város parkosítási, fá­

sítási munkálataira és a játszóterek 
létesítésére 40.000 forint volt beál­
lítva a költségvetésbe- A Tervhiva­
tal ezt az összeget most 147 000 fo­
rintra emelte fel, így még több 
park létesül a közel jövőben, s még 
nagyobb területet fásítanak az 
eléggé poros utcákon. De 410000

forinttal több jut út-, járdaépítésre- 
valamint a közvilágítás kibővítésé­
re. Az ötvenes évi tervben c cé.re 
850.000 forintot állítottak be, így 
most ez az összeg 1,260 000 forintra 
rúg.

A megye is részesül a Terv leg­
újabb ,-áldásaiból“.

A községek parkosítására, fásí­
tására az előirányzott 67.000 fo­
rint helyett 107.000 forintot, te­

hát százezer forinttal többet en­
gedélyeztek,

míg a hidak- járdák, úwk létesí­
tésére 646.000 forint á l rendelke­
zésre- így

ebben az évben 635.000 forint 
helyeit 1,281 000 forintot főt ál­

tatlak erre a célra.
A Tervhivatal kiutalásában része­
sülő községek kijelöléséről egyéb­
ként a megyei tanács dönt.

Sággal szerződésileg előre lekö­
tik, a terménybegyüjtés zavar­
talan biztosítása érdekében a 
város területén 14 helyen át­
vevő raktárt és terményelszá­
moló adminisztrációs helyet 
szerveznek meg.

Ezeket a versenypontokat a 
többivel egyűlt a debreceni 
Népfrontbizottság elfogadta. A 
debreceni dolgozó parasztság­
nak minden lehetősége meg­
van, hogy ezt a nemes ver­
senyt megnyerje.

Gromikó el riars 
fogad la

Szkíadaa Ágoston 
vivíőrsat

A. A. Gromiko elvtárs, a 
Szovjetunió külügyminiszterhe­
lyettese június 22-én fogadta 
Szkladán Ágoston elvtársat, a 
Magyar Népköztársaság rend­
kívüli és meghatalmazott nagy­
követét azzal kapcsolatban, 
hogy Szkladán Ágoston elvtárs 
rövidesen átadja megbízóleve­
lét a Szovjetunió Legfelső Ta­
nácsa Elnöksége elnökének.

M fövő évi Menyér útja
A Itvali torosok ír Eh $ tálalások k a 1 készülnek a rsrpirsrr

Már jónéhányszáz éve, hogy a vi­
lágon ez emberek mindent közösen 
termelnek. Egy-egy érlek, ami a 
társadalom valamilyen szükségletét 
elégíti ki: közös munka gyümölcse. 
Ez a társadalmi termelés. Ezt <t ka­
pitalizmus hozta magával. Amíg va­
lami elkészül, több emberi több em­
bercsoport kezén megy keresztül.

így vagyunk most az aratással is- 
Az állami gazdaságok, termelőcso- 
poriok dolgozói, az egyénileg gaz­
dálkodók most hozzákezdtek az ara­
táshoz. Az egész megyében széné­
ben folyik u gabona learatása. Án­
gyon fontos, hogy az aratók úgy 
dolgozzanak. hogy egy szem se 
menjen kárba. Időben, gyorsan, lel­
kiismeretesen. Aratás után a gabona 
bekerül a közös szérűbe és itt már 
másik termelőcsoport veszi át a 
munkát■ Következik a gépállomások 
dolgozóinak és cséplőmunkásoknak 
a feladata. Nekik is mindent úgy 
ken elvégezni, hogy a szemperge- 
léssel ne faragjanak le egy-egy da­
rabot dolgozó népünk jövő évi ke­
nyeréből.

Az aratás eddigi eredményei azt 
bizonyítják, hogy az aratómunkások 
megtették, vagy megteszik a ma­

guk kötelességét. Kiváló minőségű 
munkát végeznek általában. Ilyen 
minőségű munka végzésére készül­
nek fel a gépállomások dolgozói is. 
A mi cséplőgépeink munkájánál a 
szemvesztcség kiküszöbölésére a vi­
gyáz ás mellett most az a legfonto­
sabb feladat» hogy nagy mennyisé­
get, gyorsan tudjanak elcsépelni. 
Erre készülnek a cséplőgépkezelők.

Szívós Imre, a nááudvari gépál- 
más traktorosa felajánlotta, hogy 
augusztus 23-ig 50 vagon gabonát el­
csépel. Hozzá hasonlóan ugyanezt 
felajánlották a nádudvari gépállo­
másról : Tóth György, Varsányi 
Sándor, Papp József» Czibere Sán­
dor, Szűcs János, Dobi János, Hó­
dos Imre.

Ugyanezt felajánlotta a balmazúj­
városi gépállomásról Kerekes Sán­
dor is. Béke Ferenc, az újvárosi 
gépállomás kiváló traktoristája 51 
vagon elcséplését vállalta- Ombodi 
József zsdkai gépkezelő 45 vagon, 
F. Szabó János 40 vagon elcséplé­
sét vállalta augusztus 28-ig.

A tavaszi munkákban élre került 
Karakas Kálmán berettyóújfalui 
traktoros a cséplésnél is hódítani 
akar munkájával. Ö is ölven vagon

Ma délután 5 órakor kezdődik 
az ifjúsági nagygyűlés

Ssücs Lajos elvtárs, a HISZ főtitkára mond beszédet
Ma délután a debreceni és a 

környékbeli dolgozó és tanuló ifjú­
ság zárt sorokban vonul a Kossuth- 
szobor előtti térségre, hogy tanúja 
legyen a Dolgozó Ifjúság Szövet­
sége első debreceni ncgy gyűlésé­
nek, melyen Fjodorova c.vtársnő 
vezetésével a DISZ alakuló kon­
gresszusára érkezett hős lenini- 
sztálini Komszomol küldöttség» va­
lamint a haladó olasz ifjúság négy 
képviselője és Szűcs Lajos elvtárs, 
a DISZ főbikára is megjelenik.

A kedves vendégeket a megye te­
rületén e'őször a hortobágyi ál­
lami gazdaságban fogadják, ahová 
déli 12 óra körül érkeznek meg 
Fjodorova elvlársnőélc- Olt Füri Gá­
bor e.vtárs, a hortobágyi pártszer­
vezet titkára Tukacs elvtárs, a vál­
lalatvezető és Csiszár Péter elvtárs, 
a DISZ alapszervezet titkára kö­

szöntik őket, majd a tiszteletükre 
rendezett díszebéd után 

a vendégek megtekintik a hor­
tobágyi állami gazdaságot. Négy 
óra körűi gépkocsiba ülnek és 

Debrecenbe hajnalnak- 
Debrecenben a Böszörményi úti 

pártiskolánál díszkaput állítottak 
fel: ott lesz az első hivatalos fo­
gadtatás. Pinczés András elvtárs, a 
Párt városi bizottsága, Balogh 
Endre polgármester elvtárs, a vá­
ros, Tóth Mária elvtársnő pedig a 
DISZ nevében mond ott köszöntőt, 
majd a vendégek virágeső közben 
a Böszörményl-út és Hatvan ut­
cán át a Kossuth-szobor előtti tér­
ségre, a nagygyűlés színhelyére jön­
nek.

öt órakor kezdődik a nagygyű­
lés — a szovjet és a magyar 

hvmtussza l,

valamint a DÍVSZ indulóval- Ezután 
Nagy Károly elvtárs, a DISZ me­
gyei titkára, az ifjúság, majd

Barczl Gyula clvlárs, a Párt 
megyei titkára a Párt nevében 
köszönti a hős szovjet komszo- 

molcokat.
Az üdvözlésekre Fjodorova elvtárs­
nő, ezt követően pedig az egyik 
olasz küldött válaszol, majd Szűcs 
Lajos elvtárs mond ünnepi beszé­
det,

A nagygyűlés egyik fénypontja 
lesz : az ajándékok átadása, Szá­
mos ériékes ajándékkal lepik 
meg a debreceni fiatalok hálájuk 
és szeretetük jeléül a Komszo­
mol küldötteit. A béke megvédését 
szolgáló ifjúsági nagygyűlés után a 
Bika előtti térségen zakatolás les&

elcséplését ajánlotta fel. Szintén öl- 
ven vagonos cséplésl ajánlottak fel 
Ökrös Ferenc, Lugosi János, Réti 
István és Rab András biharkeresz­
tesi gépkezelők-

Az ötven vagonos mozgalomba 
bekapcsolódott Szatmári László hen­
cidai traktoros is, aki jelenleg a 
legelső helyezett a ■,megye legjobb 
traktorosa" címért folyó verseny­
ben.

így készülnek a cséplőgépkezelők, 
így akarják a jövő évi kenyeret út­
ján továbbsegíteni népünk gazda­
gon terített asztala felé.

A kapitalizmusban az egész dol­
gozó nép munkálkodott az ember 
jólétét szolgáló értékek előállításán, 
de csak egyeseké lett az érték. Most 
az egész nép munkája nálunk — 
egész népünké lesz.

„EMLÉKLAP“ VÉTELLEL 
SEGÍTSD ELÓ AZ ÜTTtiílÖK 
NYAKALASAT!
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Ereíméaves földművelés az örök lég honában
„Szent kötelességünk, hogy 

e/t a népet felszabadítsuk és 
valóban emberekhez méltó vi­
szonyokat teremtsünk Észak 
lakóinak éppúgy, mint az 
egész népnek.”

Sztálin.
■ A Kola félsziget a messzi észa­
kon terül el. Nagyobb része a 
sarkkörön túl van. Azt jelenti ez, 
Siogy kilenc hónapig tartó tél után 
Mait háromhónapos nyár követ­
kezik és ez idő alatt állandó nap­
sütés van. Kirovszkban három 
Siónapig egyfolytában süt a nap. 
De ez a három hónapig tartó nap­
isütés sem tudja felolvasztani a 
rettenetes tél fagyát. A föld csak 
egy méter és legfeljebb másfél 
méter mélyen enged fel, mélyeb­
ben örökké meg van fagyva. 
Ezen a vidéken még júniusban 
eem ritkák a hóviharok és szep­
tember első felében már bizonyo­
san ismét megkezdődik a hóviha- 
jok időszaka.

Azonban itt is élnek emberek. 
Ezenkívül a Kóla félsziget föld­
jében szinte felbecsülhetetlen ás­
ványi kincsek vannak. Ezeket a 
S.incseket emberek bányásszák ki. 
Hosszú évszázadokon át az itt 
élő embereket minden télen meg­
tizedelte a skorbut. Ezért a Kola 
félszigeten lakni azt jelentette: 
fúlandó halál veszedelemben élni.

fliio! a nyírja sem él meg
A Kola félsziget földünk egyik 

leggazdagabb ásványi anyagok­
kal rendelkező területe, alig van 
olyan ásványi kincs, amit itt meg 
ne találnánk. A cári uralom alatt 
alig párezer ember lakta ezt a 
félszigetet, amelynek területe pé­
tiig jóval meghaladja országunk 
területét. Csak a Szovjetunió lét­
rejötte után kezdődött meg a Ko­
la félsziget ásványi kincseinek 
kiaknázása, új városok keletkez­
tek itt, a messzi északon és ezek­
ben a városokban az emberek tíz­
es tízezrei dolgoznak. Alig pár év 
alatt keletkezett a modern új vá­
ros: Kirovszk, amelynek már 
több mint negyvenezer lakosa 
van. Egy ilyen nagy város ellá­
tása lehetetlen volna, ha többszáz, 
sőt többezer kilométerről kellene 
a zöldségféléket és az élelmiszert 
szállítani.

Márpedig ezen a tájon, ahol a 
nyár csak három hónapig tart, a 
r égi eszközökkel és a régi módon 
lehetetlen növényeket termelni. 
A szovjet emberek nem is sokat 
törték a fejüket a régi módszere­
ken, hanem kimondták, hogy meg 
kell honosítani a növényeket a 
Kola félszigeten is, zöldséget, bur­
gonyát, takarmánynövényeket 
kell termelni, az örökké megfa­
gyott talaj fölött és a rendelke­
zésre álló rövid háromhónapos 
nyár alatt.

A nehézségek roppant nagyok 
■voltak. Maga a talaj sem hasonlít 
a mi általunk ismert talajokhoz. 
A tundra mocsaras, fagyott, kö­
ves talaján csak egy pár zuzmó, 
moha terem meg, néhol, a külö­
nösen kedvező területen pedig 
cgy-két satnya nyír- vagy fűzfa- 
bokor is. Fának ezen a vidéken 
nyoma sincs. Elsősorban a talajt 
Sí ellett megjavítani. Ki kellett 
szárítani a tundrás mocsarakat 
és a savanyú, mocsaras talajt 
még fel is kellett javítani. Ez 
megtörtént. Így aztán megindul­
hatott a kísérlet: milyen növé­
nyek bírják a talajt?

Hát a talajjal nem is volt baj, 
de annál több volt a napfénnyel. 
Nem minden növény bírja ki a 
három hónapig tartó napsütést. A 
mi mezőgazdasági növényeink 
ahhoz vannak szokva, hogy a 
napsütést a jótékony sötétség 
váltja fel. De itt, a Kola félszi­
geten éjjel is süt a nap, persze 
csak nyáron át. A fényt szeretik 
ugyan a növények, de a jóból is 
megárt a sok. Márpedig három 
hónapig tartó napsütést a legtöbb 
növényünk megsokalja, és fellá­
zad a napsütés ellen. Próbálták

iüü

betakarni a növényeket, dé ez 
sokba került. Nem maradt más 
hátra, át kellett nevelni a növé­
nyeket. Márpedig ez nagy szó!

20.000 kísérlet
Így kezdődött meg a világ- 

egyik legérdekesebb és legtöbbet 
ígérő kísérlete. A szovjet tudósok 
felkutatták az egesz világot, a 
kísérletek ezreit hajtották végre 
és egy pár ev alatt az ámevelés 
olyan sikerrel járt, hogy jó pár 
növény már termést is hozott az 
északi sarkkörön túl. A burgo­
nyát magról ültették el, más nö­
vényeket tavaszításnak vetettek 
alá, kereszteztek és összesen több 
mint húszezer kísérletet hajtottak 
végre a szovjet tudósok. Elérték, 
hogy a növények termést hoztak. 
Ez óriási eredmény volt! Hogy is 
ne lett volna! Hiszen ezen a vi­
déken még a hóvirág sem ter­
mett meg ezelőtt. Ez a szovjet 
tudomány, a szovjet emberele dia­
dala volt a természet felett!

De a szovjet emberek nem elé­
gedtek meg ennyivel! A kommu­
nisták nem nyugodnak meg ha­
báraikon. A kezdeti nehézségek 
legyőzése után további feladatot 
tűztek ki maguk elé: Bőséges 
aratást a sarkvidéken! És ismét a 
kísérletek ezrét hajtották végre. 
Csak 1933-ban 3500 féle búza­

maggal végeztek kísérletet. Azon­
ban főleg a zöldségfélékre he­
lyezték a fősúlyt. Sikerrel oldot­
ták meg a nehézségeket, úgy 
hogy már háború előtt 30.000 
hektáron folyt a földművelés.

Ma már több mint félmillió 
hektárra növekedett a megművelt 
és bevetett terület. És a termés­
eredmények nem közönségesek! 
A káposzta 250, a répa 175, a ka­
ralábé 400, a sárgarépa 55 má­
zsát fizet hektáronként. Termel­
nek dinnyét, paradicsomot, ubor­
kát, még dohányt is . ..

A burgonya csirái csak június 
20 körül bújnak ki és augusztus 
első felében már ki kell szedni, 
mert hóviharok várhatók, ennek 
ellenére 150 mázsás termést ad. 
(Bár nálunk adna ennyit!) Mind­
ezt olyan területen és olyan vi­
szonyok között értek el. ahol 
úgyszólva egyetlen mérsékelt ég­
övi növény nem termett.

A szovjet tudomány az északi 
sarkkörön túli növénytermesztés­
sel ismét bebizonyította, hogy az 
ember ura a természetnek és át 
tudja alakítani a növények ter­
mészetét. Sztálin elvtárs szavai 
így beteljesedtek: emberhez mél­
tóbb viszonyokat teremtett a 
szovjet tudomány a messzi észa­
kon sínylődő és nyomorgó em­
berek számára.

iZS t JE V:
„TÁVOL MOSZKVÁTÓL44

Pályázatunk második helyezettje
Az élenjáró szovjet irodalom­

nak is legnagyobb értékei közé 
tartozó gyöngyszeme: Azsajév­
nek „Távol Moszkvától“ c. ha­
talmas. Sztálin-díjas regénye 
Ennek — az első sorától az utol­
sóig, lélekzeteláüítóan érdekes 
— lebilincselő műnek egyetlen 
főhőse: az új élet harcosainak, 
a szocialista embereknek, a ha­
za-- a PúrU és Sztálin iránti, 
rajongó szeretetétői fütött, tör­
hetetlen optimizmussal végzett 
munkája! A munka, melyet en­
nek a kiválóan tehetséges író­
nak mesteri tolla olyan közel­
ségbe tud hozni hozzánk, hogy 
a Távol-Keleten induló kőolaj­
vezeték-építésének tőlünk tá- 
volesű- reális problémájában, a 
való életet szemléljük!

Színesen tárul elénk a hát­
ország ezer, bűvös szépsége, 
életbevágó í'ontosságot nyer a 
kérdés számunkra is, hogy si- 
kcrül-o a kőolajat- a fronttól 
10,000 lun-re fekvő Táj szín szi­
getéről a legrövidebb csővezeté­
ken keresztül, Novinszk kőolaj- 
finomító üzemébe vezetni?! S 
közös ügyünkké varázsolódik, 
nemcsak a hatalmas arányú- 
hadicélú építkezés, hanem" a 
legjelentéktelenebbnck látszó, a 
munka haladását szolgáló, utol­
só szegverés is! Életet kapnak 
az iró hűvös tollán keresztül, a 
munka hősei! Magánéletük 
örömeivel, bánatával sorstár­
sainkká, a jó munkáért, selejt- 
csökkentésért, újításért a liaza- 
és egymás javáért folytatott 
munka szervezésében és kollek­
tív munkájuk teljesítésében, — 
eszményképeinkké lesznek!

Nem különleges, de újarcú, 
mélyérzésű, szándékaikban 
sziklaszilárd, szocialista embe­
rek mind: az elölnie lenézett 
munka szent lázában megneme­
sedő Kovsov, a higgadt újító 

Beridze, az öreges, lemondó ma- 
radiságból a sztahanovisták ha­
tására, a legforradalmibb mun­
katempófa lendülő Topol jev 
mérnök, a marxi, lenini ide­
ológiát eleinte 1 emosol ygó, re­
akciós- de a haladás útját ké­
sőbb megkedvelő Grubszkij, a 
mindig fejlődni akaró Tycre- 
hov, a nőies, finom- de. mun­
kájában férfiasán kitartó, jó­
példamutató komszomolka- 
Tanja Vaszijcscnko, az okos,

a többi lelkes dolgozók,
— ,-Távol Moszkvától“, egy 

kis munkatelep ezernyi, lel­
kes munkásával együtt könnye­
zünk, mikor az öreg Zjat-kov- 
levett sapkával, reszkető kezek­
kel fogja fel üvegkancsójába az 
első olajcseppeket, mondván: 
,-ez a mi ajándékunk Sztálin 
elvtársnak!“

Csakis ilyen, reális életprob­
lémákat., élő hősök által, igaz 
művészettel kifejező irodalom 
viheti előre az emberiség ügyét. 
És csakis a népet- a művészi 
szó erejével szolgáló író kerül­
het olyan szoros közelségbe ol­
vasó táborával, mint Ázsajev 
eme remekművén keresztül!

Almás! Ifiíksáné, tanítónő

Futószalagcsere
megállás nélkül
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A nemzetközi gépkocsigyártásban elsőízben a moszkvai Sztá­
lin Gépkocsigyárban sikerült kidolgozni olyan módszert, 
amely lehetővé teszi, hogy egyik autótípusnak futószalagon 
való gyártásáról a másik típusra való áttérés megszakítás 
nélkül történhetik. Ismeretes, hogy amikor Ford új modell 
gyártására tért. át, néhány hónapra kénytelen volt bezárni a 
gyárat, a Generál-Motors-cég pedig kénytelen volt — új épü­
letekben, új munkapadokon — párhuzamos termelést beve­
zetni. A „Zisz“-gyar kollektívája meg tudta oldani azt, hogy 
ilyen esetekben a futószalag egyetlen napra sem áll le. 
A gyár például 1948 április 26-ig háromtonnás tehergépkocsi­
kat gyártott, a következő napon pedig a négytonnás „Zisz 
150” jelzésű gépkocsik gyártására tért át. A képen: futószala­

gon szerelik h hatalmas „Zisz 150“-es gépkocsikat.

Boldog az élet, vidám a nyár,.,
hlindultak táborozni az első úttörő csoportok

Az „Úttörő Táborozási Bizottság" 
hosszú hetek óta tartó lázas készü­
lődésének és munkájának ered­
ménye volt, az a szőke-barna gyer­
mekfejektől, vörös- és kéknyakken- 
dös pajtásoktól tarkálló autóbusz, 
mely péntek délben Lillafüred-Há- 
morba vitte az első táborbainduló- 
kat. A „MÁV műhelytelepi" és 
,,Kálvin-téri" áll. ált. iskolák úttö­
rői kezdték meg a sort, melyet sű­
rűn köve.nek a többiek. Aztán a 
Gyermekváros 140 pajtása indult el 
Gürömbölytapolcára, a tanyasi, a 
Petőfi iskola úttörői Rónabányára, 
a Szent Anna utcai fiú iskola úttö­
rői Telkibánya hatalmas fenyves qr- 
dei közé.

Izgalomtól kipirult arcú pajtások 
közül, Nagy Sándor ;MÁV műhely­
telepi“ vörösnyakkendös őrsvezetője 
újságolja :

— Eddig csak Guthig tudtam el­
jutni, de most igazi hegyeket, fo­
lyókat fogok látni! Ezt csakis ed­
digi jó munkám fokozásával tudom 
megháláni a népi demokráciánknak !

Csapatvezetőjük: Fehértói Zoltán 
megtoldja ;

— Szép könyveket is viszünk ma­
gunkkal, melyeket ott'majd kiérté­
kelünk■ Kis „furulya zenekarunk“ 
is készül az ottani lakosság szóra­
koztatására.

Antal Imre, Kálvin-léri pajtás, 
a csapata nevében beszél:

— Mi a kongresszusi felajánlást 
15 százalékkal túlteljesítettük! De

jjártszerű Zalkind párt titkár a ezentúl még fokozni fogjuk mun­

kánkat, mert csak így fejezhetjük 
ki méltóképen hálánkat Rákosi elo- 
társnak és a Pártnak.

A boldog mamák nevében is meg­
szólal Lövet Károlyné, MÁV asz­
talos neje:

— Gyermekeinkkel együtt őrölünk, 
hogy az utazás boldog élményét és 
előnyeit, melyben eddig csak a gaz­
dagok gyermekei részesülhettek, 
már a mieink is élvezhetik!

Hangos örömrivalgás közben fut 
be a T0 diósgyőri pajtással és kísé­
rőivel megrakott, két autó, mely 
háromnapos debreceni és szobosz- 
lói vendégeskedésre és a táborozás 
javára tartandó hangversenyezésre 
hozta a pajtásokat, kiknek a zene­
számait már a magyar rádió is 
hanglemezre vette. Pillanatok alatt 
gazdát cserélnek az autók és a deb­

receni gyerekek vidám énekszóval 
várják az indulást. Két felnőtt paj 
lás is ott van közöttük a csapatve­
zetőkön kívül, az egyik Salánki Já­
nos orvostanhallgató, mert fontos az 
úttörőtáborok egészségügyi ellátása. 
Az orvostanhallgatóknak a táboro­
zásokba való bekapcsolódásával biz­
tosítja ezt az úttörő mozgalom.

A sportolási lehetőség is biztosít­
va van Perecsényi Gyula diákszö- 
vetségi ifi vezető személyében, aki 
atlét.kában „vasutas ifiválogatotl“ 
jelöltje. Tülköl az autó, felhangzik 
a víg énekszó ,,Boldog az élet,. vi­
dám a nyár" s ezzel a dallal indul­
nak az üdülőtáborok ezer szépségei, 
örömei felé, a népi demokrácia, Rá­
kosi pajtás és a Párt jóvoltából, a 
DISZ legkisebb tagjai, a szocializ­
mus ifjú építői!

VASKERESKEDELMI I. V.
értesíti t. vevőit, hogy
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Marxizmus és nyelvtudomány
Sztálin elvtárs cikke a „Pravda“ keddi számában

A Pravdában néhány héttel 
ezelőtt vita indult meg a szov­
jet nyelvtudomány kérdéseiről, 
elsősorban N. J. Marr, szovjet 
nyelvész (1864—1934) elméleté­
ről. A vita, amelyben szovjet tu­
dósok sora vett részt, felvetette 
a nyelvtudomány alapvető prob­
lémáit. Ehhez a vitához szól 
hozzá Sztálin elvtársnak a Prav­
da keddi számában megjelent 
„Marxizmus és nyelvtudomány” 
című cikke, amelyet az alábbiak­
ban teljes egészében közlünk.

Egy ifjú elv társakból álló cso­
port azzal a javasra ital fordult 
hozzám, hogy szögezzem le a 
sajtóban véleményemet a nyelv- 
tudomány kérdéseiről, különö­
sen arról, hogy mi a marxizmus 
álláspontja a nyelvtudomány 
torén. Nem vagyon nyelvész es 
természetesen nem tudom telje­
sen kielégíteni az e.vtársakat. 
Ami a marxizmusnak a nyelv- 
tudomány és más társadalmi 
tudományok terén elfoglalt, ál­
láspontját illeti, ezen a téren 
otthonos vagyok. Ezért engedek 
kérésüknek és válaszolok az 
«•ívtársak által feltett egész sor 
kérdésre.

Kérdés: Ipaz-e, hogy a nyelv 
felépítmény az alépítményen?

Válasz: Nem, nem ig;>z'
Az alépítmény a társadalom 

gazdasági rendje, a társadalom 
fejlődésének auoit szakaszában. 
-V felépítmény: a társadalom 
politikai, jogi- vallási, művésze­
ti cs filozófiai nézetei és az 
ezeknek megfelelő politikai, jo­
gi és egyéb intézmények.

Minden alépítménynek meg­
van a neki megfelelő felépít­
ménye. A hűbéri rend alépít­
ményének megvan a maga fel­
építménye, megvannak a maga 
politikai, jogi és egyéb nézetei 
es az ezeknek megfelelő intéz­
ményei, a kapitalista alépít­
ménynek megvan a maga fel­
építménye, megvan a szocialis­
ta alépítménynek is. Ha meg­
váltózik-. és megszűnik az alépít­
mény, akkor ennek nyomán 
megváltozik és megszűnik a 
leiépítménye, ha új alépítmény 
jön létre, nyomában létrejön a 
neki megfelelő felépítmény.

A nyelv ebben a tekintetben 
gyökeresen különbözik a fel­
építmény tői. Vegyük például az 
orosz társadalmat és az orosz 
nyelvet. Az utóbbi kai mine év­
folyamán Oroszországban meg­
szűnt a régi kapitalista alépít­
mény és felépült az új szocia­
lista alépítmény. Ennek meg­
felelően megszűnt a kapitalista 
alépítményen nyugvó felépít­
mény és létrejött az új felépít­
mény, amely megfelel a szocia­
lista alépítménynek. Követke­
zésképpen a régi politikai, jogi 
és egyéb intézményeket új, 
szocialista intézmények váltot­
ták fel. Ennek ellenére az orosz 
nyelv alapjában véve ugyan­
olyan maradt, mint az Októbe­
ri Forradalom előtt volt.

Mi változott ezalatt az idő­
szak alatt az orosz nyelvben? 
Megváltozott bizonyos mérték­
ben az orosz nyelv szókincse, 
megváltozott olyan értelemben- 
hogy nagyszámú új szóval és 
kifejezéssel gyarapodott, ame­
lyek az új szocialista termelés 
létrejöttével, az új állam, az új 
szocialista kultúra, az új köz­
szellem, az új morál megjelené­
sével, végül a technika és a tu­
domány fejlődésével kapcsolat­
ban keletkeztek; egész sor. szó­
nak cs kifejezésnek az értelme 
megváltozott, ezek új jelentést 
kaptak; kiveszett a szótárból 
bizonyos számú elavult szó. 
Ami azonban az orosz nyelv 
alapvető szókincsét és nyelvtani 
szerkezetét illeti, amelyek a 
nyelv alapját alkotják, ezek a 
kapitalista alépítmény felszá­
molása után nemcsak, hogy 
nem szűntek meg és nem cse­
rélődtek fel új, alapvető szó­

kinccsel és új nyelvtani szer­
kezettel. hanem ellenkezőleg, 
teljes egészükben fennmaradtak 

- minden komolyabb változás 
nélkül, éppen mint a mai orosz 
nyelv alapjai maradtak fenn.

Továbbá: A felépítményt az 
alépítmény hozza létre, ez azon­
ban egyáltalán nem azt jelenti, 
hogy a felépítmény csupán visz- 
szatükrözi az alépítményt, hogy 
passzív, semleges, közömbös 
magatartást tanúsít alépítmé­
nyének sorsa iránt, az osztályok 
sorsa, a rend jellege iránt. El­
lenkezőleg, miután létrejött, ha­
talmas aktív erővé válik, tevé­
kenyen hozzájárul alépítmé­
nyének kialakulásához, meg­
erősödéséhez, mindent megtesz, 
hogy segítsen az új rendnek a 
régi alépítmény és. a régi osz­
tályok felszámolásában és meg­
szüntetésében.

Másként nem is lehetséges. Az 
alépítmény éppen azért hozza lét­
re a felépítményt, hogy ez szolgá­
latára legyen, hogy tevékeny se­
gítséget nyújtson neki kialakulá­
sában és megerősödésében, hogy 
tevékenyen küzdjön a régi, önma­
gát túlélő alépítménynek és régi 
felépítményének felszámolásáért. 
Mihelyt a felépítmény lemond er­
ről a kisegítő szerepéről, mihelyt 
a felépítmény a maga alépítmé­
nye aktív védelmének álláspont­
járól arra az álláspontra helyez­
kedik, hogy közömbös magatar­
tást tanúsít saját alépítménye irá­
nyában, hogy egyforma magatar­
tást tanúsít az osztályok irányá­
ban, legott elveszti felépít­
mény minőséget és megszűnik fel­
építmény lenni.

A nyelv ebben a vonatkozásban 
gyökeresen különbözik a felépít­
ménytől. A nyelvet nem ez vagy 
az az alépítmény, régi vagy új al­
építmény hozza létre egy adott 
társadalmon belül, hanem száza­
dok folyamán a társadalom törté­
netének és az alépítmények tör­
ténetének egész menete. A nyel­
vet nem egy valameljdk osztály 
hozza létre, hanem az egész tár­
sadalom, a társadalom valamcny- 
nyi osztálya, száz meg száz nem­
zedék erőfeszítése. A nyelv nem 
egy valamelyik osztály szükségle­
teinek kielégítésére jön létre, ha­
nem az egész társadalom, a tár­
sadalom valamennyi osztálya 
szükségleteinek kielégítésére. Ép­
pen ezért a nyelv mint a társada­
lom számára egységes és a társa­
dalom valamennyi tagja számára 
közös, össznépi nyelv jön létre. 
Ennélfogva a nyelvnek, mint az 
emberek érintkezési eszközének 
kiszolgáló szerepe nem abban áll, 
hogy egy osztályt szolgáljon ki a 
többi osztályok rovására, hanem 
hogy egyformán kiszolgálja az 
egész társadalmat, a társadalom 
valamennyi osztályát. Éppen ez a 
magyarázata annak, hogy a nyelv 
egyformán kirzc-lgálhatja a régi, 
halódó rendet és az új, fölemelke­
dőben lévő rendet, mind a régi, 
mind az új alépítményt, mind a 
ki zsákmányotokat, mind pedig a 
Itizsákmányoltakat.

Senki előtt sem titok az a tény, 
hogy az orosz nyelv ugyanolyan 
jól kiszolgálta az orosz kapitaliz­
must és az orosz burzsoá kultú­
rát az Októberi Forradalom előtt, 
mint ahogy ma kiszolgálja a szo­
cialista rendet és az orosz társa­
dalom szocialista kultúráját.

Ugyanezt keli mondani az uk­
rán, a bjelorussz, az üzbég, a ka- 
zah, a grúz. az örmény, az észt, 
a lett, a litván, a moldován, a ta­
tár, az azerbajdzsánt, a baskír, a 
türkmén nyelvről cs a szovjet 
nemzetek többi nyelvéről, ame­
lyek ugyanolyan jól kiszolgálták 
e nemzetek rég; burzsoá rendjét, 
mibt ahogy kiszolgálják az új, 
szocialista rendet.

Másként nem is lehetséges. A 
nyelv éppen azért van, éppen azért 
jött létre, hogy szolgálja a társa­
dalmat mint egészet, az emberek 
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hogy közös legyen a társadalom 
tagjai számára, és egységes a tár­
sadalom számára, egyformán szol­
gálja a társadalom tagjait, füg­
getlenül osztáiyhelyzetüktől. Mi­
helyt a nyelv letér erről az egész 
népet átfogó álláspontról, mihelyt 
a nyelv valamilyen szociális cso­
portot előnyben és támogatásban 
részesít a társadalom többi szo­
ciális csoportja rovására, legott 
elveszíti a maga minőségét, meg­
szűnik az emberi érintkezés esz­
köze lenni a társadalomban, va­
lamely szociális csoport zsargon­
jává válik, lefokozza és pusztu­
lásra ítéli magát.

A nyelv e tekintetben elvileg 
különbözik a felépítménytől, nem 
különbözik azonban a munkaesz­
közöktől, teszem azt, a gépektől, 
amelyek egyaránt szolgálhatják 
mind a kapitalista, mind pedig a 
szocialista rendet.

Továbbá: A felépítmény annak 
az egy korszaknak a terméke, 
amelynek folyamán az adott gaz­
dasági alap el és működik. Éppen 
ezért a felépítmény rövidélctü, 
megszűnik és eltűnik az adott 
alap megszűnésével és eltűnésé­
vel.

Ezzel szemben a nyelv a kor­
szakok egész sorának terméke, 
amelyek folyamán kialakul, gaz­
dagodik, fejlődik, csiszolódik. 
Ezért a nyelv hasonlíthatatlanul 
tovább él, mint bármelyik alap és 
bármelyik felépítmény. Ez tulaj­
donképpen a magyarázata annak, 
hogy nemcsak egyetlen alapnak 
és felépítményének születése és 
megszűnése, de több alap és az 
azoknak megfelelő felépítmények 
megszűnése sem vezet a történe­
lemben egy adott nyelv megszűné­
sére a nyelv szerkezetének meg­
szűnésére és uj nyelv születésé­
re új szókinccsel, új nyelvtani 
szerkezettel.

Puskin halála óta több mint 
száz esztendő telt el. Ez alatt az 
idő alatt Oroszországban meg­
szűnt a hűbéri rend, a kapitalista 
rend és egy harmadik rend kelet­
kezett — a szocialista rend. így 
tehát két alap szűnt meg felépít­
ményével együtt és új, szocialista 
alap keletkezett a maga új felépít­
ményeivel. Mindamellett, ha pél­
dául az orosz nyelvet nézzük, ez 
alatt a hosszú idő alatt semilyen 
törést sem szenvedett és a mai 
orosz nyelv, szerkezetét tekintve, 
alig különbözik Puskin nyelvétől.

Mi változott meg ez alatt az 
idő alatt az orosz nyelvben ? Az 
orosz nyelv szókincse ez idő alatt 
jelentékenyen kibővült, a szó­
kincsből nagyszámú elavult szó 
eltűnt, sok szó jelentése megvál­
tozott; megjavult a nyelv nyelv­
tani szerkezete. Ami a puskini 
nyelv struktúráját, a nyelv nyelv­
tani szerkezetét és alapvető szó­
készletét illeti, az lényegében 
megmaradt, mint a modern orosz 
nyelv alapja. És ez teljesen ért­
hető. Valóban, mi szükség van 
arra, hogy a nyelv meglévő struk­
túrája, nyelvtani szerkezete és 
alapvető szókincse minden egyes 
forradalmi átalakulás után meg­
semmisüljön és helyébe új lépjen, 
amint ez a felépítménnyel rend­
szerint történik ? Kinek van arra 
szüksége, hogy a „viz”-et, 
„föld”-et, „hegy”-et, „erdő’’-t, 
„hal”-at, „emter”-t, „menni"-t, 
„csinálnV’-t,- „termelni’’-t, „keres- 
kedni”-t, stb.-t ne víznek, föld­
nek, hegynek, stb.-nek nevezzék, 
hanem valahogy másként. Kinek 
van arra szüksége, hogy a szavak 
ragozása a nye:vben és a szavak 
fűzése a mondatban ne a fennálló, 
hanem egy egész más nyelvtan 
szerint történjék ? Mi haszna van 
a forradalomnak a nyelv ilyen 
forradalmi átalakulásából ? A 
történelem általában véve- nem 
tesz semmi lényegeset különleges 
szükségszerűség nélkül. Felmerül 
a kérdés, mi szükség van az ilyen 
nyelvi forradalomra, ha egyszer 
jMOiisoiijrosodott bogy 9 yiegléyő

nyelv és annak szerkezete alapjá-a 
ban véve teljesen alkalmas az új' 
rend szükségleteinek kielégítésé­
re? Néhány év alatt megsemmisí­
teni és újjal cserélni fel a régi 
felépítményt, lehetséges és szük­
séges, hogy teret adjunk a társa­
dalom termelőerőinek kifejlődé­
sére, de hogyan lehet megsemmi­
síteni a meglévő nyelvet és né­
hány esztendő alatt új nyelvet 
építeni helyébe anélkül, hogy ne 
vigyünk anarchiát a társadalmi 
életbe, hogy ne idézzük fel a tár­
sadalom szétesésének veszélyét. 
Ilyesfajta feladatot csak Don 
Quijotek tűzhetnek maguk elé.

Végül — még egy gyökeres kü­
lönbség van a felépítmény és a 
nyelv között. A felépítmény nem 
áll közvetlen kapcsolatban a ter­
meléssel, az ember termelő tevé­
kenységével. Csak közvetve, a 
gazdasági életen keresztül, az al­
építményen keresztül van kapcso­
lata a termeléssel. Éppen ezért a 
felépítmény a termelőerők fejlődé­
sének színvonalában beállott vál­
tozásokat nem egyszerre és nem 
közvetlenül, hanem az alépítmény­
ben végbement változások után, 
a termelésben történt, változások, 
az alépítményben mar végbement 
változásokon keresztül tükrözi. 
Ez azt jelenti, hogy a felépítmény 
hatóköre szűk és korlátozott.

Ezzel szemben a nyelv közvet­
len kapcsolatban áll az ember ter­
melő tevékenységével és nemcsak 
termelő tevékenységével, hanem 
az ember minden egyéb tevékeny­
ségével is, munkájának vala­
mennyi területén, a termeléstől az 
alépítményig, az alépítménytől a 
felépítményig. Éppen ezért a nyelv 
egyszerre és közvetlenül tükrözi a 
termelésben beállott változásokat, 
nem várja meg az alépítményben 
bekövetkező változásokat. Éppen 
ezért a nyelv hatóköre, minthogy 
a nyelv az ember1 tevékenység 
valamennyi területét átfogja, sok­
kal szélesebb és sokoldalúbb, mint 
a felépítmény hatóköre. Mi több, 
majdnem határtalan.

Mindenekelőtt ez a magyaráza­
ta annak, hogy a nyelv, különö­
sen a szókészlete, majdnem sza­
kadatlan változás állapotában 
van. Az ipar és a mezőgazdaság, 
a kereskedelem és a közlekedés, a 
technika és a tudomány állandó 
fejlődése megköveteli a nyelvtől 
szókincsének kiegészítését olyan 
új szavakkal és kifejezésekkel, 
amelyek szükségesek azok mun­
kájához. És a nyelv közvetlenül 
tükrözi ezeket a szükségleteket, 
új szavakkal egészíti ki szótárát, 
tökéletesíti nyelvtani szerkezetét.

Vagyis:
a) marxista nem tekintheti a 

nyelvet felépítménynek az alépít­
ményen,

b) aki a nyelvet a felépitmény- 
nyel összekeveri, az komoly hibát 
követ el.

Kérdés: Igaz-e, hogy a nyelv 
mindig osztályjellegü volt és ma­
rad, hogy a társadalom számára 
közös és egységes osztályonklvüli, 
össznépi nyelv nem létezik ?

Válasz : Nem, nem igaz.
Nem nehé?: megérteni, hogy ab­

ban a társadalomban, ahol nincse­
nek osztályok, szó sem lehet osz­
tálynyelvről. Áz ősközösségi nem­
zetségi rend nem ismert osztályo­
kat, következésképpen nem lehet 
ott osztálynyelv sem — a nyelv 
ott az egész közösség számára kö­
zös, egységes volt. Az az ellenve­
tés, hogy osztályon minden embe­
ri közösség, így az ősközösség is 
értendő, —- nem ellenvetés, hanem 
játék a szavakkal, amit nem ér­
demes cáfolni.

Ami a további fejlődést illeti, a 
nemzetségi nyelvektől a törzsi 
nyelvekhez, a törzsi nyelvektől a 
népek nyelvéhez, a népek nyelvé­
től a nemzeti nyelvekhez, — a 
nyelv, mint az emberek érintkezé­
sének eszköze a társadalomban, 
a fejlődés minden szakaszában kö­
zös és egységes volt a társadalom 
számára, egyenlő módon szolgálta

társadalom tagjait, függetlenül }
azok társadalmi helyzetétől. f

Nem a rabszolgakor és a közép* 
kor birodalmaira gondolok itt* 
mint például Cyrus és Nagy Sán-< 
dór, vagy Caesar és Nagy Káról;/ 
birodalmára, amelyeknek nem vo’.b 
saját gazdasági alépítményük, s 
amelyek ideiglenes és nem tartós 
katonai s közigazgatási egyesülé­
sek voltak. Ezeknek a birodalmak- 
nak nemcsak nem volt, de nem is 
lehetett a birodalom számára egy­
séges és a birodalom minden tagja' 
számára érthető nyelve. Ezek a. 
birodalmak a maguk életét élő cs 
saját nyelvükön beszélő törzsek és 
népek konglomerátumai voltak. 
Következésképpen nem az ilyen és 
ezekhez hasonló birodalmakra, 
gondolok, hanem azokra a tör-. 
ssekre és népekre, amelyek ezeket 
a birodalmakat alkották, amelyek­
nek megvolt a maguk gazdaságii 
alépítménye, megvoltak a régóta, 
kialakult nyelveik. A történelem, 
azt tanítja, hogy ezeknek a tör­
zseknek és népeknek nyelvei nem. 
osztálynyelvek, hanem össznépiébe 
a törzsek és népek számára közös 
és érthető nyelvek voltak.

Persze, voltak emellett dialektu­
sok, helyi nyelvjárások, de ezek­
nek fölébe emelkedett és ezeket 
magának alárendelte a törzs vág;,'] 
a nép egységes és közös nyelve.

A továbbiakban, a kapitalizmus 
megjelenésével, a hűbéri szétta­
goltság felszámolásával és a nem­
zeti piac kialakulásával a népek 
nemzetekké fejlődtek, a népek 
nyelvel pedig nemzeti nyelvekké. 
A történelem azt tanítja, hogy a 
nemzeti nyelvek nem osztálynyel­
vek, hanem össznépi nyelvek, 
közösek a nemzet valamennyi tag­
ja és egységesek az egész nemzet’ 
számára.

Fent szó volt arról, hogy a< 
nyelv, mint az emberek érintkezé­
sének eszköze a társadalomban, 
egyenlően szolgálja a társadalom 
valamennyi osztályát és e tekin­
tetben sajátos közömbösségét ta­
núsít az osztályok iránt. Az embe­
rek, az egyes társadalmi csopor­
tok, az osztályok azonban koránt­
sem közömbösei: a nyelv irá­
nyában. Igyekeznek a nyelvet a 
saját érdekükben felhasználni, 
reákényszeríteni saját szókincsü­
ket, saját különleges műszavaikat, 
különleges kifejezéseiket. Különö­
sen kitűnnek e tekintetben a nép­
től elszakadt és a népet gyűlölő! 
vagyonos osztályok szűk vezető 
rétegei: a nemesi arisztokrácia, 
a burzsoázia felsörétegei. ,,Osz­
tás-dialektusok, zsargonok, sza- 
lon-„nyelvek” jönnek létre. Az 
irodalomban ezeket a dialektuso­
kat és zsargonokat nem ritkán! 
helytelenül nyelvnek minősítik -.1 
„nemesi nyelv”, „burzsoá nyelv” 
— szemben a „proletár-nyelvvel”, 
a „paraszt-nyelvvel". Ezen az ala­
pon, bármilyen furcsa is ez. egyes 
elvtársaink arra a következtetés­
re jutottak, hogy a nemzeti nyelv, 
fikció, hogy a valóságban csupán 
osztálynyelvek léteznek.

Úgy gondolom, hogy ez a lehetői 
leghibásabb következtetés. Te­
kinthetők-e ezek a dialektusok és 
zsargonok nyelveknek ? Semmi­
esetre sem. Nem tekinthetők elő­
ször is azért, mert- ezeknek a dia­
lektusoknak és zsargonoknak 
nincs saját nyelvi szerkezetük es 
alapvető szókincsük, —- mindezt a 
nemzeti nyelvből kölcsönzik. Nem. 
tekinthetők, másodszor, azért, 
mert ezek a dialektusok és zsar­
gonok szűk körben használatosak, 
valamely osztály szűk felső réte­
gének tagjai között, s egyáltalán 
nem alkalmasak arra, hogy az 
emberek érintkezésének eszközéül 
szolgáljanak a társadalom egészes 
számára. Mijük is van valójában 
ezeknek a dialektusoknak és zsar­
gonoknak- ? Van: az arisztokrácia, 
vagy a burzsoázia felső rétegeinek 
sajátos ízlését tükrözd, sajátos 
szavakból álló készletük; néhány] 
mesterkélt, gáláns kifejezésük- és 
fordulatok, amelyek mentesek $.
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nemzeti nyelv „durva" kifejezé­
seitől és fordulataitól; végül né­
hány idegen szó. Tehát minden 
ami alapvető, azaz a szavak túl­
nyomó többsége és a nyelvtani 
szerkezet az össznépi, nemzeti 
nyelvből került ki. Következés­
képpen a dialektusok és zsargonok 
az össznépi nemzeti nyelv elága­
zásai, amelyeknek semmiféle nyel­
vi önállóságul- sincs és tengödés- 
re vannak ítélve. Azt gondolni, 
Iiogy a dialektusok és zsargonod 
önálló nyelvekké fejlődhetnek, 
amelyek képesek kiszorítani a 
nemzeti nyelvet és annak helyére 
lépni, —- annyi, mint elveszteni a 
történelmi perspektívát és letérni 
a marxizmus álláspontjáról.

Marxra hivatkoznak, „A szent 
Max" című müvéből idéznek, ahol 
az áll, hogy a ourzsoáknak „saját 
nyelvük" van, hogy ez a nyelv a 
„burzsoázia terméke", hogy ezt 
áthatja a merkantilizmus, az 
adás-vétel szelleme, Egyes elvtár­
saink ezzel az idézettel akarják 
bizonyítani, hogy Marx a nyelv 
„osztályjellege” mellett foglalt ál­
lást, hogy tagadta az egységes 
nemzeti nyelv létezését. Ha ezek 
az eivtársak tárgyilagosan fogták 
volna fel feladatukat, egy másik 
helyet is Idézniük kellett volna, 
ugyancsak „A szent Max" cimü 
miiből, ahol Marx az egységes 
nemzeti nyelv kialakulása útjai­
nak kérdését érintve, arról beszél, 
hogy a dialektusok egységes nem­
zeti nyelvvé koncentrálódnak a 
gazdasági ér politikai koncentrá. 
cló következtében.

Következésképpen Marx elis 
merte az egységes nemzeti nyelv­
nek mint magasabbrendü forrná 
nak szükségességét, amelynek a 
dialektusok, mint alacsonyabb for­
mák, alá vannak rendelve.

Mit jelenthet Ilyen esetben a 
hurzsoá nyelv, amely Marx szavai 
szerint „a burzsoázia terméke" ? 
.Ugyanolyan nyelvnek tekintette-e 
Marx ezt, mint a külön nyelvi 
szerkezettel bíró nemzeti nyelvet ? 
Ilyen nyelvnek tekinthette-e azt ? 
Természetesen nem! Marx egysze­
rűen azt akarta mondani, hogy a 
tourzsoák kalmár szókincsükkel 
beszennyezték az egységes nem­
zeti nyelvet, hogy a burzsoáknak 
megvan a saját kalmár zsargon­
juk. Kitűnik tehát, hogy ezek az 
■elvtársak elferdítették Marx állás­
pontját. Mégpedig azért ferdítet­
ték el, mert Marxot nem marxis­
ták módjára, hanem a dolog lé­
nyegébe be nem hatolva, mecha­
nikus módon idézték.

Hivatkoznak Engelsre, idézik „A 
munkásosztály helyzete Angliá 
ban" cimü könyvéből, hogy „...az 
angol munkásosztály az idők fo­
lyamán egészen más néppé lett, 
.mint az angol burzsoázia", hogy 
„a munkások más dialektust Le 
szélnek, más eszméik és képzeteik, 
más szokásaik és erkölcsi élveik, 
más vallásuk és politikájuk van, 
mint a burzsoáziának”. Ennek az 
idézetnek alapján egyes eivtársak 
arra a következtetésre jutnak, 
hogy Engels tagadig az össznépi, 
nemzeti nyelv szükségességét, 
hogy ő — lám — a nyelv „osz­
tály-jellegének" álláspontján volt. 
Igaz ugyan, hogy Engels itt nem 
nyelvről, hanem dialektusról be­
szél, mivel teljesen tisztában van 
azzal, hogy a dialektus, mint a 
nemzeti nyelv kiágazása, nem lép­
het a nemzeti nyelv helyébe. Ezek­
nek az elvtársaknak azonban úgy­
látszik, nem nagyon van Ínyükre, 
hogy a nyelv és dialektus között 
különbség van ,..

Nyilvánvaló, hogy az Idézetet 
nem helyénvalőan hozták fel, 
mert hiszen Engels Itt nem „osz­
tálynyelvekről” beszél, hanem fő­
ként osztály-eszmékről, képzetek­
ről, szokásokról, erkölcsi elvek­
ről, vallásról, politikáról. Tel­
jesen helyes az, hogy a tourzsoák, 
illetőleg a proletárok eszméi, kép­
zetei, szokásai, erkölcsi elvvel, val­
lása, politikája merőben ellentéte­
sek. De hogy kerül Ide a nemzeti 
nyelv, vagy a nyelv „osztályjél- 
lege” ? Talán a társadalomban 
meglévő osztályellentétek ténye 
érvül szolgálhat a nyelv „osztály 
jellege" mellett vagy az egysége 
nemzeti nyelv szükségessége e. ,

hogy a nyelv közössége egyike a 
nemzet legfontosabb ismérveinek, 
ugyanakkor azonban jól tudja, 
hogy a nemzeten bellii osztályéi 
lentétek vannak. Elismerik-e a: 
említett elvtársak ezt a marxista 
tételt ?

Hivatkoznak Lafarguera és rá­
mutatnak arra, hogy Lafargue 
„Nyelv és forradalom" című eik 
kében elismeri a nyelv „osztály 
jellegét”, hogy állítólag tagadja 
az össznépi nemzeti nyelv szüksé­
gességét. Ez nem Igaz. Lafargue 
valóban beszél „nemesi” vagy 
„arisztokratikus" nyelvről és a 
társadalom különféle rétegeinek 
„zsargonjáról". Ezek az elvtársak 
azonban elfelejtik, hogy Lafargue, 
akit nem érdekelt a nyelv és a 
zsargon különbségének kérdése és 
a dialektusokat hol „mesterkélt 
nyelvnek", hol meg „zsargonnak" 
nevezi, ^ határozottan kijelenti 
brossurájaban, hogy „az arisztok­
ráciát megkülönböztető mester­
kélt nyelv , .. abból az össznépi 
nyelvből vált ki, amelyen a bur- 
zsoák és az iparosok, a város és 
falu beszélt”,

Lafargue tehát elismeri az 
össznépi nyelv létezését és szük­
ségességét, s ugyanakkor telje­
sen megérti az „arisztokratikus 
nyelv” és a többi dialektus és 
zsargon alárendelt jellegét és füg­
gését az össznépi nyelvtől.

Kiderül, hogy a Lafarguera tör- 
tént hivatkozás nem talál célba.

Hivatkoznak arra. hogy Angliá 
ban az angol hübérurak egyidö 
ben „századokon át" francia nyel 
ven beszéltek, míg az angol nép 
angol nyelven beszélt, hogy ez a 
körülmény érv a nyelv „osztály- 
jellege" mellett és az össznépi­
nyelv szükségessége ellen. Ez 
azonban nem érv, hanem valami 
anekdóta-féle. Először is francia 
nyelven akkoriban nem valameny- 
nyi hüberúr beszélt, hanem a ki­
rályi udvarban és a grófságokban 
élő angol hübérurak jelentéktelen 
felső rétege. Másodszor, ők sem 
holmi „osztálynyelven" beszéltek, 
hanem a közönséges, össznépi 
francia nyelven. Harmadszor, 
mint tudjuk, ez a francia nyelvvel 
folytatott különcködés később 
nyomtalanul eltűnt és átadta he 
iyét az össznépi angol nyelvnek. 
Azt gondolják ezek az eivtársak, 
hogy az angol hübérurak „évszá­
zadokon át” tolmácsok útján él­
tették meg magukat az angol nép 
pel, hogy nem használták az an­
gol nyelvet, hogy akkoriban nem 
volt össznépi nyelv, hogy abban 
az időben Angliában a francia 
nyelv több volt holmi szalon­
nyelvnél, amely csupán az angol 
arisztokrácia felső rétegének szűk 
körében dívott ? Hogy lehet Ilyen 
anekdóta-jellegü „érvek" alapján 
tagadni az össznépi nyelv meglé­
tét és szükségességét ?

Az orosz arisztokraták egyidő- 
ben a cári udvarban és a szalo­
nokban szintén szórakoztak a 
francia nyelvvel. Büszkélkedtek 
azzal, hogy amikor oroszul beszél­
nek, francia módra dadognak, 
hogy csak francia akcentussal 
tudnak oroszul beszélni. Azt je­
lenti-e ez, hogy Oroszországban 
abban az időben nem volt össznépi 
orosz nyelv, hogy az össznépi 
nyelv abban az időben fikció volt, 
az „osztálynyelvek" ellenben va­
lóság ?

Elvtársaink itt legalább is két 
hibát követnek el.

Az első hiba abban áll, hogy a 
nyelvet összekeverik a felépít­
ménnyel. Azt gondo.ják, hogy ha 
felépítmény osztályjellegü, a nyelv 
sem lehet össznépi, hanem osz- 
tályjellegünek kell lennie. De már 
fentebb megmondtam, hogy a 
nyelv és a felépítmény két külön­
böző fogalom, hogy marxista nem 
keverheti össze őket.

A második hiba abban rejlik, 
hogy ezek az elvtársak a burzsoá- 
zia és a proletáriátus érdekeinek 
ellentétét, éles osztályharcuikat a 
.ársadalom szétesésének, az ellen­
séges osztályok közötti mindenfé- 
3 kapcsolat megszakadásának te­

kintik. Úgy vélik, hogy mivel a 
isadalom szétesett és nincs töb- 

oé egységes társadalom, csupán
len 1 a marxizBiufl azt tanítja, osztályok vannak, nincs szükség

az egész társadalom számara egy­
séges nyelvre, nincs szükség nem 
zeti nyelvre sem. Mi marad hát 
ha a társadalom szétesett és nincs 
többé össznépi nemzeti nyelv 
Megmaradnak az osztályok ■ 
„osztálynyelvek”. Ez úgy értendő 
hogy minden egyes „osztálynyelv 
nek" meglesz a saját „.osztály’ 
nyelvtana — lesz „proletár 
nyelvtan, „burzroá"-ny»Man. Per 
sze ilyen nyelvtanok a valóságban 
nincsenek, ez azonban nem bátor 
talanítja el ezeket az elvtársakat 
ök hiszik, hogy ilyen nyelvtanok 
majd megjelennek.

Voltak nálunk egyidöben olyan 
„marxisták", akik azt állították 
hogy az országunkban az Októ 
béri Forradalom után maradt vas 
utak burzsoájellegüek, hogy hoz 
záaik, marxistákhoz nem méltó 
használni őket, hogy fel kell szag- 
gatni őket és új „proletár”-vas 
utakat kell építeni. Ezek a „marx 
Isták" ezért a „troglodita" (bar­
langlaké) csúfnevet kapták 

Érthető, hogy a társadalomra 
az osztályokra, a nyelvre vonat 
kozó ilyen primitív, anarchista 
nézetnek semmi köze a marxiz; 
mushoz. Ez a nézet azonban két 
ségkivLil létezik és még mindig- él 
egyes eltévelyedett elvtársaink°fe 
jében.

Természetesen nem Igaz az 
hogy az éles osztályharc folytán 
a társadalom szétesett olyan osz­
tályokra, amelyek nincsenek tö- 
bé gazdaságilag egybekapcsolva 
egymással egy társadalomban 
Ellenkezőleg. Amíg a kapitaliz­
mus létezik, a burzsoát és a pro 
letárt a gazdasági élet minden 
szála egymáshoz kapcsolja, mint 
az egységes kapitalista társada­
lom részeit. A burzsoák nem él­
hetnek és nem gazdagodhatnak 
ha nem állanak rendelkezésükre 
bél-munkások, a proletárok nem 
élhetnek, ha nem vállalnak bér­
munkát a kapitalistáknál, A bur­
zsoák és a proletárok közti min 
dennemü gazdasági kapcsolat 
megszűnése mindennemű termelőn 
megszűnését jelenti, mindennemű 
termelés megszűnése viszont 
társadalomnak, maguknak az osz­
tályoknak pusztulására vezet 
Érthető, hogy egyetlen osztály 
sem akarja megsemmisítésnek ki 
termi magát. Éppen ezért bármily 
éles is az osztályharc, nem vezet­
het a társadalom szétesésére. Csu­
pán a marxizmus kérdéseiben va 
ló tudatlanság és a nyelv termé­
szetének teljes megnemértése su 
galmazhatta egyes elvtársainknak 
a társadalom széteséséről, az „ősz 
táiy"-nyelvekröi, az „osztály"- 
nyelvtanokrői szóló mesét.

Hivatkoznak továbbá Leninre 
és arra emlékeztetnek: Lenin elis 
merte, hogy a kapitalizmusban 
két kultúra létezik — burzsoá és 
proletár kultúra —, hogy a nem­
zeti kultúra jelszava a kapitaliz­
musban nacionalista jelszó. Mind­
ez igaz és Leninnek ebben teljesen 
igaza van. Mi köze azonban ehhez 
a nyelv „osztályjellegének’’ ? 
Amikor ezek az eivtársak Lenin­
nek azokra a szavaira hivatkoz­
nak, amelyek szerint a kapitaliz­
musban két kultúra létezik, nyil­
vánvalóan, azt akarják sugalmaz­
ni az olvasónak, hogy a két kul­
túra — a burzsoá és a proletár 
kultúra — megléte a társadalom­
ban azt jelenti, hogy a nyelvnek 
is kettőnek kell lennie, minthogy 
a nyelv kapcsolatban áll a kultú­
rával, — következésképpen Lenin 
tagadja az egységes nemzeti nyelv 
szükségességét, következésképpen 
Lenin az „osztálynyelvek" mellett 
van. Ezeknek az elvtársaknak hi­
bája abban áll, hogy a nyelvet 
azonosítják és összekeverik a kul­
túrával. Márpedig a kultúra és a 
nyelv — két különböző dolog. A 
kultúra lehet ourzsoá és szocialis­
ta kultúra, ezzel szemben a nyelv, 
mint az érintkezés eszköze, mindig 
össznépi nyelv és a burzsoá kultú­
rát is, a szocialista kultúrát is 
szolgálhatja. Vájjon nem tény-e, 
hogy az orosz, az ukrán, vagy az 
üzbég nyelv épp olyan jól szol­
gálja most a szocialista kultúrát, 
mint az Októberi Forradalom 
előtt a burzsoá kultúrát szolgál- 

Ezek az elvtársak tehát

állítják, hogy a két különböző 
kultúra léte két különböző nyelv 
kialakulására és az egységes 
nyelv szükségességének tagadá­
sára vezet.

Két kultúráról beszélve, Lenin 
éppen abból a tételből indult ki, 
hogy a két kultúra létezése nem 
vezethet az egységes nyelv taga­
dásához és két nyelv képződésé­
hez, hogy a nyelvnek egységesnek 
kell lennie. Amikor a bundisták 
azzal kezdték vádolni Lenint, 
hogy tagadja a nemzeti nyelv 
szükségességét és a kultúrát 
„nemzetnélküllnek" fogja fel, Le­
nin _ mint tudjuk — élesen tilta­
kozott ez ellen és kijelentette, 
hogy a burzsoá kultúra ellen har­
col és nem a nemzeti nyelv ellen, 
amelynek szükségességét vitatha­
tatlannak tartja. Furcsa, hogy né­
hány elvtársunk a bundisták 
nyomdokába lép.

Ami az egységes nyelvet illeti, 
aminek szükségességét Lenin állí­
tólag tagadja, meg kellene hall­
gatni Lenin következő szavait: 
„Az emberi nyelv az érintkezés 
legfontosabb eszköze. A nyelv 
egysége és akadálytalan fejlődése 
egyik legfontosabb feltétele a mo­
dern kapitalizmusnak megfelelő 
valóban szabad és széleskörű ke­
reskedelmi forgalomnak és a la­
kosság egyes osztályok szerinti 
szabad és széleskörű csoportosu­
lásának".

Kiderül, hogy p tisztelt elvtár­
sak eltorzították i-enin nézetét.

Végül, Sztálinra hivatkozva, 
idézetet hoznak Sztálintól, amely 
szerint „a burzsoázia és naciona­
lista pártjai voltak és maradnak 
ebben az időszakban az ilyen nem­
zetek vezető ereje”. Ez teljesen 
helyes. A burzsoázia és naciona­
lista pártjai vezetik valóban a 
burzsoá kul1 úr át épp úgy, nrint 
ahogy a proletáriátus és nemzet­
közi pártja vezeti a proletár kul­
túrát. Dé mi keresnivalója van 
itt a nyelv „osztályjellegének” ? 
Vájjon ezek az elvtársak nem tud­
ják, hogy a nemzeti nyelv a nem­
zeti kultúra formája, hogy a 
nemzeti nyelv a burzsoá kultúrát 
is, a szocialista kultúrát is szol­
gálhatja ? Vájjon eivtársainknali 
nincs tudomásuk a marxistáknak 
arról az Ismert meghatározásáról, 
amely szerint a mai orosz, ukrán, 
bjelorussz es más kultúrák tartal­
mukat tekintve szocialista, formá­
jukra, vagyis nyelvükre nézve 
nemzeti kultúrák ? Egyetértenek- 

ezzel a marxista meghatározás­
sal ?

Elvtársaink hibája itt az, hogy 
nem látják a különbséget a kul­
túra és a nyelv között és nem ér­
tik, hogy a kultúra, tartalmát te­
kintve, változik a társadalom fej­
lődésének minden új szakaszával 
míg a nyelv alapjában ugyanaz i 
nyelv marad s egyenlően szolgá ­
ja mind az uj kultúrát, mind a 
régit.

így tehát:
a) a nyelv mint az érintkezés 

eszköze, mindig egységes volt és 
marad a társada’om számára és 
közös a társadalom tagjai szá­
mára:

b) a dialektusok és zsargonok 
létezése nem tagadja, hanem 
megerősíti az össznépi nyelv létét, 
amelynek elágazásai, s amelyek­
nek alá vannak rendelve;

c) a nyelv „osztályjellegének" 
formulája hibás, nem-marxista 
formula.

Kérdés : Melyek a nyelv jel­
lemző ismertetőjelei ?

Felelet: A nyelv a társadal­
mi lét mindig működő társadalmi 
jelenségének sorába tartozik. A 
társadalom keletkezésével és fej­
lődésével keletkezik és fejlődik. 
Elhal a társadalom elhalásával 

íyütt. A társadalmon kívül nincs 
:elv.
Ezért a nyelvet és fejlődési tör­

vényeit csak abban az esetben le­
het megérteni, ha szoros kapcso­
latban tanulmányozzák a társa­
dalom történetével — annak a 
népnek a történetével, amelyé a

ennek a nyelvnek alkotója és .hor­
dozója.

A nyelv szerszám, eszköz, mely­
nek segítségével az emberek érint­
keznek egymással, kicserélik gon­
dolataikat és kölcsönösen megér­
tik egymást. A nyelv, minthogy 
közvetlen kapcsolatban áll a gon­
dolkodással, regisztrálja és sza­
vakban, szavakból összetett mon­
datokban lerögzíti a gondolkodás 
munkájának eredményeit, az em­
ber megismerő tevékenységének 
vívmányait és így. lehetővé teszi a 
gondolatcserét az emberi társa­
dalomban.

A gondolatok kicserélése állan­
dó és létfontosságú szükséglet, 
minthogy, nélküli lehetetlenség az 
emberek együttes tevékenységét 
megszervezni a természet erői el­
leni harcban, a szükséges anyagi 
javak megteremtéséért vívott 
harcban, lehetetlen sikereket el­
érni a társadalom termelő tevé­
kenységében — közetlcezésképpen 
lehetetlen magának a társadalmi 
termelésnek a létezése. Ebből kö­
vetkezik, hogy olyan nyelv nélkül, 
mely érthető a társadalom számá­
ra és közös annak tagjai számára, 
a társadalom megszűnik termelni, 
szétesik és megszűnik, mint társa­
dalom létezni. Ebben az értelem­
ben a nyelv, az érintkezés eszkö­
ze, egyúttal a társadalom harcá­
nak és fejlődésének is eszköze.

Amint ismeretes, a nyelv vala­
mennyi szava együttvéve alkotja 
a nyelv úgynevezett szótári szó­
készletét. A nyelv szótári szókész­
letében a legtöbb — az alapvető 
szókincs, aho' á mint annak mag­
va, minden gyökérszó is tartozik. 
A nyelv alapvető szókincse jóval 
kevéabbé bő, mint a nyelv szótári 
szókészlete, azonban igen sokáig 
él, évszázadokon át és a nyelv 
számára új szavak képzéséhez 
alapot ád. A szótári szókészlet a 
nyelv állapotának képét tükrözi: 
minél gazdagabb és sokoldalúbb a 
szótári készlet, annál gazdagabb 
es fejlettebb a nyelv.

A szótári szókészlet azonban 
egymagában véve, még nem je­
lenti a nyelvet — hanem minde­
nekelőtt a nyelv építőanyaga. 
Mintahogy az építőanyagok az 
építésnél nem jelentik az épületet, 
jóllehet, nélkülök lehetetlen az 
épületet felépíteni, hasonlóképpen 
a nyelv szótári szókészlete sem 
jelenti magát a nyelvet, jóllehet 
nélküle semmiféle nyelv sem gon­
dolható el. A nyelv szótári szó­
készlete azonban igen nagy jelen­
tőségre tesz szert, amikor azt a 
nyelv grammatikája felhasználja, 
vagyis a nyelvtan, amely megha­
tározza a szavak ragozásának, a 
szófüzésnek szabályait és így a 
nyelvnek rendszeres és értelmes 

1 jelleget ad. A nyelvtan (alaktan 
és mondattan) a szavak ragozá­
sa és a szófüzés szabályainak 
gyűjteménye. Következésképpen a 
nyelv a nyelvtan segítségével kap 
lehetőséget arra, hogy az emberi 
gondolatokat anyagi nyelvi burok­
ba öltöztesse.

A nyelvtan megkülönböztető 
vonása abban áll, hogy megadja a 
szavak ragozásának szabályait, 
nem a konkrét szavakat, hanem a 
szavakat általában, bármilyen 
konkrétság nélkül; megadja a 
mondatszerkesztés szabályait, 
amikor is nem valamely konkrét 
mondatot tart szem előtt, például 
egy konkrét alanyt, egy konkrét 
állítmányt, stb., hanem általában 
bármilyen mondatot, függetlenül 
ennek vagy annak a mondatnak 
konkrét formájától. Következés­
képpen a nyelvtan azzal, hogy el­
vonatkozik az egyestől és konkrét­
től, mind a szavakban, mind a 
mondatokban -— az általánost ra­
gadja meg, ami a szavak ragozá­
sának és a mondatfüzésnek alap­
ját képezi és ebből nyelvtani sza­
bályokat, nyelvtani törvényeket 
szerkeszt. A nyelvtan az emberi 
gondolkodás hosszú elvonatkozta­
tó munkájánál! eredménye, a gon- 
dolkodás hata'mas sikereinek jele.

Ebben a tekintetben a nyelvtan 
a mértanra emlékeztet, amely tör­
vényeit a konkiét tárgyaktól el­
vonatkoztatva auja meg, a tár­
gyakat mint konkrétság nélküli

A kel
gazdagod 11 
a géppark!

mélységesén tévednék, amikor azt l tanulmányozott nyelv és amely testeket tekinti, s a köztük lévő
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v *= A cél — ni:



a és .hör-

feköz, mel'y- 
|erek érint- 
erélik gon- 
len megér- 
] minthogy 

áll a gon- 
ja és szü­
letett mon- 
jmclolkodás 
lit, az ein- 
Inységének 
livé teszi a 
lóri társa-

Jlése állan- 
pzükscglet, 
Itlenség az 
Ekenységct 
let erői el­
les anyagi 
t vívott 
ereket el- 

Inelö tevé- 
Izésképpen 
ársadalmi 

llibböl kö- 
Jeiv nélkül, 
pm számá- 

i számára,
: termelni, 

liint társa- 
g értelem- 
pés eszkö- 
bm hai'cá- 
eszköze. 
Lelv vala- 
J/e alkotja 
|ótári szó- 

i szókész- 
alapvető 

Inak mag- 
T tartozik.- 
jicse jóval 
llv szótári 
pn sokáig 

a nyelv 
lépzéséhez 
pkészlet a 

tükrözi: 
bldaiúibh a 
razdagább

azonban 
I nem je- 
Im minde- 
|töanyaga. 
tagok az 

épületet, 
leilen az 
áléképpen 

|lele sem 
jóllehet 

lsem gon- 
Itári szó- 
Igy jelen­
tői' azt a ■ 
használja,
L megha- 
Lsának, a 
fes így a 
értelmes 
(alaktan 

I ragozá- 
bályainak 
Iképpen a 
révei kap 
Iz emberi 
k'i burok-

linböztetö 
legadja a 
labályait,
I lauem a 
Bármilyen 
radja a 
labályait,
I konkrét 
l például J konkrét 
■italában 
rgetlenül 
índatnak 
tetkezés- 
Ihogy el-
Tkonkrét-
Imind a 
■nőst ra- 
I ragozá- 
rk alap­
iam sza- 
rényeket 
I emberi 
r.tkozta- 
I. a gon- 
mek jele. 
lyelvtan 
■ely tör- 
Iktól el- 

a tár­
nélküli 

■ük lévő

Ä kefegyárban
gazdagodik _ i
a géppark, fokozódik a termelés

hét lakatos munkája nyomául

Ha a Kefegyár sárga épületei előtt 
elhaladsz, minden túlzás nélkül meg­
állapíthatod, hogy szép ez a gyár 
Kívül zöld szőnyeg fut, virágok nyíl­
nak a gondozott park közepén, bent 
pedig (a nyitott ablakon át jól lát 
ható) stancoló, fényező, fogkeféké 
szító gépek mellett ezernyi hanggal, 
egy akarattal folyik a termelés, t-o- 
Jyik és egyre nagyobb sikerrel. En 
nek alátámasztására elég annyi, 
Jiogy az üzem június 17-én befejezte 
az első féléves tervét.

Hősi munka
Ezelőtt öt évvel persze koránt sem 

volt Így. Kérdezd meg idős Péteri 
József elvtársat a lakatosműhelyben, 
ö szívesen elmagyarázza az akkori 
helyzetet. Romokban hevert az egész 
gyár, leégtek az épületek, leégtek a 
gépek. A drága anyag, az is olt be­
vert félig elpusztulva a töremlck és 
hamu alatt. Úgy nézett ki minden, 
hogy a németek kiverése után nem 
lesz olyan erő, amely a gyárat az 
alcltságbpl, a pusztulásból íelrázza, a 
termelésbe beállítsa.

Úgy nézett ki egészen a felszaba­
dulásig, de akkor Péteri József többi 
munkástársai visszajöttek a gyár­
ba és szabad emberhez méltóan hoz­
zákezdtek a munkához. Eló'ször is a 
gépházat és a kazánt javították 
meg, majd a lakatosműhelyt vették 
sorra. Ennek elkészítése különösen 
fontos volt, mert éneikül nem kezd­
hetlek a gépek kijavításához. Hosz- 
szú cs kemény küzdelem után szinte 
lépésről.lépésre sikerült beállítani két 
esztergapadot, két gyalupadot, fúró­
gépet és felszerelni a transzmissziós 
szíjakat. A motor kérdését úgy ol­
dották meg, hogy az áramfejlesztő 
dinamót Péteri eivfárs átkötölle, ett 
szolgáltai la aztán az egész műhely 
ben az áramot.

társ _ minden rozsdás gép tizembe 
helyezése, beállítása. Ha ezzel ké­
szen leszünk és felépül a még le­
égett gyarrészleg, új gépeket, mun­
kapadokat tervezünk. Olyanná tesz- 
szuk a gyárát — és itt felcsillan a 
szeme, amilyen nem volt még 
soha.

Így dolgoznak ők heten, lakatosok 
a Kefegyárban. Egyszerűen, szeré­
nyen. Olyan emberek, akikre Rá- 
kosi eívtárs mondta legutóbbi be­
szedőben: el vannak rejtőzve a

gyárnegyedek hétköznapi életébe és 
nincsenek hozzászokva ahhoz, hogy 
minden sikerüket világgá kürtöljék. 
*gy dolgoznak és munkájuk nyomán 
egyre gazdagodik a gyár, egyre 
több lesz a tömő-, fúró-, stancoló- 
gép, amely mellett az Eidam Já­
nosnak, Mártonnék két-háromszáz 
százalékos napi teljesítménnyel ír­
ják a szocializmus győzelmes törté­
netét.

(K. T.)

Arató brigádok alakultak 
a Vagongyárban

A dolgozók egyöntetű kezde­
ményezésére avatóbrigádok ala­
kultak a Vagongyúrban. A bri­
gádok tagjai a munkás-paraszt 
szövetség elmélyítését tartják 
szem élőit. Vasárnap kimennek 
a földre s segítséget nyújtanak 
dolgozó parasztságunknak az 
aratási munkák elvégzésében. 
Legutóbb a VIII. osztályon ala­
kult ilyen brigád. A brigád tag­
jai: Miskolci János, Hiripi Sán­
dor- Fazekas Sándor, Lengyel

József, Vasas Sándor, Ilyés 
Mihály, Puskás Viktor, Szőpyi 
János. Geszti Gyula, Törtük Já­
nos.

A brigádok megalakulását a 
dolgozók többsége nagy lelke­
sedéssel fogadta, Egyesek azon­
ban, mint Somogyi István, 
Schiffer László — az ellenség 
befolyására — nem akarnak 
résztvenni a brigád munkájá­
ban. Passzív magatartásukat a 
dolgozók döntő többsége elítéli.

OVATAmr
MUNKÁSOK! DOLGOZÓ PARASZTOK!
Az OTI dolgozói értetek munkálkodnak, — egészségetek 

helyreállításáért küzdenek. Viselkedjetek nyugodtan, mert a 
türelmetlenség hátráltatja a gyors, pontos munkát!

(Beküldte: OTI nárfszervezei.)
HAJLÍTOTT BÚTORGYÁR DOLGOZÓI!
A grundolólt szép eredményt értek el. 125 százalékot teljesí­

tettek legutóbb is. A mennyiség mellett a minőségre is 
ügyelnek

Hajiítók, csiszolók! Kövessétek a grundolólt példáját na­
gyobb gondot fordítsatok a minőségre!

DHV VILLAMOS FORGALOM DOLGOZÓI!
Az elmúlt hónapban szép eredményt értetek el De ezt a 

szép teljesítményt egy pár kar társatok gyakori késéssel, a 
szolgálatban való megnőni jelenéssel rontani igyekszik.

Fokozzátok a ielvilágosíló munkát, javítsátok meg a 
munkafegyelmet! (Beküldte: sajtófeieío. )

NÉPFRONT BIZOTTSÁGOK! NÉPNEVELŐK!
TERMELÉSI FELELŐSÖ Ki

,.,,^®^u^var né9V nappal ezelőtt még egyetlen szállítási szer­
ződőid sem kötött. Szombaton már 900 mázsáról küldtek Je­
lentest.

így kell behozni a lemarad ást!

Újjászületés
A lakatosmühely felállításával kez­

dődött el tulajdonképpen a gyár 
újjászületése. Az ócska, leégett 
roncsgépek Péteri, Kádár, üarai, 
Vass eivlárs kemény munkájával 
lassan átalakultak, bekerültek a ter­
melésbe. Először csak egy műhelyt 
töltöttek meg, aztán kettőt, később 
eljutottak mindenhová a gépműhely 
be, a fafeldolgozóba, a csiszolóba. Ez 
a folyamat még mindig folyik és 
tart- Eddig összesen 40 gépet hoz 
tak rendbe, köztük négy szal-’gfÜ- 
részi, búrom kaparógépet, 18 tömő 
gépet. Ebből az ötéves lerv első 
évére, főleg április 4-1 és május 1-1 
felajánlásokra 7 gép esik, az egész 
géppark 18 százaléka. Nagy és hősi 
cselekedet ez. Valóságos legenda 
arról, hogy építette, formálta újjá a 
gyárat a kommunista és négys.zc 
rés újító Péteri József vezetésével 
hél lakatos.

.\e;ry ven gépet
hoztak recu6he

Pedig egy cseppet sem könnyű 
egy ilyen ócska géproncs üzemű 
hozatala, megjavítása. Több ember 
többszáz órai munkája kell hozz 
Péteri elvtárson kívül Mizsik és 
Kádár elvtárs is tud erről sokat 
mondani. Először meg kell tisztítani 
a rozsdától. Aztán ki kell szedni az 
alkatrészeket, a csavarokat. Fogós, 
kemény feladat ez. A csavarok egy- 
része ugyanis már annyira rozsdás, 
hogy egy cseppet sem mozdul, in­
kább be eszakad. Ilyenkor a tenge­
lyeket és a fúrórészeket ki kell túr­
ni. Ha ez kész van, az új tengelyek 
elkészítése, kiesztergálása követke­
zik, raajd a gép felszerelése. Ezt 
már Vass elvtárs lakatosműhelyében 
végzik. Ellátják a megfiatalodott gé­
pet lcbúzóval, kötőfejjel, az összes 
szükséges felszereléssel. E munka­
folyamat alatt minden ócska anya­
got felhasználnak. Ez azon a tényen 
kívül, hogy állandó gépesítéssel eme­
lik az üzem kapacitásút, hatalmas 
Összegű megtakarítást is jelent.

Negyven gépet állítottak be eddig 
s a többiek, is egymásután kerülnek 
sorra. A színből, a rozsdaiemeíőből 
mindig besorolásra kerül egy-egy 
gép. Most újra tömőgép, egy sza­
lagfűrész van javítás alatt, de a 
fűrészgépet, a marót se eszi sokáig 
B rozsda.
, ■= A cél — mondja Péteri elv-

Räcz Gábor eivlárs kommunista példamutatással 
élen jár a Hajdúsági Bőrgyárban...

— Ahogy a Szovjetunióból haza 
jöttem, nem sokat gondolkoztam, 
hanem beléptem másnap a Ma­
gyar Kommunista Pártba. így 
láttam helyesnek. Már kint is hal­
lottam, hogy milyen eredmények 
születtek idehaza, újjáépítenek, a 
dolgozóké a hatalom, aztán meg 
értékes pénzünk van. Hát kellett 
ennél több ? Úgy gondoltam, 
nagyba mar a mienk a hatalom, 
akkor mulassuk meg azt is, hogy 
élni is tudunk ezzel a hatalommal, 
tizeket, mondja Rácz Gábor e-v- 
társ, a Hajdúsági Bőrgyár szta- 
hánovista dolgozója, aki tényleg

minél magasabbra emelje s hogy 
miért, arra is válaszol:

— Nem azért kaptam én a ki 
tüntetést, hogy ráüljek, hanem 
azért, hogy továbbra rs büszkén 
viselhessem.

S nemcsak az élmunkás jel 
vényt, hanem a Párt megbíz-atá-. 
sát is büszkén fogadja. A Városi 
Pártválaszmánynak és a Megyei 
Tanácsnak rendes tagja.

— Azt se hagyjuk ki, elvtárs, 
hogy a békebizottság is jó mun­
kát végez az üzemben. Röpgyü- 
lést is tartunk hetenként kétszer. 
Népnevelőink meg a Szabadság­

szabadulnak a szakmából, ők is 
élniunkások, sztahanovisták In­
gyenek, vagy legalábbis megköze­
lítsék azokat, az éanunkás szín­
vonalat.

Rácz elvtárs népi ülnök is. 
Részt vesz a bírósági tárgyaláso­
kon, ahol ellenségeinket, a szabo- 
töröket, kulákokat ítélik el. Vala­
mikor lefizették a szakbirákat, de 
most már ilyesmi nem történhet 
meg. A nép fiai bíráskodnak a 
nép érdekében.

Munka közben felelget a kérdé­
sekre, de ezt is abbahagyja, hoz­
záfog a munkához. Gyorsan sik­
lik keze alatt a bőr. Ma is telje­
síti a 170—180 százalékot.

! Az üzemek közölii versenyben 
a püspökladányi Fateüiii Nü az első

Az üzemek közötti párosver­
seny hazánkban elfcrjcdtté 
vált. Ennek a mozgalomnak 
keretén belül párosversenyhen 
álinak egymással az ország ösz- 
szcs, számszerűit négy Fatelítő 
Nemzeti Vállalatok telepei. A 
püspökladányi telep már ré­
gebben megszerezte az elsősé­
get, most is elvitte a pálmát. 
Kiíeljcsítési százaléka a telep­
nek 176, míg a második a 
dombóvári Fatelítő NV lett, 134 
százalékkal. A püspökladányi­
aknak hatalmas előnyük van s 
ezt igyekeznek is megtartani, 
hogy továbbra is az első he­
lyen szerepeljenek.

A mi nagy ünnepünk

azóta már be is bizonyította, hogy 
sokkal nagyobb gonddal dolgozik 
a gyárban, mint háború előtt.

Nagyobb gonddal, hiszen nem 
kapitalista, hanem a nép gyárá­
ban dolgozik, és munkájával a nép 
államát gyarapítja. — 1947-toen 
kezdte ö az új életet, akkor vette 
ismét kezébe a szerszámot és rá 
egy évre, 1948-ban már meg is 
kapta jutalmát. Élmunkás lett. 
Munkatársai megbecsülésben tar­
tották őt is, mint más sokezer 
ólmunkást. A regi hajszolás he­
lyett a megbecsülés lett osztály­
részévé Rácz elvtársnak.

Rácz elvtárs a sztálini műszak 
ideje alatt 719 százalékos csúcs- 
eredményt ért el. Átlagos terme­
lési százaléka most is 160 és 200 
százalék között mozog. Egyre 
azon törekszik, hogy termelését

telepre járnak agitálni. A falu- 
és tanyajárók is útban vannak 
minden vasárnap — mondja Rácz 
elvtárs. — Csak azt felejtette ki, 
lenet nogy kész akaiva, hogy ó a 
békebizottság elnöke Nem akarja 
saját magát népszerűsíteni. Sze­
rény ember. Rácz elvtárs tulaj­
donképen gépmunkás, de ha nincs 
esetleg munka a gépeken, akkor 
dolgozik mást. Mikor mit, Egy­
szer taszítógépen dolgozik, más­
szor meg kézi taszítást végez. 
Most vixost készít. A minőség is 
kifogástalan akár a vixos, akár a 
keményárunál..

Rácz elvtárs viszont nem elég­
szik meg azzal, hogy csak ő vé­
gez jó munkát, hanem azon 
igyekszik, hogy munkamódszerét, 
átadja munkatársainak is és fő­
leg a tanulóknak, hogy mire fei-

A hajnal bíbor fényében szinte 
égett a főváros. Az áj- szebbnél- 
szebb díszítések, a vonatokkal ér­
kező ifjúsági csoportok mind az if­
júság lelkes ünnepét, az egységesítő 
kongresszus első napját jelezték.

Én, amint a fővárosban szétnéz­
tem éreztem, hogy ez az ünnep a 
mi ünnepünk, az ifjúságé. Boldog 
voltam. Délután az Operaház előtt 
sétáltam és kellemes belső érzés töl­
tött el, hogy oly közel vagyok ifjú 
tesvérelm legjavához• a kongresz- 
szusi küldöttekhez és a mi szeretett 
példaképünkhöz, Rákosi pajtáshoz- 
Szinte innen kívülről is hallottam 
Rákosi pajtás szavait, aki a mi bol­
dogabb jövőnkről beszélt- 

Sok vörösnyakkendős lelkes út­
törőt, ifjúmunkást láttam felvonulni 
a fővárosban, akiknek arcáról, 
mozdulatáról leolvastam, hogy min­

dig készek harcolni, segítőtársai 
lenni Pártunknak- Mi fiatalok ösz- 
s^efogunk, harcolunk jövőnkért n 
szocializmus győzelméért. Nem pi­
henünk meg egy pillanatig sem, 
mert tudjuk, hogy csak bátor har­
cok közt edződhetünk olyanokká• 
mint a lenini-sztálini komszomol- 
cok. Most különösen fontos, hogy a 
mezőgazdaságban dolgozó ifjak he­
lyesen kövessék a Párt iránymutatá­
sát és munkájukkal hozzájáruljanak 
az aratás, csépi és, terménybegyiíj- 
tés sikeréhez.

Mély benyomást keltett bennem a 
pesti utazás, a kongresszus s még 
jobb munkára, tanulásra serkent, 
hogy a DISZ-nek én Is tagja 
gyök.

Szabadság!
MAJSICZ MIKLÓS

Értesítsük
a vidéki és helybeli vevőinket, 
a borkiadás I. hó 29-én, 30-án 
és július 1-én

leltározón miaJtt szünetei
Borkiadást í«y július 3-án eszkőzíiink!

'Txnionjahui 01. <V. fdneéaelt 
_________ ''Oebremi, Széehetuji-uiea 49 sz.
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Várható időjárás: Mérsékelt, 
időnként élénkebb északnyuga­
ti, északkeleti szél. Változó fel­
hőzet, ma többfelé, holnap ke­
vesebb helyen záporeső, esetleg 
zivatar. A hőmérséklet 
változik lényegesen.

A városi közigazgatási nyug­
díjasok családi pótlékban ré­
szesülő gyermekeik számára a 
nyári évnegyedre érvényes vas­
fűi arcképes igazolvány kiadá­
sát kérhetik. Kérelmeket a deb­
receni Üzletigazgatósághoz cí­
mezve, a városi számvevőség­
nél kell leadni. A kérelmekhez 
igazolványként csatolni kell 4 
forint befizetését igazoló elis­
mervényt, amit a MÁV Üzlet- 
igazgatóság 939.003. számú pos­
tatakarékpénztári csekkszám­
láján kell befizetni. További 
tennivalókra nézve a városi 
számvevőség ad bővebb felvilá­
gosítást.

Ifjú Vass Ferenc és Linszter 
Éva jegyesek. M. k. é. h. (x)

Szíícs Erzsébet és dr. Eke 
László házasságot kötöttek. M. 
lt. é. h. (x)

KIOSZ. Asztalosok részére hétfőn 
$—.1 óráig sellak- és enyvutalvány- 
osztás lesz Nyomtató-u. 9. szám 
alatt. Pénzt és tagkönyvét mindenki 
hozza magával. —- Csizmadia szak­
osztály tízescsoport felelősei hétfőn 
5—7-ig az alelnöknél Arpád-tér 34 
sz. alatt feltétlenül jelenjenek meg
»Ä jelentkeztek Ä látogatása díjtalan. Egyben fel-
hogy hétfőn 5 órára a MÉMOSZ- 
pályán tréningre és próbára jelen­
jenek meg.

Falunap lesz vasárnap Zsá­
kén. Több környékbeli község 
dolgozó parasztsága jön el, így 
Darvas, Vekerd, Fúrta, Bakon- 
szeg, Bihartorda és Nagyrábé- 
ból jönnek el a dolgozók, hogy 
megnézzék a TSZCS-t és az ál­
lami gazdaságot, ahol látni fog 
ják majd a két kombájnt mun­
kában. Máris nagy készülődés 
mutatkozik. A községház előtti 
főtéren szabadtéri színpadot ál­
lítanak fel. Délután 4 órakor a 
helyi Román Kultúrszövetség 
kultúrcsoportja fog műsort ad­
ni. Este szabadtéri filmvetítés 
során bemutatják a „Ludas 
Matyi“ c. magyar filmet.

K1SOSZ. Héttőn, 26-án este tél 
órakor népnevelő értekezletet tar­
tunk. A csoportfelelősök 6 órakor 
jelenjenek meg. Ma könyvtár 3—1-ig 
pyitva.

Debreceni fiúkereskedelmi is­
kola 1940. évben végzett hall­
gatói találkozójukat július 1-én 
ti órakor tartják a Vigadóban. 
Elvárunk, (x)

A debreceni Magyar Föd 
rászmunkások szakszervezeti 
csoportja kiértékelte a június 
13-án tartott kibővített orszá­
gos választmányi ülésen hozott 
határozati javaslatát. A határo­
zati javaslat a fodrász szakmán 
belül fennálló hibák javítására 
gyors és határozott intézkedé­
seket hozott. Harcot indít a 
munkafegyelem megsértői el­
len. A kollektív szerződés meg­
szegői ellen, valamint adócsa­
lók ellen a legnagyobb szigor­
ral jár el. A lealázó és jogta­
lan borravaló-rendszert gyöke­
resen és véglegesen felszá­
molja.

Jlefkevlfs (qqöuqiji 
és

CKaupnutm cArmüi
ma délután 5 órakor tartják 
esküvőjüket, melyre roko­
naikat és ismerőseiket sze­

retettel meghívják.

A debreceni Elektromos Mü­
vek üzemi bizottsága ma dél­
előtt 11 órakor a nagyerdei Le­
veles-csárda melleit vendégül 
látja az üzem 200 dolgozójának 
gyermekeit. Szórakozásról gon­
doskodás történt. Lesz kultúr­
műsor, bábszínház, szalonzene- 
kar, mely főleg ifjúsági induló­
kat, szórakoztató műsorszámo­
kat játszik. A kultúrműsor 
után szendvicsei, cukrászsüte­
ményt, málnaszörpöt szolgál­
tatnak fel a fiatalok részére, 
akik bizonyára kellemesen fog­
nak szórakozni az ifjúsági ma­
jálison. j

Mudra János nyírmártonfal- 
vai lakos kétéves Zsuzsámra 
nevű kisgyermeke a volt Re- 
viczky-tanyán beleesett az 
egyik vízzel telt gödörbe és 
megfulladt. A szerencsétlenség 
ügyében megindult a vizsgálat 
az irányban: terheli-e felelősség 
a szülőket a kisgyermek halá­
láért.

Schaff tánciskolájában (Sas­
utcán) 3-án szünidei tánctanfo-| 
lyam kezdődik. Minden vasár­
nap össztánc, (x)

Az Országos Magyar Repülő 
Egyesület Központja június 
25-én, vasárnap délelőtt 10 őrá- 
tói kezdődőleg nagyszabású re. 
pülőmodell versenyt rendez a 
nyulasi repülőtéren. A verseny

SPORT
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arányban veaet az első nap után.
Szombaton délután szélcsendes, 

napsütéses időben, kissé laza talajú 
pályán, alig 100 főnyi (!) közönség 
•előtt került sorra a Budapest—Vidék 
ifjúsági atlétikai viadal. Az első na 
pori néhány jó eredményt értek el 
a versenyzők. Helezár llü gáton két­
tized másodperccel maradt el az or­
szágos ifjúsági csúcstól. Loch kala­
pácsvetése és Szabolcs gerelyvetése 
igen értékes. A legizgalmasabb ver­
senyt a 3000 méteres síkfutásban 
láttuk, ahol a vidéki Békés remek 
hajrával verte Dunait. A váltóban 
a vidéki csapaton meglátszott, hogy 
nem volt egyetlen edzésük sem és 
így a váltásaik rendre nem sikerül­
tek.

Az első nap eredményei:
400 gát; LudáJiyi, Szepesi (Bp)— 

Andrási, Kelemen (V)_
Súly: Halyag, Pékár (Bp)—Barna; 

Szécsi (V)
200 m: "Prokop. Peiler (Bp)—XJngai 

Világosi (V).
M^gsis: Hangya, Kertész (Bp)— 

Prid'lich, l)é=i (V)_
1500 m: Lencsés * Deheny (Bp)-—Taía- 
bircsuk, Vass (V).

Kalapács; Loch, Matolcsi (Bp)— 
Csermák, Merényi (V),

Hármas? Chnsztian, Perlaki (Bp)— 
Déüi; Názel (V).

400 m: Szentgáli, Somogyi (Bp) 
Benedek, Tódor (V)

4X100: Vincze, Horváth, Prokop, 
Söpkéz (Bp)—Kelemen, Világosi, Ungai 
Pé* (V)

Bőlelőtt, rendezik meg külön az 
1000 méteres akadályversenyt, mert 
van jó akadálypálya

A tegnapi napon az alábbi ered 
menyek voltak:

110 gát: 1. Eetezár (Bp) 16 3, 2. 
Popovits (Bp) 18. — Rúd; l. Oí öli na 
(Vidék) 320 cm, 2 Ma-kai- (Bp) 310.
1CO m: 1. Vincze (Bp: 11.5, 2. Pék 
(V) 11 6. —- Kalapács; l. Loch (Bp) 
42.17, *2. Ma'oichi (Bp) 40 18. — 8üJ 
m: 1. .Dömötör (V) 2:06.8, 2. Kecske­
méti (V) 2:07-3 — Távul; 1. Eetezár 
(Bp) 644, 2 Názer V) 615. — Ge­
rely: 1. Szabolcs (Bp) 54.34, 5. Lukács 
(V) 50.30. — 3000 m: Békés (V) 9:23, 
2- Duna (Bp) 9:28 4. -- 4x400: 1 
Budapest 5:53 8 2 Vidék 5:43.2.

Az első nap után a pontverseny­
ben 53:42 arányban a budapesti vá­
logatott vezet. A mai napon eldől, 
hogy a 11 pontos vezetésből meny­
nyit tud lefaragni a vidéki váloga

1!Indiai a Ny áld. Kupi
Ma 4 órakor a Stadionban a Phöbus lesz a Honvéd ellenfele

kérjek a lakosságot, hogy 
amennyiben a versenyről elre 
piilt modellt találnak, az őrs- 
nél, vagy a központban jelent­
sék. Minden modell állami tu 
lajdont képez, eltulajdonítása 
büntetést von maga után. De 
megtalálója és beszolgáltatója 
jutalomban részesül.

A DISZ egyetemi alapszerve 
zete felhívja a tagság figyel­
mét, hogy a mai ifjúsági nagy­
gyűlésre mindenki jelenjen 
meg. Gyülekezés délután fél 4 
órakor az egyetem előtt.

Kassai István elvtárs, a pal- 
lagi termelőszövetkezeti vezető­
képző iskola előadója és Bene­
dek Mária tegnap délben há­
zasságot kötött.

A Dolgozó Ifjúság Szövetsége 
Városi Bizottsága felkéri Deb­
recen város lakosságát, hogy a 
mai nagygyűlésre, ahol a kül­
földi delegáció fog beszélni 
Debrecen ifjúságához, valamint 
lakosságához, közöttük a Kom- 
szomol Központi Bizottságának 
titkára, — erre az alkalomra 
dekorálják, vagyis lobogózzák 
fel házaikat vagy üzleteiket.

A Debreceni Ruházati Bolt 
értesíti a város lakosságát, 
hogy textilüzleteinket folyó hó 
29-én és 30-án, míg a konfek­
ció-, kötöttáru- és cipőüzletein­
ket 29-én leltározás miatt zár­
va tartjuk, (x)

Dolgozók általános iskolája 
V., VI., VII., VIII. osztályai 
nyilnak meg július 3-án a Szent 
Anna-utca 26. szám alatti álla­
mi általános leányiskolában. A 
tanfolyam ingyenes, órák heti 
három alkalommal, este 5—9-ig. 
Jelentkezés az iskola irodájá­
ban, délelőtt 8—12-ig, délután

-7-ig. - ■
Tip-Top tánciskolában este 

hét órától hangulatos össztánc. 
Hűtött terem. Garai Gizella 
tánctanárnő. (x)

Alig másfél hetes pihenő után in 
dúl a főleg NB Il-es csapatokból ál­
ló Nyári Kupa. Újra kinyitnak a 
labdarúgópályák, hogy a beköszöntő 
havazásig helyet adjanak a legnép­
szerűbb sportágnak.

A Nyári Kupában fésztvesz a D. 
Honvéd. újonnan szervezett csapata 
is. Győzelmi esélyei nincsenek, mert 
ebben a csoportban indul az NB I- 
be felkerült Diósgyőri Vasas is, to­
vábbá a kitűnő játékerőt képviselő 
Miskolci MÉMOSZ és a Budafoki. 
MTE is. Viszont azt elvárjuk a deb­
receni együttestől, hogy a Nyári

Kupa együttesei közölt az élvonal 
ban végezzen. Erre megvannak a; 
adottságai, meri csapatában több él 
vonalbeli játékos is szerepel. A mai 
találkozónak is ők az esélyesei, mi 
4:2-es D. Honvéd győzelmet jóso­
lunk.

így áll fel a debreceni csapat: 
Tormási—GÖtller, Gere, Sarkad!— 
BeJucli, Csüllögh—Komlósi, Teleki 
Borbély, Nyirkos, Vad. A Phöbus- 
ban helyet kap több tehetséges fia­
tal.

A mérkőzés a Stadionban délután 
4 órakor kezdődik — az atlétikai 
versenyre való tekintettel.

isiséi országos tmi születeti Haiiszelmzion
Három debreceni az indulók között

A vitorlázóreptilők III. országos 
versenyén a harmadik ifjúsági cso­
port is megkezdte a küzdelmeket. — 
Szerdán és csütörtökön ugyan nem 
tudtak felszállni a versenyzők — 
a rossz légköri viszonyok miatt —, 
pénteken azonban egész kitűnő 
eredményeket értek el a fiatal ver­
senyzők, akik között három debre­
ceni: Tischler Oszkár, Miklósi Sán­
dor és Kiss Imre neveit is felfedez­
tük.

Pénteken egyébként a 199 km-es 
céltáyrepülést — sebességértékelés­

sel bonyolították le. E számban Sív 
László (Diósgyőr) alig néhány hét­
tel, ezelőtt állítatta fel . az országos 
junior és szenior csúcsot. Ezt most 
Marcali László (Dorog) megdöntölte. 
A régi csúcs 2:05 óra volh, a jelen 
légi' rekord 1:41 óra. Tehát 24 per­
cet javított az eredményen. Máso­
dik helyen Zichermann Antal vég­
zett, ideje 1:55 óra, harmadik a deb­
receni Tischler led 2:10 óra, negye­
dik Miklósi (Debrecen) 2:26 óra. E 
számban hatan szereztek ezüstkoszo­
rús jelvényt.

Ma folytatják a főversenyt.

Kertész, Oláh és Epei*]esi néíkml 
— de a győzelem reményében!

A D. Lokomotív öklözőknek az Olajmunkás lesz ma az ellenfele
A labdarúgás után Debrecenben 

minden kétséget kizáróan az ököl­
vívás a legnépszerűbb. Nagy közön­
séget vonz egy-egy mérkőzés, me­
lyen a nézők talán még hangosab 
bak is, mint egy labdarúgó rang­
adón. A közönségnek itt is megvan­
nak a kedvencei, akik közül ugyan 
egyik-másik lassan elveszti népsze­
rűségét.

A. D. Lokomotívnak két-három 
évvel ezelőtt komoly együttese volt. 
Méltó ellenfél volt a debreceni gár­
da még a legjobbaknak is, sőt az 
ötszörös bajnok Csepelt, valamint a 
csehszlovák válogatottat is erősen 
megszorította. Ma bizony csak a hí­
re van már meg a csapatnak, de a 
tudása megkopott. Ezt bizonyítja az 

hogy az NB Il-ben jelenleg az

utolsó helyen fekszik.
E szégyenteljes szereplése" után 

ma azonban a győzelem reményében 
szállnak ringbe a debreceni fiúk 
Annak ellenére, hogy a nagykani­
zsai Olajmunkás már több meglepő 
eredményt ért el, mi is bízunk ; 
debreceni együttesben, mely Kel­
tesz, Oláh és Eperjesi sérülése mint 
— tartalékosán -- így áll fel: K. 
Nagy, Sándor, Dobó, Tóháti, Haran­
gozó Károlyi!, Farkas, Széli. A nagy- 
kanizsaiak legjobbja: Szekszárdi.

Az összecsapást este 8 órakor az 
Arany Bikában rendezik meg. A 
mérkőzés vezetője: Nagy. (Csepel— 
Debrecen válogatott stb.) Ma remél­
jük jobb formában lesz.

Jóslatunk 
vára.

9:7 a D. Lokomotív ja-

A TEHERFUVAR NV labdarúgó 
csapata ma Józsán játszik hírverő 
mérkőzést. A játékosok ma fél 2-re 
a központi iroda előtt jelenjenek 
meg.

A VILLANYGYÁRBAN:
75 SZÁZALÉK!

A debreceni Villanygyárban a Párt 
és a szakszervezet támogatásával 
tervszerűen folynak az MHK pró­
bák. Az üzem dolgozói magukévá 
telték ennek a mozgalomnak a je­
lentőségét és június 23-ig a Villany­
gyár benevezettéinek 75 százaléka 
már letette az MHK próbát, de az 
elkövetkezendő napokban a többi 
dolgozó is lepróbázik.

A Vilanygyár jó példával jár elől 
és utat my.tat a többi üzemek dol­
gozóirak, hogy a béke védelmének 
erősítéséhez az MHK próbák letéte­
lével is hozzájárul.

REPÜLŐ MODELLVERSENYT
rendeznek ma Debrecenben, a nyu­
lasi repülőtéren. 10 órakor lesz az 
ünnepélyes megnyitása, majd az 
eredményeket este 6 órakor hirde­
tik ki.'
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testnevelési szakosító tanfolyam kez­
dődött el az elmúlt héten Debrecen­
ben. A jelentkezettek főleg vidék­
ről jöttek be, akik napi 7 óval gya­
korlati és elméleti oktatásban ré­
szesülnek. A tanfolyam e ho végéig 
tart.

MA FOLYTATJÁK
a Stadionban fél C órai kezdettel a 
Budapest—Vidék atlétikai viadalt, 
melyen az ország legjobb ifjúsági 
versenyzői indulnak el. Közönsége ,t 
lesz a versenynek, mert a küzdel­
meket megelőzően a Stadionban bo­
nyolítják le a D. Honvéd—Phöbus 
labdarugó mérkőzést.

Ma a következő számokban mé­
rik össze erejüket az atléták: 200 m, 
400 m, 1500 m, 400 m gát, 1003 m aka­
dály, ^ magasugrás, hármasugrás, 
súlydobás diszkoszvetés, kalapácsve­
tés, 4x400 m gyorsváltQ,

A MAI KÉZILABDA MŰSOR
Fokozott lendülettel folyik a sport-f 

hivatal udvarán lévő kispályán a 
kézilabda Nyári-kupa. Ma a máso­
dik forduló mérkőzéseit bonyolítják, 
le. Kiemelkedő eseménynek' számit, 
a . Betű—D. Előre mérkőzés, melynek 
az Előre nők az esélyesei. Itt adjuk 
a pontos időbeosztást és a játékve­
zetőküldést: -

4 óra: Dohánygyári Lendület- 
Textil, női II. b) o.: Vadász (Pálly, 
B. Nagy. — 4-25 ára: Betű—D. Egye­
tem, férfi -III. b) o.: Wrány (Békési, 
Kaias). — 5 ára: D. Meteor—D.Egye­
tem, női II. b) o.: Sápi (Szertpé.éri, 
Palfy). — 5.25 óra: Ruhagyár—Hajlí­
tott ‘ Bútorgyár, férfi II. o.: Héthy 
(Békési, Papp). — 6 ára: D. Előre—, 
Betű, női I. O.: Takács (Papp, Kár­
páti). — 6.25 ára: D. Előre II.—Víz­
gazdálkodás, férfi I. o.: Balogh F. 
(Barna, Szolnoki). — 7 óra: Barne- 
vál—Ruhagyár, női II. a) o : Kalasi 
(Bánfay, Fésűs). — 7.25 óra: D. Hon­
véd—D. Lokomotív II., férfi I. o : 
Szolnoki (Nagy, Wrany). — S áru: 
Ruhagyár—MIVET NV., női III. o.: 
Kiss L. (Héthy, Maglúczky). — Ä.2.5 
ára: D. Lokomotív—D, Meteor, férfi 
III. o.: Kocsis (Szent jóbi, Maglócz- 
ky Pál).

A D. DÓZSA EGYÜTTESE
ma Berettyóújfaluban játszik — az 
ott megrendezésre kerülő sportnap 
keretében. Az összecsapás egyenlő 
erők harcát ígéri, de véleményünk 
szerint a hazai pátyán játszó B. 
Határőrség egy gólos győzelmet arat.

Ezenkívül ma lesz motorosverseny, 
asztalitenisz verseny és röplabda 
bajnokság is Berettyóújfaluban.

BEFUTOTTAK
Dómján és Kesjár nevezései a D. 
Lokomotív július 2-i versenyére, 
melyet a D. Lokomotív salakpályán 
rendeznek meg. Domjánékon kívül 
azonban még számos magyar baj­
nok elindul a küzdelmekben, ugyan­
is e napon Magyarországon csupán 
Debrecenben lesz salakpaiyaversc iy.

A D. Lokomotív motorosok is 
nagyban készülődnek a küzdelmek­
re. Különösen Polgár volt kitűnő 
formában a legutóbbi edzésen

. A POSTÁS ma délután fél 6 óra­
kor a D. L°komotívval játszik a 
keleti kerület ifjúsági bajnoka cí­
mért a Lokomotív-pályán.

Ma délelölt fél 11 órakor a D, 
Lokomotív férfi csapata idehaza, a 
Sportcsarnokban a Szombathelyi Lo­
komotív együttesével játszik a va­
sutas bajnokság helyezéséért.

HIRDETMÉNY

Az 1950r~51. évre érvényes vámőr- 
lés igazolására a gabonalapok ki­
osztását az alábbiakban szabályo­
zom: 1. Arató- és cséplögépm un ka­
sok június 26, 27, 23-án válthatják 
ki a volt adóhivatal 9. sz, szobája 
ban. Szükséges Igazolások: lakásbe- 
jeíénto és arató, illetve cséplőgép- 
munkás szerződés. Azon aratók fs 
cséplőgépmunkások, akik ténylege­
sen gazdálkodó családfő háztartásá­
ban élnek, ez évben külön "gabona- 
lapot váltani nem kötelesek. 2. A 
ténylegesen gazdálkodók részére 
június 29-töl a közélelmezés (volt 
adóhivatal 2—9. szoba) helyiségében 
földterületek fekvése szerint a cso­
portnál, «hol egyúttal termény be­
adási lapjukat is megkapják. 3. 
Egyéb vámőrlésre, jogosultak (tulaj­
donosok stb.) gabonalap kiadása ke- 
söbb lesz szabályozva A gabonalap 
térítési díja 4 Ft. A terménybeadási 
lapért térítést fizetni nem kell.

Polgármester

Mély fájdalommal tudat­
juk, hogy

Leskó István
ny. gázszerelő 81 éves ko­
rában elhúnyt. Temetése 
hétfőn d. u. fél 3 órakor 
lesz a köztemető III. rava­
talozó terméből. Gyászol­
ják: bánatos felesége, gyér 
mekei, unokái és kiterjedi 
rokonsága.

Lakás: Csillag-u. 107.

Sarkady Ilona
körösszegapáti tanítónő f. 
hó 24-én elhúnyt. Temeté­

se 26-án, hétfőn d. e. 11 
órakor lesz a köztemető 

I. sz. ravatalozó terméből.

í yy-,v -v.;.

KosziifisiuyMnítás
Mindazon kedves jó ro­

konainknak, ismerőseink­
nek, Épületszerelő NV és 
az MDP boldogkerti szer­
vezet tagjainak, kik szere­
tett jó férjem temetésén 
résztvetlek, ravatalára ko­
szorút és virágot helyez­
tek, mely által mely fáj­
dalmamat enyhíteni igye­
keztek, ezúton mondok há­
lás köszönetét.

Özv. Caál Mártonná

7350 június 25,

Megyei
közi

Felhívás i 
t cinkhez l Ma] 
Tótkomlós ki 
rasztjal aratál 
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Hajdú-Bihar j

Felhívjuk 
vezetőségét, i 
adóknál, utcái 
csoportos rnea 
senyhez valói 
vezzék meg. I 
Megyei Bízol 
Osztály. I

Városi 1 
köz]

Az összes /j 
héten taggyűléj 
napirendi pontj 
móló, 2. Tag- 1 
A titkár elv tára 
beszámolóra. ] 

Kedd délután} 
lősi értekezl et ] 
hazában (Vörül 
Megbízó levelét] 
sét mindenki j 

Három- és öl 
7iii Lek figyelmén 
4 órakor ,,A I 
kérdés“ első II 
Pártoktatók Hl 
tartunk. Kérj üli 
tanulókörvezetőla 
clós kérdéseiket,] 
adják le hétfői 
Pártbizottság 
hogy az clóaJó 1 
el tudjon készül

Pártoktatij
Június 27-én,] 

konzultáció lesi 
nemzeti kérdés ] 
öthónapos és ll 
tanulók számán 
Gyuláné három!

Június 28-án, ] 
előadás lesz Aj 
harca az oszta 
és ideológiai bel 
ja: Kiss Károlyi 
Az MB tagjai, I 
VB tagjai, JBj 
bizottság tagjai,] 
titkárok, szerved 
sek, termelési 1>

Vidékiek
Apróhirdetésükéi 

ueküldhelüi levélj 
szöveghez az apró 
íés árát apró pí 
lyegfcen kérjük ! 
dem. Köznap 3» 
sárnap 50 fűi­
ként.

OKTATÁS

GYORS, és gépii] 
tására kezdőket ésL 
kát vállalok. Piac-1 
EMELET 7. ajtó.

FRANCIÁT, némj 
tányosan tanítok, 
kéknek kedvezméi| 
a kiadóban.

AL.LA&

GYAKORLOTT g!
gépíróitól azonnal ij 
Vargu-u. 22.

gépírásos másl 
csőn vállalok idegi* 
veken is. Érdeklőt! 
légium kapusánál, r

INGYEN lakást a| 
vés házimunkáért I 
asszonynak. K. Tói

.12 eves kislányonj 
iráni gyermek nicii 
idő alatt, liohogtull

67 éves nő elmem!
nyü, kis háztartáebg 
lakásért. Gyors, li 
jnációt kérek. Hűl 
özv Szarka Lajosf 
Thököly út 85

BEJÁRÓ takarítói! 
lőre felveszek, jeli 
8 után. Piac-u. 45.1

KÖNYVELŐ hoss 
korlattal állást vallj 
Vrresést .Kálisz-Isv t 
iigére kérek.

GYAKORNOKI 
lői munkát vállalok 
ra III. közgazdaságii 
zluml bizonyitvann.vl 
hívást „Tanulj-harcl 
ligére kérek.
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Megyei Pártbizottság 
közleményei:

Felhívás falusi pdrtszerveze- 
teink.he.zl Ma este negyed 9-kor 
Tótkomlós község dolgozó pa­
rasztjai aratás, cséplés és ter- 
ménybegyüjlési versenyre hívják 
Hajdú-Bihar megye dolgozóit.

Felhívjuk a pártszervezetek 
vezetőségét, hogy a hangoshír­
adóknál, utcánként rádióknál a 
csoportos meghallgatást és a ver­
senyhez való csatlakozást szer­
vezzék meg. MDP Hajdú-Bihar 
Megyei Bizottsága Ágit. Prop. 
Osztály.

Városi Pórtbi/xVttság 
közleményei:

Az összes alapszervezetekben e 
héten taggyűlést tartunk, melynek 
napirendi pontjai: 1. Titkári beszá­
moló, 2. Tag- és tagjelölt felvétel. 
A titkár elvtársak készüljenek fel a 
beszámolóra.

Kedd délután 5 órakor iskolafele. 
lősl értekezlet a Pártbizottság szék­
hazában (Vörös Hadsereg-útja 24.). 
Megbízó levelét és írásbeli jelenté­
sét mindenki hozza magával.

Három- és öthónapos egyéni ta­
nulók figyelmébe! Kedden délután 
4 órakor „A nemzeti és gyarmati 
kérdés“ első kétheti anyagából a 
Pártoktatók Házában konzultációt 
tartunk. Kérjük az elvtársakat és 
tanulókörvezetőket, hogy konzultá­
ciós kérdéseiket, amik tisztázatlanok, 
adják le hétfőn délelőtt a Városi 
Pártbizottság oktatási osztályára, 
hogy az előadó elvtárs kellő időben 
el tudjon készülni.

Pártoktatók Háza hírei:
Június 27-én, kedden 4 órakor

konzultáció lesz a Marxizmus és 
nemzeti kérdés című anyagból az 
öthónapos és háromhónapos egyéni 
tanulók számára. Tartja: Barczi 
Gyuláné háromhónapos iskolaelőadó.

Június 28-án, szerdán 6 órakor
előadás lesz A kommunista pártok 
harca az osztályellenség szervezeti 
és ideológiai behatolása ellen. Tart­
ja: Kiss Károly elvtárs, a KV tagja. 
Az MB tagjai, politikai munkatársai, 
VB tagjai, JB tagjai, üzemi párt- 
bizottság tagjai, körzeti és üzemi
titkárok, szervező titkárok, kádere­
sek, termelési felelősök számára.

13

l'ömegszervezeí i 
I közlemények

A Magyar-Szovjet Társaság rende­
zésében az egyetemen 28-án délután 
fél 5 órakor a Szovjetunióban járt 
kultúrdelegáció egyik tagja, Alexics 
György elvtárs előadást tart. Kérjük 
a titkár elvtársakat, hogy a csopor­
tos látogatást az előadásra szervezzék 
meg.

MNDSZ. Felkérjük az MNDSZ 
üzemi és területi coportok tigyve- 
zetőit, hogy hétfőn délután 5 órakor 

• összevont ügyvezetői értekezletet 
I tartunk. — A nyolchetes MNDSZ 
j szemináriumot végzett asszonyokat 
I kérjük kedden délután a központ- 
ban jelenjenek meg. — Zrínyi Ilona 
csoport hétfőn este 8 órakor bizalmi 
és népnevelő értekezletet tart.

Pedagógus szakszervezet felhívja 
tagjai figyelmét, hogy ma délután 
3 órakor a Magyar-Szovjet Társaság 
helyiségében össztaggyűlést tart. — 
Hétfőn, 28-án minden iskola közön­
ségszervező fontos ügyben jelenjék 
meg a pedagógus szakszervezetben.
— Hétfőn délután 7 órára a könyv­
tárfelelősök, vagy helyetteseik, vagy 
kultúrfelelősök feltétlenül jelenje­
nek meg a szakszervezetiben. — Bőr­
ipari szakszervezet héipfön este 7 
órai kezdettel taggyűlést tart. ~ 
Felhívom az építő, fa és anyagipari 
szakszervezethez tartozó dolgozók 
figyelmét, hogy ma délelőtt 8—12-ig

j a kisiparban dolgozó szaktársak is 
, jelenjenek meg a MÉMOSZ helyisé- 
1 gében, Kossuth-u. 1. szám alatt.
; Tagsági könyvét mindenki hozza 
: magával. — Dohánygyári nyugdíja­
sok es nyugbéresek szakszervezete 
felhívja tagjait, hogy tagdíj befize­
tés hétfőtől kezdődően három napig 
tart, délelőtt 9—4-ig Arany J.-u. 1.

, — Az élelmezési szakszervezet ma 
fél 10 órakor taggyűlést tart.

Utca- és háztömbbizalmi titkárság 
értesíti tagjait, hogy vezetőségi ülést 
tart hétfőn 5 órakor a titkárság he­
lyiségében.

DÉFOSZ helíd szervezete felhívja 
tagjait, hogy 25-én, vasárnap a szo­
kott időben a tanyavilágban, min­
den tanyai DÉFOSZ alapszervezet- 
nél szakszervezeti napot tart. Elő­
adás anyaga Gerő elvtárs és Révai 
elvtárs beszéde. — Cséplőgépellen­
őrök ma 10 órakor értekezletet tar­
tanak, a gép- és munkacsoportveze- 
tök haladéktalanul jelentkezzenek.
— Dülőbiztosok ma 10 órakor dűlő- 
biztosi értekezletet tartanak Széche- 
nyi-u. 37. szám alatt. — A DÉFOSZ 
sakkcsapat összes tagjai ma reggel 
9 órára feltétlenül jelenjenek meg 
a DÉFOSZ emeleti helyiségében.

EGY vagy kétszobás 
konyhás lakást keresek 
költségtérítéssel. Cím a ki­
adóban. 10—4

NAGY szoba, konyha, 
speizot cserélek hasonló­
ért. Hatvan-u. 61 70—4

ELCSERÉLEM egyszoba, 
konyha, jószágtartásos la­
kásomat. Honvéd-u. 34.

11—4

MAGÁNYOS nyugdíjas 
3—4 tagú családnak — kik- 

! nek szűk lakásuk van — 
'egyelőre 1 szoba összkom 
jfortos, sertés, baromfi tar­
tás, konyhákért használat­
tal lakást tudnék biztosi

DEBRECENI szép egyszo-i 
ba, konyha, spelz, fáskam-j 
rás lakásomat elcserélem 
miskolci hasonlóval,

VITEL

DESZKÁT, falemezt, pol-
_______ ______________ Ér- cokat veszek, Kaceó Zoltán
deklődni Hortobágy-u. 13. Hatvan u. 47,

97-4 Sz 2520—9

KÉTSZOBÁS jószágtartá-1 DUNYHÁT, párnát ágy- 
sost cserélek szoba, leony- huzatot jókarban vennék 
hással. Agárdi-u. 19. 100—4 „Mnyeasszony" jeligére a 
____________________________ kiadóba. 2206—9

BÚTOROZOTT SZOB*
T1SZACSEGFI Földmű-

BÚTOROK és edénye«
sürgősen eladók. Deák W* 
renc-u. 8. 21S1—U

ANTIK gömbasztal, kti-i 
lönböző bútorok, festmé-i 
nyék, könyvek eladók. -4 
Széchenyi 14. keresztép.

1—11
ELADÓ nagyon szép 

ebédlöberendezés, ónémet 
stílben. Péter/la 11. Hor- 

PIAC-UTCAI palotában vég Szövetkezt megvételre' váthné. 2344—11
utcai, kényelmes, központi keres 1 d»rab hentes jég-! ------- ;------------- ----------
fűtéses fürdőszobás búto- szekrényt 2 ajtó kisméretűi RECAMIÉ eladó, epeda- 
rozott szoba férfinek jú- árajánlattal. 2267—9.rugós rácsos vázak olcsón.
lius 15-től kiadó. Jelige:. .
,,Komoly“. 2277—5 VÁGÓ keoeket mindig ve-

• Apaify-u. 87. 2351-41

NAG YERDŐ közelébe férfl- 
tani csere útján. „Házhoz nek bútorozott szoba kiadó, 
jövök“ jeligére a kiadóba. “4~ " «=•

ezek Csapó.u. 59 Papp.
Ny. 799-

ELCSERÉLNÉM szép 1 
szoba, konyha, speizos ház 
felügyelői lakásomat két- 
szoba, lconyhással költség- 
térítéssel, lehet összkom­
fortos is. Érdeklődni csak

cím a kiadóban. 2288—5 NYLON hulaldékot veszek
1—2 ezerényigényű íla- Orosz, Pi-o u 56. 

t&lember ágynemű nélkül * Ny 792—0
lakáét kaphat Daraboa 55. —.................... ............................

2297—5 ENYVET (bőrenyv) bár­
milyen mennyiségben ve-

FÉLHALÖ festett bútor 
9 olcsón eladó. Szeremlei 20. 

(Sámsoni-útból nyílik.)
23y2—11

KÉT festett ágy és egy 
keményfa szekrény eladó. 
Vígkedvü-u. 51. 2364—11

APRÓHIRDETÉS

FÉRFI kvártélyos főivé- szék, Csapó-u. 67. 2331—9! KONYHAASZTAL, stelá-
tetik Cserepes-u. 18 Szép------------------------------------------- jzsi, gyurotabla, ííókos ho-

hétfőn, Csillag-ü. 89 1 ajtó1 latiné. 2316—5 TOLLAT, pelyhet veszek kedlik eladok. Bővebbet
* 21—41 — ------------------------------- és eladok kilónként - is. — hétköznap Bajcsy-Zs.-u. 31.

TISZTVISELŐ férfi kvár- Pesti-u. 1. Hatvan-u. sarok!iroda.________________ 2377—11

KÜLÖNFÉLE bútorok, 
könyvszekrény, asztal, sez-

4133—)ELCSERÉLEM 2 szobás'télyos felvétetik. Rákóczi- szatmári.
összkomfortos kertre nyíló;utca 56. 3. ajtó. 2332—5 - —--------
földszintes lakásomat ha-|------------------------------- —----- I VESZEK kölest, muhart.
sonlóval, ahol gáz is van.! BÚTOROZOTT szoba 2-3 lucernám-got, ézuüánma- ^on\ gramofon eladó. Pe- 
Varga-u 15. kérészlépüietjszemélynek teljes ellátás- got ég ma-gféléket Nagy,!terűa 29. hátul. 2314—11 

2395__41 í> al kiadó. Darabos-u. 39. Berek u. 2 az. Ny, 819—9! KEMENYFA háló, nagy2395—4

SZÉP szoba, konyha spei 
zos lakásom elcserélem 1

bal 3. ajtó.

utca 69. négy csengetés.
2392—4

ELCSERÉLEM 2 szoba, 
konyha, speizos lakásomat 
1 szoba, konyha, speizosra 
költségtérítéssel. Honvéd- 
utca 14. 2383—4

2333—5, ** álló tükör eladó. Fazekas
-------- SÍRKÖVET vennék kéri- Mihály-u. 6. 2315—11

BÚTOROZOTT szoba ki-,léssel svéd gránit vagy!
leh

Honvéd-utca felől. 2320—5 roiy u. 50
vagy 2 szobással. Csillag-adó férfinek. Viola-u. 1. szürke 19 lehet AUrx Ká-j KÉTSZEMÉLYES reka- 

- 11----- A,. «ion« e' «zxi— .. =zi 5—9 mié olcsón, sürgősen el­
adó. Kész rekamié, hen-

BUTOROZOTT szoba KERESEK: gáztűzhelyet,1 cser kapható és megren- 
kőzponti fütéses egy sze-előszóbafalaí., jégszekrényt,'delhetö. Rákóczi 35. Bálint
mélyre kiadó. Svetits bér-oeillárD, ikerubiakra kar- 
ház I. udvar IV. 1. 2334—5! nis1-, függönyt, kétaknaa

‘t;zenkályhát, fonott gamitu-
KVARTÉLYOS felvétetik I iát, Kocsié, Domb u. 22. 

Fgárdi-Ü. 8. 2343—5 7

SZ—11

SZÉP utca szoba, kony­
ha, speizos lakásom elcse- KERESEK a Nagyerdőn 
rélern hasonlóval, vagy 2 nyári hónapokra bútoro­
kig szobással. Korponai 9. zott szobát, lehetőleg für- 

2382—4 dőszoba használattal. Aján
------------------------- --------- - [latokat „Árnyas kert“ jel-

KÉTSZOBA, konyhás la-'igére a kiadóhivatalba ké- 
kásom elcserélem budapes-'rek. 2350—5
ti egyszobásra is. „Kos- --------- ---- ------— -
suth“ jelige. 99—4' BÚTOROZOTT szoba fér-

ALIG használt világos 
tropikál öltöny, erősebb 
alakra eladó Tompa Mi- 

■ ■ ■ ■ .. ■.-.■..o. m v. » u hály 8, Régi bábaképezde
lakásomat debreceniért. —; UTCAI bútorozott szoba meHeU._________  2365 10

Ifi részére kiadó. Kandia- 
ELCSERÉLEM nyírbátori .utca 9. 2. ajtó. 23G1—5

AUTÓKÜLSÖG U MIKÉRT 
2—5 forintot adok kiló­
jáért, Oeípó u. 98. Gom­
bácsi. Ny. *805—9

KÜLÖNBÖZŐ hálószoba 
szekrények, konyhaaszla- 

9 lók, gyermekágy és dió­
furnéros ágy, fotelek, ágy­
sodronyok, rádió és író­
asztal eladó. Nemzetőr 3.

Sz 2347-11

ELADÓ RUHAFÉLE ELADÓ éjjeliszekrény, 
lószőrmatrac, kisasztal és 
más ingóságok. Kálvin-tér 
3. keresztópület 2305—11

Érdeklődni Debrecen, Szé- magános nőnek
chenyi-u, 44. l. ajtó. 102-4 nek kiad. Factirta-u. «^1 bu^ el" Szé^hcnyrú" |

ELCSERÉLEM egyszoba, ----------- ------------------------------- -15'» 3 _ajU3.
konyha, mellékhelyiséges, I BÚTOROZOTT szoba kid PE1MA anyagból íéketel faltod

REKAMIÉK, egyszemélye 
sek, kétszemélyesek, hen-

v íéríi- ------- :---------- . , ! cserek, ajándék árárt sür-
, prmia női irha- gosen e'adók. Ptt jríia 56.

' -i 2175—lt
52—101 —

HÁLÓSZOBA új kcménjL 
■ fényezett eladó, Hossuth- 

u- 49. 103—11jószágtartásos lakásom na- lönbejáratú júliun 1-től ki-1 zakó osikos nadrággal ^és1 
sonlovaL Szechenyl-u 3A adó. Piac u. 69 II em.'egy°4L ma,..»kérgü'cdimV

2380-4 Végh. 93—5 eladó, ttapó u. 82. | -M0BÚTOR, kombinált-
48—10 moha, kovácsolt vas ceil.ár 

velurezőnyeg, ezekrények! 
edények. Rekord-kályha., 
könyvek, gramofon, epeiz- 
polo szekrénnyel, új birgeri

ELADÓ BUTOH

KÉT szoba, előszobáé la-| BÚTOROZOTT ezoba férfi 

kasomat félháló és vendég részére kiadó. Hajnal utcai 
szoba bútorral jutányosán bórház A lépcső I 7
azonnal átadom. Cím a ki l ' 1 ' S8__5
adóban. 14—A____________________________

—~rr; ■ -rr~T I bútorozott szoba für-
EGY vagy kétszobás la-dőszoba hasznát a. tál kiadó, i caw,

.kast keresek Áoltsegmeg- (jj[inet & kiadóba kérem] ----
lóláh SKL24ESe 168 bU 23ÍÜI ».^Mtaság“ jeligére. ^ (^ MODERN ^ szép ^kivitelű|i7/ útnáí

ELADÓ nagyméretű smir- _ ______
na szőnyeg és hármas jruharjieizma, íe’ncsenélküJi“7ényl 
szekrény. Koesu-h u. 7. IIképnagyító, porcédánfogla.

ßz. 2261—11‘latok égővel Tízből—ötig 
Gyöngyösei kettő. Porosz-

23—4

Vidékiek
Apróhirdetésüket oe- 

beküldhetik levélben, s 
szöveghez az apróhirde­
tés árát apró postabe* 
tyegben kérjük bekül­
deni. Köznap 3Ö till., va­
sárnap 50 filL szavan­
ként.

ö* BÚTOROZOTT szoba egy-adó, ßzdv utca 2. bef-
Lt, rendszerű ágazatának som hasonlóval vagongyár itetszooassai is esetleg 2 személy részére 2541—11, _____ ;
beszervezéséhez munkatár-[környékén, Gépész utca 23.'le™a-utc®1 -^.^^^'ikonyhahasználattai

OKTATÁS

GYORS- és gépírás taní­
tására kezdőket és haladó­
kat vállalok. Piac-u. 9. — 
EMELET 7. ajtó. __ 2338—2

FRANCIÁT, németet ju­
tányosán tanítok. Gyerme­
keknek kedvezmény. Cím ^ 
a kiadóban. —

LAKÁSÉRT
gyermektelen

középkorú EGY' vagy két szobás la- OLCSÖBÉRÜ egyszoba,
84—6'konyhaberendezés eladó, Da- ______ 96—11

pabos u. 8 Sz 2315—11

házaspár káét keresek, költségtérítés-'konyha, speizos
gyümölcsíakarbantartást —sei is. Szabó Edit. Sztálin- elcserélem. Csillag-u. 77.
vs»<rv talfíirftád munlcnt krL íífl. 9266-----4-i *4-

lakájomat' KVÁRTHLTOST felveszek HOMRLLTT nagyon »zép!já t
laKcloOmdl ___ .... __ r, - AhÁHlrl nhlr /S Szív n 9. t1. ’

HÁLÓSZOBA, egy ágy hí-

Simonffy u. 29.
24-4

«.__5 ebédlő eladó. Szív u 2.
- - I Sz. 2559—11

vállal. Kisíiegyesl-út 19. [■
2336—3

LAKÓTÁRSUL egy komoly
ELOSERÉLEM _________ , „

------------------------------------- -— Iudvar, szoba, konyha» speL sarep szoba.
NEMZETI Vállalat felvesz zos és jószágtartásoti laká-'1“1?™!?.088 lakásomat 

___^____ a_________akár kétszobással is —

ÍRÓASZTAL, könyv'ßzek-...... ....i ttt.rSFRÍ’í VM Pítp utcán **őt lelvctizck, Ctiapó u 61.különálló!, Biac utcán 5 reny, bői garnitúra, barna
fényezett ruhaszekrény el-konyha.1

ebéd lő bútor két
könyvszekrény, két vitrin, 
korcsmái pult, íróasztal, há 
romajtóe tiiedermayer dió­
fa berakásos, an-ik szek­
rény ég háromajtós festett 

.nagy mély szekrény Erzeé- 
94—11

sakat. Jelentkezés 10 órá- szám, vasárnap egész nap 
tói. Állami Biztosító, Hat-'lehet érdeklődni, 
van-u. 1. 2340—3

belivel. Érdeklődni: Péter- 
fia-utca 42. szabóság.

2298—4 Sz 2359—4

Gyermekhez értő ren- Kzam .forint ktiteégmeg- ls;

Borz u. 15
ki «.dó, I"73 5 PESTBTT hálószoba, egy! EBÉDLŐ, úriezoba, könyv

....... ...................... ...... .. szekrénnyel eladó, Vereti u. ezekrények, antik vitrin,
EGY rendes fiatalember 20 ez. tiz. 2345—11 t'otelágy, különböző búto.

kvártélyba felvétetik, iehe- GYÖNYÖRŰ hálószoba rok, lornirok, aszta.o, szer-
, -v.u --------tőleg ágybélivel, ügyano-t bútor ágybetéttel eladó. Bi-,számok, fenyőfa gómbru-

des, megbízható nőt lelve- térítést fizetek ezoba, kony- túllos laKast elcserejiemi 1 egy jóanapotban iívő aaz-harkeresztea, Korouth u. 44.1dak eladok Pia*, u. 68 11. 
szék. Peterfiau. 29. 2345—3'ha, speizos lakásért,, Hla-szoba, konyna,spel7.o.jo-tatoparllelt eladó, Lo-i 2263—115- 90—11

kolci u 8. Böszörményi-száStástüSOs . lakossal kert.lriij1l|il 16 ^rdeklődnV —
ú.ból.) " Ny. 788—4, bnn is._Hajó-U. 2. 10-4 hétíőn- • - - 1GYERMEKEM mellé 

mindenes lányt vagy idő­
sebb nőt felveszek. Érdek­
lődni Kossuth-utca, sarki
Népbolt 10-esben. 2358-

ELCSERELEM debreceni
BÚTOROZOTT ezoba, fer­

tő I

71—5 KONYHABEBENDEZÉS
-__ új, modern ciadó, Szent'

'Anna u. 27. Jbidekiőuni:

AULA8
EGYSZERŰ kislányt, —más környékén. Erdeklőd- 

jesetleg asszonyt bejárónak ni: Petőfi-tér, trafik. 2319—1
**: -föl UOevolr Cll I____________ -...............— —

ELCSERÉLNEM bérház.mranhá« kom.! komtortos emeleti ketszo- , . , , ._______________ban levő gí. bás lakásomat miskolci ha- fircszeto azonnal kiadó, RALÖSZOBA
jSa \omioí?ok4r ág sonló ^«y—. Kor^.apo IB. L emelet. t

GYAKORLOTT gyors 
gépírónőt azonnal felveszekj 
Varga-u. 22. ^ __ 2312—3
'gépírásos másolást öl­
esén vállalok idegen nyel­
veken is. Érdeklődni Kol­
légium kapusánál. 23711—3

INGYEN lakást adok ke­
vés házimunkáért idöseob 
asszonynak. K. Tóth-u^ 40^.

^ iclveszek, Hákóczl-u. 60,

,12 éves kislányom odaad­
nám gyermek melló szün­
idő alatt. Boliogfulva. u 2.

2299—o

67 éven uö elmenne köny-

LAKAS

2369—3' SZÁRAZ klsszobámat na- 
I gyobbért elcserélem, költ- 
jségmegtérítéssel is, lehet 
Iházmestert is, Bajcsy-Zsl-

ELCSERÉLEM Árpád- unEzky-u. G. sz. 3. ajtó. 
térnél levő olcsóbérű ud-| 2338—1
vari szobám szoba, kony-  __________ ■ —...------- -—
hásra, esetleg ráfizetek.1 KÖZPONTBAN, a Rákó- 
Cím a kiadóban. 2283—4 czi utcai piacnál lévő 1

- nagy szoba, konyha, spelz ___________
KÖZPONTI egyetem mel pól álló lakásom elcseré- keresnek átadnak, 

etti villához lakótársat lem környéken lévő jószág. cserélnek heiyben, Kisvár­
keresek eplikezesikültseg- tartásossal, 1 vagy 2 szobás-! dáról sújhelyröl, Máté- 
hozzajárulással. Értekezni sál, esetleg utcaival. Gom- ™alkáról st0. kisebb, na- 
szombat, vasarnap 10—17 tos, Rákóczi-u. 27. Kérem]„jobbakat Gálocsy lrodá- 
í-la,i®Y_Sesta—eit| M11iszútn 3-mat csengetni. G—4 náli gZOboszlai 2. T.: 34-20.

nyei, Hajnal-bérház 54—4'

ELCSERÉLNÉM kétszoba FIATAL férfi egy ren- 
ímnyha, speizos lakásomat;de-a helyre kvártélyba el- 
környékbelivel. Kígyó-u. 42 menne, „Ot hont keresek“ 

53—4 jehgere a kiadóba
Sz.' 2307—5

ELCSERÉLEM szuterén 
egészséges szoba, konyha, 
fáskamrás lakásomat fenti 
szoba, konyhásért vagy ud 
varra nyíló egyszobásért.
Nyíl u. 116. 72—4

BÚTOROZOTT szoba 1—2 
személynek kiadó, Tíraár-u. 
25. zz. Keresztépület

BÚTOROZOTT ezoba ki­
adó, Nyíl u. 105. 52—6

Kálmán-u. 29. D—740
ÁLLOMÁSHOZ közeli

oy

ELCSERÉLEM szoba,'nagy szoba konyhás lakú­
kon y has lakásomat kör-som elcserélem, Külsővá-

(i, kto háztartásba, K°”4>, uy^kbeli hasonlóval. Nyom-1
lakásért Gyots, bő infor- sár-tér 10. 2348—4

inációt kérek, Budapestre. 
ÖZV Szarka Laloeue.^XlV^
Thököly út 83

Ny 810—4

ATADOM udvari föld­
szinti egyszobás lakásomat

... , ,, „ ■ ,Ctszá2 forint költségmeg-tato U 6. íenyoöine, ha- , írnxnnnthan __
rom csengetés. 9—13-ig. | EGYSZOBA koí}y^’ Werbőczy S. feoda 'oo-4

Sze 2306—4 speiz. jószágt$rtasos laka-.
-------------------- ------ ---- |som elcserélném Arpád-tér| kAROM szobás gyönyörű

ELCSERÉLEM belvárosi környéki hasonlóval, Jó- oSszkomfort03 lakásomat 
J:ettőszobáa konyhás kom- szági artás nélkül, Szerem- elcserélném 1 szobásra. Cí- 

jére felveszek, je^entkezes.forto« lakásomat haeonló lei 20. Sámsoni-út elejen. Imet a kiadóba. 89-:-4
8 után. Piac-u. 45. III. 'budapestivel, Péterfi» 38. 2352 í, - —- - ~-

2378—ú r ajty 2209—4  -------------------------7V~ | EGY szobát elcserélnék
----------- -— **" 1 * —— 1 SZOBA konyhás lakáso- nagyobbért vagy szoba,

KÉT bútorozott ezobát 
keresek külön bejárattal a 
központban nőidivatszalon
lészéro, ajánlatokat „Kifo-____
gástalun“ jeligére a ki-'utca 58, 
adóba kérek 25—6

festett új 
eladó, Szent Anna u. 27,

My 796—11

VITRIN. íróastzai, . teknő 
új Kígyó u 57. Hétfőtől.

Ny. 794—11

HAT darab jó állapotban 
lévő lószőrmatrac és 2 db 
sodrony eladó. Szabadság 
úc 17. 2322—11

UJ modern konyhaberen­
dezés clü-dó, Miklós u 3 8

87—11

JÓÁLLAPOTBAN lévő 
henctier olcsón eladó, Hat­
ban u. 65. >y 815—11

PALU SZÁNDÉK ebédlő- 
bútor kárpitozott Ezckckkoi 
eladó, Hüvelyét u. 9

Ny. 821-—11

REKAMIÉK tel col J :t Ittak, 
bordó epingie huzattal 
eezlonok, fotelek, komoly 
kivitelben sürgősen eladókKIFO GAST ALAN kombi- 

nált szobabútort vennék. Peterha u. 5ú, 
Ajánlatokat „Készpénz"' 
jeiigéro a kiadóba.

2323—11

Ny 808—11

FESTETT, fényezett háló. 
j"szoba bútor eladó, Métiuez 

GYERMEKÁGY, szép fester 15. vereetempíom me> 
hér, vasból eladó. Csillag-Lett. Ny. 875—11

2330—11
HASZNÁLT sötét puha-

KOMPLETT ebédlő, két-!fa háló eladó. Tóth Árpád 
* ,na 35—11KÉT férfi kvártélyosLji^g jégszekrény, konyha' 78. szám 

[vétetik Széchenyi u 6.!asztalok> vitrinek, három-1

2250—3

BEJÁRÓ takarítónőt else-

srtrmiltzett szobaasztal eladó Er . ! székek, korcsmái sörpult zsébeVu 10e délelőtt 38.u
eladó. Erzsébet-u. 44.

Sz 2372—11

FESTETT félháló eladó.

FEHÉR konyhabútor jó- ELADÓ jókarban levő 
lő—5 karban levő eladó. Nyíl-u.;fehér, fiokos gyermekágy.

KÖNYVELŐ hosszú gya-| KísT BZob'J, konyha, npei-’mat hasonlóval elcserélném konyháiért. Bblzörményi-’ ~ kÜxInBEjIrÄtÜ ~bú- ^ 5ZAm~______________ 6Ú-11 Fúrs Sándor-u. 18.-----12-11
korlattal állást vállal. Meg-ZOS lakásoma, e-coerelném Lónyaf-tLjS.________ 2353-4 út környékén. Veres-u 1». torJott Bzoba* magánosnak SEZLON jó anyagból ké-| KOMPLETT fényezett
keresést -Kílls7-'Kvol“t;!23^3 Kafőos” Albert u' SZOBA konyha, speizos'________________________-L ágynemű nélkül , _ kiadó, szült és két foteí eladó. - ebédlő bútor eladó. SÍ

gánoti nőnek ágynemű nél­
kül kiadó, Simonffy 54.

Nyíl-u. 127. Sz 2361—li:

{SÄuS.---------vaságy,^ SZÉP diófuméros fénye-

'BÚTOROZOTT szoba ki- 
adó, július 1-ére, Homok- 
u 86. 13—ö!

BÚTOROZOTT ezoba máj
EGY új fényezett kom­

binált szekrény eladó. Csa 
pó-u. 41. 31—11

kérek.

GYAKORNOKI felügye­
lői munkát vállalok nyara-

^2189—-4 lakásomat elcserélem ha- KERESEK lehetőleg bel- Bundi u. 10. II. ajtó. __ Homok-u. 142.
/városban egyszoba, kony- !--------------------------------„ , FÉNYEZETT"sonlóval. Huszár Gál 28.

Sz 2360—11 monífy-u. 2/a. emelet. 
---------  2386—11

2371—4 ha> speizos lakást, vagyKLOSEftóLEJ! otosőbeiü ——t—-----Sn"e7zos elcserélem"”beTvárosi szép BÚTOROZOTT szoba, fúr-asztal, 2 db konyfíaasztil, ANTIK könyvszekrény,
ft három- lakást elcserélem’ hasonló-egyszoba, konyhás lakáso-dőszobúyal 8 ^flnek _ ki- 4 hokkedH 100X65 márvá .y Írógép, ko:nyhakredene, kis

dohányzó

íróasztal eladó. Bethlen­
éit*! <u sg am-«

rrr tthzeazdnságl gimná- kétszobás parkettáé nyári



IS
WM

IPSO június 25. vasárn,ip

f KIS fcBreV aeztalok el- 
fcdófc Széchenyi u 28., az 
IMzliUosmühclybcn.
; vs

ELADÓ GÉP, SZERSZÁM

RADIO

ELA Dó kétkerekű aax~ 
*1 vattyuB locsoló, konyhnßzek- 
— **- Berek u 4.

F/jT jóh-ingú 5-H-es rá- 
Wió olcfcon eladó. Rákóczi u, 
E>. első ajtó. Sa 2557—12

reny,

30 MÁZSÁIG bíró vasas! ABLAKOK, ajtók, fehér! 
|Stráfkocs: eladó. Pacsirta és sárga kőper, lószerszám, 

szí-; utca 49. 2302—19 stráfkocsi, szováti cserép,
'érfi ölötyn, hosszú

EGT világvevő rádió el- 
%dó, Árva u. 6. Vágó hűin áJ

SZÁMOLÓGÉP ki fogást a-- 
lan sürgősen eladó. Hatvan 
utca 57. balra az udvarban.

8v>—15

j ELADÓ használt boros- 
86—15(hordók, permetezőhordók, 

szőlőprés Javítások gyor 
san készülnek. Nap-u.

Ny 797

PHILIPS „Jóba-ráV' rádió 
eladó, Baranyai u. 2-ik új 
bérház í e. 2

2506—12

/joQ4__io MIG’S ON írógéphez hetit
' J hengert vennék. Ungar Jó­

zsef Hajdúszovát.- 2264—15

JÖHANGU rádió olcsón 
jeladó. Sitnonyi-út 20. 16-12 

EGY jóhangú 2-M-es rá 
'eiió olcsón eladó. Zöldfa-v 
jobb 2. ajtó. 59-

ÖT darab enyvezd bak 
110 cm olcsón eladó

Ny. 800—15

FÉNYKÉPEZŐGÉP, tü­
körre Ilexes 5.5 lencsével, 
Ikoflex Zeise Ikon gyárt- 

a’J';'inányú eladó Hatvan u. 42. 
u 4. ajtó balra G—15

PHILIPS világ ve vő rá­
dió eladó. Vendég-u. 6. ne­
gyedik ajtó. 0*3—12

„REIMENTHAL* 
eladó. Kandia-u.

írógép 
4/a. 8

bőrkabát 
33 szám.

férfi 
Mcster-u. 

17—21

Épület anyag

ELADÓ jégszek) 1 y, éj- 
ig'jeliszekrény, női r un afelé k 

Rákóczi-u. 32. 28—21

ELADÓ 1 zöld zománcos 
EGY 15 m hosszú 6 m kályha, 1 konyhakredenc, 

széles épület összeg anyaga. 3 szék, 4 asztal, stelázsi, 
elő dó Érdcklőjni lehet Mee- deszkák, egy világos Lei­
ter u. 55. 101—20 háló. Értekezni Csapó 19.i

bőrüzlet. 77—21!

Kaszanvilzky
üveg, porcellán cég

Kossulh-u. 9. alá

költözött

VFRES-U 11 számú báz-J OLAJU TÖ 56. b. mz. ház 
VhH értekezni: Rá- 2500-evt-, ugyanott vályog és

... . eladó, 2286—24ihely eladó. Értekezni: 
kőczi-u. 1 badogosmuhelj - t-etia 
ben. SZ 2302-24

BONTÁSBÓL gerendák, 
deszkák, lécek, cserép kicsi I KfíT kisboconádi meh- 
nagy tégla., vasgerendák család különböző ablakok, 
előjegyezhetek Bulyovszky ,cgy könyvszekrény megbí- 
Törok Bálint ü. 19 jzásból eladó. Csokonai 1. ,

Ny. *815—20 79—21!

NYLON
forrasztás, nylon hulla­

dékot veszek

OROSZ

Piac-utca 56. Vármegye- 
háza mellett

hi-,

KÁD lói' NÁNÁSSYTÓL! 
HádJó.iaTttás Nánássynái — 
Néprádió 580 Ft. OKA utal­
ványra is. Villanyszerelés, 
Pi So u. 87. 147—12

BÜKK PARKETTA 56 m2 MÉRLEGEK 
ú.i eladó, ócskát keresek t^lesítve 

•15 ™eVRételr° MarkÓ Be,4en>% íelsőserpenyös kapha-l^"*“ 
u. 18‘ 7o 20 ló. Javítások olcsón. Over-

ELADÓ Rakovszky-u. 13 
beköltözhető kétszooás csa­
ládi ház. Értekezni Dudás 
irodájában, Kossuth 49.

Sz 2373- ■24

ELADÓ egy szoba, kony- 
hás beköltözhető ház. 
Clajütő 3o/b. Ilász. 30—24

KIS családi ház eladó Le 
,ai-u. 33/a. Szabadság-telep

2387—24

HÁZRÉSZ, 3 szobás össz­
komfortos lakás, továbbá 
gáz-autogeizer, magasnyo­
mású permetező eladó. — 
Széchenyi-u. 12 2383-

BEKÖLTÜZHETÖ 5 ízo- 
bás családi ház cin dó. Dé­
vai u 11. c 1999—24

PATAY iroda.. Csapó u. 
19 Pacsirta utcán 5 szobás 
beköltözhető ház. Csillag 
utcán 12-000 orinfcért lakás 
átad ággal, Bercsényi utcán 
családi ház., Nemzetőr u*- 
cábun olcsó rész lakások. 
Kölesed Sámuel utcán ma­
cán ház. szóló gyümölcsö­
sei. Vágóhídi megálló köze­
lében ki tnő termő g.viimul. 
csőé háromszobás lakáséul, 
rész non, olcsón m egyeli elő. 
Külsőségi házak 6—10 000 
ig. ' Sz. 2564—24

súlyok 
tolósúlyos,

ÍRÓGÉP, számológép, 
sokszorosítógép eladás, vé­
tel, csere: Szőkénél, Kői- 
csey-u. 24. Sz 2273—15

PHILIPS 3-J-l-es 
eladó. Kálvin-tér 3 

Sz

ÍRÓGÉPET, számológé­
pet, sokszorosítógépet já­

sz up er vít elad vesz: Ludmún, vízkagyló Bí,je?T.Zfi 
IPiac-u. 42. udxarban Te- . J -- J ■ 

2357—12 lefon: 43-07. Sz 2317-15 '

tó. Javítások olcsón. Gyér 
L jw 7~- mekmérleg kikölcsönzésoO darab szaraz akácronk K-ícfvr» ,, n-oszlopnak „eretámfána-k pl.iKlgyó'u- 57' 3j

adó, Sztálin krt 44 j , ,, ,227Q__20 AGYTOLL eladó. 2 dury Hí
_________  , ___ na, 6 párna, kilós mérleg.!

Jfehérnemüsszekrény, 500 J—-■

I ÖROKBEADNAM egyéves, ADÓMENTES félházrész 
_í:l kisfiámat. , .Hétfőn délig'hazonnali beköltözéssel 6000 

18—22 forint. Lajos-lérnél 3 szó- 
I r." 'bás, parkettás elsejei be,1 üNMt'AODO költözéssel kiadó. Nagyér

■21 gyúró.abla, moroteknó két.Uei-körSton telek, város 
vörös minden részén házak, tel 

kék. Török Bálint 19.
létra Nyíritől 

idsereg útja. 7
2251—22

ELADÓ ócska tégla, rao 
z.aik lapok ajtó és ablaktok nim eszterga szuportos mo(

cm 6, Megtekinthető 
12 órakor 2275—

torral
emelet

Simonffy-u.

Nagy Siemens 
A an yg camofonnal 
Xulföx áfcaitcv 15

rádió viL GYORSFURÓGÉP, állva. I 
eladó, nyos, egyfázisú, no, 220 V 

motorral eladó. Pacsirta 43 
91—12 Ny 793

ÜZLETBERENDEZÉS,

HÁZTARTÁSI, ipart mű- 
I.!szaki kefe, ecsftt, meszelő 

■211 szerszámait készítőnél vá 
— (sárclja, minta után is. — 

őrt állandóan veszek,. ______________ ,
ELADÓ ócska, tégla, mo-1 asztalosoknak is alkalmas.'Kéki Lajos kefekötő mes- 

zaikia'pok, ajtó cg ablak-:Neo-Kalor kályha, kétke- Ier» Király Ferenc-u. 3.
P tok, vízkagyló, Ba.jcsy-7.ei_ rekü iéderes kézikocsi. —(Sámspni-úti vámháznál) 

lingzky u. 1- I; em. 6. Meg- Neon világítóberendezés el- Sz 2314—22
I tekinthető 10—12-ig jadó. Csapó-u. 10. textilüz-  ........ . ......... —T

«273__20 let. 2363—21' GOMB, csalt áthúzástAuro. MOTOR KERÉKPÁR

ELADÓ Triumph 250 mo- 
tpvk érék pár Bc:ueéuyi 28. 
$Cl' k v-bárnap,) 2278—15

HANGSZER

JAVA, 115-ös olcsón eladó 
SzalkaDu. 4. 2397—13

GEBRÜDER Stingel kür~j PARADICSOMKARÖK. j BOR. 
páncélos zongora eladó. —jl2x6 m cseréppel fedett ’"catos,
Dr. Tóth, Arany J.-u, 2. I. szín és ócska deszkák el- Werbőczy-u. 
emelet. 64—1G adók. Kishegyesi-út 7.

I 2359—20

szem felszedést lakáso- 
ajnttcrmcsü, za- ,Tlon» Egymalom-u. 3. alatt 

litertől kezdve, folytatom. 'Orosz Jánosné.
6. 2372—21

MODERN körpíucélos
-—“— zongora megbízásDól le-1 ELADÓ 200 m 10 mm-er,

Di-OS motoromat Ctadorn szállított áron eladó —drótkötél, 2 db öntöttvas 
vagy ^nagyobbra élesére- g^endrö, Batthyány.u. 22. tető tartó konzol. Boldog-,!

2202—16 íalva-u. 12. 20—20

AUANLAT
ELTÖRÖTT dísztárgyak,

lem. Megtekinthető villany, 
gyári portán. 2339—13;

KITŰNŐ 
adó. Deák 
f órától.

*23-ős DKW el- 
I.-u, 6. délután 

2384—13

TŰZHELY

2Cfl-ás Méray-Puch motor 
kerékpár kifogástalan ál­
lapotba?! ciado. Árpád-tér 
24. szám. 27—i:

ASZTA LTÜ ZHEL Y 
hutiógü olcsón eladó. Kút­
in 60 Sz. 2544—17

TÉGI,A van eladó. Ér­
deklődni lehet Arany J.- 

jómi-lutca 20- házfelügyelőnél.
2396—20

NŐT kerékpár, keveset 
használt eladó. F.rdéty-u.; 
20/b. reptér mellett

SAMOTTOS 
,, ha, használt 
Jm olcsón eladó.

Kalor lcály

uabatjüi nagy rmjával 13 
felelősséggel pontcssn 

javítja
BOU.Ä szabó

PIAC’UTGA 30. I. EM

műtárgyak javítása 
helyen. Piac-u. 40. Baba 
klinika. " Sz 2318—22;

ELADÓ Csap-u. 36. r; 
ház, azonnal beköltözhető 
lakással. Érdeklődni Csil 
lag-u. 23. sz. alatt. 2399—24

KÉT és fel hold búza­
termő föld haszonbérbe ki­
adó. Értekezni Barossu. 30.
3i ajtó. 22—24 ezer Csapokerti

LöIITNCZ ingatUni vöd», 
Simonffy utca . 11. Eladó 
hazak: Sztálin-kövú’on
négy szobáé összkomfortos 
beköltözhető legprímább ró­
la olcsón. Koseuth templom 
uát, Magos» György téren. 
Telekit), Hatvanon három- 
szobád beköltözhető Miklós 
24. núgyszobüs beköltöz­
hető 58.000, Jókai utc-a J6 
kétszobás Debrecen szenzá­
ciója 11-000, Pa Villonnál, 
Boldogkertben kétszob: * 
beköltözhető, prima gyű. 
mölcsöSfiOL Debrecen szenzá­
ció j ^ 25.000. Népfürdőnél
kétszobás, beköltözhető 2u 

álomásnóí
Ikétiízobas. beköltözhető 20

F.LADÓ ház, kocsik, két-'=z.cr. 
éves csikó Dobozi-u S. I,az -,j00-- -^y'l-utcäu lut-

2—2

ELADNÁM villaszerű 
szobás összkomfortos par

LÓ HÚSA RU olcsó és jó 
Kolbász, szalámi, davált- 
hús 4 Ft 80 f, Mester-u. 38.

2295—22

1 e81ikettás házamat, sertés, ba­
romfi tart ás, konyha kert ó 
kitűnő víz. Közvetítőt eh 
;azok. Igvic-u. 21. Rádi.

4—24

ÁLLAT

SZÉP családi ház, kis 
gyümölcsössel eladó. Pósa- 
utca 19. Rákosi telep. 50—2*

ELADÓ 10.000 tégla,. vas| 
villákén tés. Hatvani i.-u.

SZITÁT, r cet át készítő
•jviiianfni.es. naivaru i.-u. 'tői, javítást vállal Varga 

cserepkalyha 6. (Sestakevt-utcából.) Iszitásmester, Kogí?uíh 18.
2393—20

7 (Hrab választott make 
eladó, Kígyó u, 51 hátuleó

BELVÁROSI szép csalá-

szobás hihetetlen 
Ezeken kívül kisebb 
yobb családi házak

nagyobb Villa?/.tokban. —
Adás-vétel laka adta (lát-, át­
vétel ügy jön lord üljön bi-
za lommal Lőiinczhvz

-Ny. 816—24

PATAKY 
ingatlanirodája S 
re-u. 26. Eladó 
kétszer kétszobás

Istvánná 
allay Jrn- 

Si mony: íx 
kom törtöd

214—: szerübbel. Cím kiadóban
107—24

2324-13 állapotban ___ -
4 máncozott spór eladó. Di-I

ötmalom-u.
2354—17 - — ------------

— I ÓCSKA gerendák 
zo- Miklós-u. 29.

eladók
2363—20

1725—22

STABIL 120-as benzinmo- ndtrov-u. 33. Fülöp. 2353-171 CSERÉPKALYHA 
tor. 2 5 lóerői eladó N.í I | gastalan áll a po l.b an,
dor-u.' 11. (István matom ZOMANCTÜZHBLYBK Príma tölgyparkett
mellett) hétköznap délelőtt r;zatazerli javítana, samot-!|,ad!ovat. kétszarnyu

* J. (ozása, használt vételek,'ges és betétes a jtók tokok-
. ____  * eladások. Csapó utca 37. kai. Egyszárnyú dupla aj-

ÖTSZEMÉLYES t'zcmké-1 Ny 731—17 ló. Dupla ablakok, szív...
pás kisautó eladó Kossuth-----------------------------------------nyomó kerekes kút eladó.
utca 12—M. Bvloch. 2529-13 GYERMEKKOCSI Burgundia-u. 5. 2367—20

EUYELADÓ 125-ös 
llidtorkerékpár. 
Papp Islván 16 
kert)

, rnll' * szép fehér mely 
„ gyermekkocsi eladó, Simo-'szívaityúskút, zsali
s-obosziai !n i út 29, 76—ig eladók. Piac-u. 59.

(íioinoK-j cső.
“57~13' '^állapotban lévai 'kdtcFumk;

ELSŐRANGÚ tégla, pala 
zsalus ablak 

II. lép 
2374—20

i5varbfln mély iker gyermekkoegit ke-* ^VF* hídeeövek’ircrcsek pénzért, vagy mé-l----- -—-——;-
/,-t vrprnl resek Szabó tia jcoy-Zs. u. 5. ^P-1! 'zért. Sinav Miklós-u. 45/bJ MÉHÉSZEK. TízPÓTKOCSIT

lehetőleg 3 tonnást kere-,re5ek Szabó 
sür.k. Szívességlx>l tárgyal félemelet 4
Műszaki Társaság, Hatvani---------  ------
H ca 35. T.: 34-23.— 2375-13j GYE1ÍMEKK00ST, sport,
’• T.~T5.  ------------------------ I mély legolcsóbb kivitelben

KhRrrtlAROK zsibozá-'r.agy választékban kapható 
€3, Vázak, gumik, gumí.ípiekoltiuál, Piac u. 42. 
csizpiak, vasrógepek juvi-| Ny. 791—18
t'á.sa., aIkatTcsz raktáron- —*— — — — — —- - —
Nagy Istvánnál, Széchenyi! MÉLY gyermekkocsi hasz.-!
utca 2 1352__15 nálható állai>otban egy-

■ - százötven fövin Lért eb dó,
háromkerekű tricik- Mikszáth utca 1. I

li, 209 kg teherbírású, in' 2511—18

jcay Za. U‘. o- ^apjiato Torén ez 
,nái, Tímár u fi*.

híd csövek 
épiileifa 
Mihály.

Sz. 2324-

DAUER ha j fee tés szép, 
tar. óe Ívivíteiben, Hideg- 

útinál, Erzsébet u. 48 
1998

15,CSÍZMASÁMFA 70 forint, Pacsirta-u.
kaptafa, cipcszsámia lcgol-| —--------------- —
csobban Jámbor István ’ VÁLASZTÁSI 
k ap t a 1 a kcszí tő mt. y ee cn é l ajtók, ablakok,

1 Ny. 801
utca 34

villa Dclvöltö7.éssel, Vén kert­
ben beköl.űzhető házompzo. 
báti komlovtos villa nagy 
kerttel, Mikszáth 5. beköl­
tözhető 3 szobás kom Lor to 3 
vi!Ja si'irgősen \ ágóh 1 dn ái 
Sipog 4. három szó bás sé­
rült. villa potomáron. Ki» 
seb!) nagyobb beköl.özhető 

házuk, vilák, ház- 
sz.|i'ét?zck nagy válagzlékban 

szoba,"
, . ___ ., . . ___ . „(„.ia Csös az Ircn-uicán. Érte-'konyha« jószágtartáeo.? vil-

dobos) 1JrcJ. késni Kinizsi-u. 101. | lak ás elcserélhető vagy át-
Ny 804—21 adó. Ny. 807—24

I EAPP Károly bihartordai FT Anf) Kini/si 10 
lakosnak tíz nágykerctes1 L uu Kinizsl u' 10 
méhcsaládja eladó. Ív számú

zéssel.
BESZÉDRE TANÍTHATÓ 

törpepapagáj darabonként 
22 30 Ft, diszgalambok (pá-

kertes ház beköltö -
Ny 80v—24 v.,jld(V

ELADÓ Kinizsi-U. 75. (
ház cs 600 kvaclrát gyümól-jCsapókért elején

NIC

malacok,gyermek* hSTMONFFY.U.
lJél-nó71 1134.

43. számúi bakúCZY ingith’nlroda
.or, aev mosdó eladó Rákóczi““" na6yon olcsón eladó. Werbőczy u 8. Éi’mló csa. 
22 ag,, mosdó c.aao. «aKoczl,Értekezni dr. Konca ügy .iárti házak, kertes házak,

ÍRÓGÉPÉT, számológépet,] -------------------
gvorslözőt javítok és el- KÉT darab 
adok, Molnár, Kossulh-u. Zrínyi-u. 33.
31. hátul az udvarban. I--------------------------------

Ny 744—22' KILENC hónapos

81-

süldő
Ny 802—23

vednél, Péterfia
709-

KÁTRÁNYOS
süldők eladók Szabó 

bőrlemezt tesz, volt Rabkert.

20

‘ ELADÓ VEGYES

ELADÓ 10 hl kéményfi- 
kád javítások gyorgan ké­
szülnek Rákóczi u 9

2291—21

binay

I villák, bér házak, üzletei
■241házak, telkek, szőlők, gyű- 

" .. ~ 7" mölcsötiök legnagyobb vá-KOVÁCS ingatlaniroda, 'lasztikban. Központban 
szép:”0"??^!, “• y13?« D=m-,nagy.cikü legprímább be- 
ker-]^6'-.?1 kétszobás bekolt >z-.költözhető ötszobás modern 
6_23'het0 ház 18.000, Kontóskert családi ház Mago« (iyörgv
----- I bcl‘ kétszobás 500 ol gyű- térnél egy rendbeli három.
erős mo.csosscl 12.500, _ 9saPó-]szobás és egyrendbeli kel tő-

Ny 731—22 család méh kaptárral, ^o'kertben egy-ketszobás há- szobás komlortos lek.u-r
____ ________ ______ _______ Icsaládra üres kaptár oi- 7-a*- 8—12.000-ig, Árpád-tér-,35 OGO. ICoceuUi-tcmplom-
TETöFEDÉSEKET, pala- 'csőn eladó. Bővebbéit Ho- kelszer egyszoba, kony nái beköltözhető ké. rend- 

cseréppel, papírral ke mok-u. 87. 2385—23 ,ias ház, mindkét lakás, beli kom lortos lakással 24
• ■ -------------------------- azonnal elfoglalható 14.000,|ezcr. Széchenyi végénél kev

k.

val,
szít, nedves falak szigete 
lését vállalja, romházakat 
vesz: Bulyovszky, Török 
Bálint 19. Ny 814—22

KÖTÉL

dö
KÉT darab egyéves sül- Homokkertben kis családi’ töszóbás nyu'gvtv.ikü reme 

ö eladó. Szégfü-u. 17. sz. ház 5,500._________ Ny 80G—21 családi ház 14-000. Romol;

ELADÓ 
resztezett 
23. szám.

állapotban 
György tér

. .10 
eladó. Alagoss 
11. Sz 2332—13 MODERN gyermekkocsik, FEHÉR mély gyermekko. 

,óyálc kaphatók, cseréibe- esi kifogástalan, kerékpár, 
l,,Uí Kerékpár .70 Álla- tök. Gyermekkocsit veszelc zománcos asz tál tűzhely el- 

jiotoan eladó. Magass Gy.-'villanvkörtecsere. Hunyadit adó, Hajnal u 
ter «• Sz 8333-13 utca 11. - —• -

HÁZIASSZONYOK, PC-
—------------ kék, gyógyszerészek! Min:

. meterea Info- uenléle sürü szilák nagyi
ga_»tala.n allapo.ban eladó,'választékban a készitönell ,
bílT "• 2- Sz' 2340 21 kaphatók. Csapó-u. 29.

Varga szitakészítö mester,
•Ny 817—22

2881—23,
___ _______ _______I KISEBB, nagyobb bcköl-
ncgy darab ke- tűzhető házak, kertek el- 
süldö. Mcster-u.-adóic„ Lakás átadás, csere 

37—23 Gálocsynál, Szoboszlai &■ 
--------------------------- T. 34-20. Ny 809-

tezett
eladók.

választási 
Hajó-u. 2.

kérész- " 
malacok'

Sz 2330—18
EhAlJó egy 3-f-2 O.ion 

vrazrezeme» rádió és egy 
Tihany gvámolon szele- 
rénnyel, Vörös Hadsereg. I 
Ú 'ja SÍ háziéi ugyelő

.Ny. SIS—13

JÓKARBAN levő iker-

bérház. 
2198—21

VmiENTES ponyv a 
44

ki-

! OR A JA VITÁS, 
munka KÉPESNÉL, 
rov-u. 2. (volt Miklós-u.)

Ny 822—22

BEKÖLTÖZHETŐ .csalá- 
„„ _3 di házak Pacsirta, '.Dobo,

--------- istállóval, Zúgó, Lorárxtffy
nreclzl HASASKOCA cs 2 öthó- Vörösmarty, Domb, Bur- 
Dimitlnapos Güídö eladó. Viola- Sujidia, Simon,yi utcákban

250*28 Mör^y 
üdó, Vendég u

sportkocsi eladó. Piac-u. 42 tíinő állapotban 44 iapmé-J MENYASSZONYI ruha, , , , ,
Ny 790—13 Icr esetleg darabban eladó.'fátyol kölcsönzés Kossuth-.,ma.1,aco1^., 5laciölf-
--------------- I Miklós u. 5 2154—21 utca -11. hátul az udvarban kci*» 1* olüi-u. ó.

ÉGI zománcozott fürdő- 
gy vízmelegítő káiy- 
eladóö Miklós u 48 

2. aj*ó.

utca 1. Honvéd-u. felől. Központban príma egy ha r- 
. 2321—23 mád házrész 15 000-crt. - 

Czcglédy, Darabos-u. 35.
YORKSHIHI választási

Széchenyi
2341—23

GAZDASÁGI
ESZKÖZ

két

ELADÓ 
Tbkpár Cj e 
J áiiopt u. 2

l'kjY loo-ag Csepel e.adó 
iWeecicnyi u. I. sz,

63—15

érti Luxus ke- 
y női, 5 óráig 

8r

VÁNKOSOS ezeké:alj 
85—13 kerékkel eladó, Tímár i

69—19

2275—21

KÖZELI tarlót kölessel 
13} bevetnék ugyanott köles- 

vetőmag kapható, Kórház­
it 2 i. 16—19

VARRÓGÉP

Női varrógép central bo-

EGY szórórosta eladó, Pe­
reces u. 15. sz 2289—19

PRIMA állapotban levő
íbiuo», karika bajos, 66-os | modern gyermek sportko 
jótállással eladó. Nagy" Lit- esi eladó. Erzsébet-u. 109 
Tannál, Széchenyi u 2.

2501—14

109. 
56—18

SZÉP gyermekágy és egy 
sportkocsi eladó. Csokonai 

2337-13
FÉRFI Singer, igen jó 

állapotban, szabóasztal.'utca 46.
nagy íróasztal eladó. Kom-| ——------------------------
lóssy-u. 46. 19—14- NÉGY darab 600- -20 kül- 

belső, tengelytárcsa,
FÉRFI Singer varrógép bekérnek alkalmas víz me 

és egy betegtolókocsi et-. tea ponyva eladó. Rákóczi- 
acló. Dobó-u. 10. 2398—14 utca 11. 2. lépcső balra.

34—19

MATRAC, bádog fürdő­
kád, ajtók, függöny tartók, 
székek, nyújtó tábla eladó. 
Jókai H. 33—21

VALÓDI ezüst szivarka 
arca eladó. Hatvan-u. 2 

házmester. Sz 2338—2J

KÉTKEREKŰ hordárko­
csi eladó. Bethlen-u 53.

41—21

db1000 KG-OS mérleg 3 
20 kg-os súllyal eladó. — 
Arany János 50. 42—21

98—22

FATALPAK dús válasz­
tékban. Férfi, női 4 Ft, 
gyermek 2—3 Ft, Nagy Bé­
la bőrkereskedönél. Csapó 
Utca 19. Sz - 2363—22

CSIPKENADRAG 8(99 
divatcsíkos pullover 53—105, 
női, fői fi és gyermekzok 
nik olcsó árban, előrajzo- 
lás, párnamonlirózás: Pikó- 
nál, Kossuth-u. 4.

Sz 2365—22

BÖRÖNDJAVITÁST, re 
tikülfestést vállalok: Szilá­
gyi hőröndös, Simon ffy 4. 
Tejpiac. Sz 2368—22

—------------ LEGSZEBB meglepetés
ZOIMGORA^ kereszthuros férjének egy tropikál ruha 

kcményíahálő. előszobafat, jTcgdeslöl, Kálvin-tér 19 
szőnyegek, bronzcsillár gz 2369—22
szekrények eladók. Zápn-j---------------------------- ----------- 7“

1 lya-u. 9. 51—211 ÖRÖKBEFOGADOK egy,

PRIMA PFAFF szabógép 
eladó, Bcthlen-u. 29. var­
roda.

LÖGEREBLYE üzemké­
sz 2370—14 pes állapotban eladó. Kos- 

|sutli-u. 54.

MÉHRAJOK és 
eladó. Darabos-u.

•két,. . . . . vagy
íróasztal lányt, Debrecen, 
41 • (utca 29.

CG—21 ------------

hároméves kis- 
Báthory- 

2356-22

HOSSZÚ,, ___ - , finom fekete
íutószőnyvfg. télikabátot női kerékpá- 
jégszekrény, i ért cserélek, Boday,

VARRÓGÉPEK, Singer,
Pfaff, bobinos. süllyesztös.l T ARLÖHÁNTOLÖ,
r.égyfiókos, majdnem újak csásborona, kettes, hármas 
Vcntillát cvköicsönzés: Sol-jeke, ön 1 ozősziva tty ú, ara- 
ítésznál. Kálvin-tér ° • .................

UJ gyapjú 
zománcczctt

57—19'rézágy eladó. Sestakert*u. szentmargita 
----- ír. Egyetemi-sugár útból) --------------------------

GZ—21 KOMPLETT

ELADÓ 
yorkshiri 
utca 131.

1 db 
disznó,

egyéves 
lApaffy 

V 349—23

FEKETE. FEHÉR Xarka 
hízónak való süldők el* 
adók. Keleti-sor 1/b.

2360—23

INGATLAN

ELADÓ azonnal beköt 
tözhctó ház szőlő, gyümöl­
csös terméssel. Csapókért. 
Mátyás kir.-u. 6. 2325—2í;

AGÄRDI-U, 19. sz. ház, 
beköltözhető lakással sür­
gősen eladó. Érdeklődni 
Jókai-u. 17. 2326—2-

kert elején beköltözhető 
családi ház 12,000. Csapó 
baloldalai többlakásos Deb­
recen szenzációja. 10-000. 
Ha elköltözik é* lakágá.L áf, 
akarja adni vagy lakájt 
keres forduljon lla.kóezylioz.

Ny 311—24

ELVESZETT

ELVESZTETTEM MDP 
tagsági könyvemet. Meg­
találó benne lévő 20 f't-ot 
tartsa meg magának, köny.58—24 ........................................................ ... vemet juttassa el Pacsirta-

ELADÓ Hatvan-utcán 3 u1ca 3. ajtó. Megjutai- 
szobás családi ház beköl-imazom- J- F- 47—25
tűzéssel, Csokonai n 2 szo-l ----------------------
bas, pincével, lakó nincs ! DFC^uLETES megtaláló 
Gyümölcsösök, házhelyek j^arna , levéltárcám tavtai- 
minden ingatlan nagy vá- mát n,'waw’-' 
lasztékban. Sárkány jnm!sza- 
iroda, Zúgó-u. 6. - 055—24

mát címemre küldje vis/.- 
Tárcát megtarthat,i*.

61-25

HÁZHELY eladó, B. Pál 
Zslgmpnd, Pereces. Választ 
levélben kérek. 9399—24

számú ház 
, . beköltözhető kétszobás 

inrassat — eladó.
Sz 2320-

NÉPLAP
Politikai napilap

felelős szerkesztő: 
VAJDA MARTON

11

TOROCKO-U. 16. sz. ház 
e’atló, vagy ráfizetéssel 
bentebb elcserélem. Gaz­
dálkodónak alkalmas.

2835-24

KETTÖSZOBÁS villuezc 
»lapincéaou lakómén tea 

beköltözhető ház g-yümü:- 
CSOS kerttel ellaó, ApZny 

2505—2458.

a családi házat veszek 
Ajánlatokat levélben ke 

,8000-ig“ jeligére a kérek
atlé ba. .7313-2

EGY szép családi ház Varos minden részében 
nagy telekkel olcsón eladó bekől.özlictó családi • iiáz-ik 
"égláson, Ady Endre-u. 5 ítélőtábla, szomszéd,*,nare-u. »- szomszédságában 2346-24 Kétszobás ösezkomfortos 2

—--------- ,, Tégláskertben csa-
abas csalá- lacli ház sz.ép kerttel arain

tár-

GYERMEK íiirdökád .1 ■ • .na8Y|
Y: 22319 lJutfaPrnSZ?!t..e.ladÚk' “«‘van'ptsitoleumos liordó'"c“sappaí HadháziS Lás^ó" -tIad"' '~'aao 5j0° 
bz 2J49-ll,ntca 4L Nagy. 46-19, eladó. Déli sor 17. 28-21( 2304-22)

- mühelyberende^és,

Egyek.

TT. DLADÓ kétszobás csata- ia«i jiaz tiz.én kcrtfcpi «non ‘>366 2J2,CU .háS',í.,.szo.ba' konyha,'azonnali bekóTtözhetés-c'
-366 22 spe,z beköltözéssel. Homok villák. evliniftleaüefiv f.*

létMÓ;1"9'______________ 2370-24 zebb kerti házak SuooJöí
FELERESZES kis ház elJluiz/ 21^5^ '' .Itlke.k'- Had.

í’t-ért. Kender-uJfogadh „tó

Felelős kiadó: 
BA.RCZ1 GYULA

Szerkesztőség: 
Debrecen, Bajcsy ZsIJIn- 

izky-utca l. Telefon: 42-54

Kladóhlvaial: 
Debrecen, Bajcsy-Zsllln- 

szky utca 1. Telefon: 30-91

Szabadság Lapnyomda 
Debrecen, Bajcsy-Zs.-u. 1. 
Felelés vezető: Révész Imre

•|?: sz."
ház minden el-

(Sámsonl-útból.) Ji,"Jétíi"u7rdda Bethlen6 u6*"«
2376—211 jSy. 820—24

ELŐFIZETÉSI DÍJ 
EGY HÓRA 11 FORINT

Postatakarékpéztírl 
csekkszámla tziro:

303.902

' !,\

évfol v:\1.1

Egyezme

A Magyar Nép 
»lánya és a Nem 
Köztársaság idei 
a bélié megs zilál 
poli közötti megé 
latit?* kuli ára tej lej 
akai'atától fezén 
kapcsolataiknt szíj 
ják tűzni. Ezért J 
következő egyezni 
dott meg:

J. Ciliid 
A két korn.J 

Mimikét országba] 
tapasztalat és is;.] 
a haladó tudóinál:] 
Ionosképpen tudói 
Uüiiésc, előadások ] 
vasások rendezése] 
tudományos intéz] 
tudományos 11:1ml] 
Hiányos tánácskoJ 
látogatása tévén. | 

■Z. CikíJ 

A két kormány j 
kölcsönösen újául] 
múzeumokban, i 
köny vláraivb;; 11 lan 
tatását, a fennúiil 
tekintetbe vi leiévJ 

S. v IKK] 
A két kt; ■ ii.. I 

tzgymás rendéihez]
ciKí-íitv.si i's 1:::. u 1 il 
iskolai és'íöirkvl.ii 
uulmányi móiiszr 
giai müveket és 
támogatja az álín 
rbleten szerzel l l. 
cserélését.

4. CIKK 
A két korniáp) i 
a) a másik léi 

tudományos, szak: 
mi és drámai kun 
tiltását,

h) könyvek, fo 
gok, ténykópanya 
es más hűit a.ycli, 
léjét,

ej. a másik orsz 
tető könyvek és i 
adását,

d) a két ország 
nyei között rádió 
lesét, művészeti 
együttműködési, t 
csere céljából.

deiiißltraihOB

A Bidault bul 
vetkezett kormaf 
ben a köztársas 
sárnap clsösorbj 
legnagyobb pállj 
munista Pártnál 
Duclost cs Martyl 
nuk pedig több 
elnököt. A Framl 
ta Párt nyilatkoJ 
melyben megálkl 
kormány politif 
elégedetlenséget 
egész országban I 
iám seper végig 
miéért és az 
használatának el! 
ben. A francia ni 
hogy folytassák I 
kormány rcakd 
nyomorpolitikájál 

kormányt kíván, í 
mokratikus egys] 
.Viselnie.

I


